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Cvet in sad.
Izviren roman.

(»Sloveuska knjiZnicae, 1877.)



(Mladost.)
Ne zmisli, de dih parve sip’ce hade
Odnésel t6, kar misli sd stvarile,
Pozihi koj nesréé prestinih skode,
In rin, ki &h se komej zacelile,
Doklér, de smd brez dnd polnfli sade,
Zucd nas v ostarsih 16tih édsov sile.

Preddron.



Prvo poglavije.

Komtesa.

e se uze prvi oddelek naSe povesti zalenja z
¥ell aristokratskim naslovom in se takoj od kraja

Y suce krog tistih boljsih hi§, katerim ljudstvo
po krivem pravi gradovi; ¢e se vrti okoli Jjudij, ki
so bili do zadnjega Casa najvel sovraZniki nérodnega
nafega prizadevanja: upamo, da nas ne bode nihde
dolzil ni toristiénih in fevdalnih mislij, niti da ni-
mamo postenega demokratizma in rodoljubja. Upamo
to tolikanj trdneje, ker nismo namenjeni blagovoljnega
bralea tirati po soparnih visocih sobanah, ni po pré-
gedtnih plesih, temved ga peljemo v prosto, menj spa-
¢eno prirodo Clovetkega Zivljenja — vén na kméte.
— In &e edni trdijo, da ima vsak pisalec nehvaleZno
nalogo, kateri le nizko seza in hole iz dejanja in
nehanja prostega prirodnega ¢Gloveka razpletati vetno
uganko ¢lovedkega srca in dudevnega bitja, edni pak
zopet menijo, da sta le pri izobraZencih um in srce

toliko razvita, da se utegne preiskovalec in pripove-
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dovalec dela lotiti s srednejSim uspehom — obétamo
précej tu, da bodemo izkudali oba ta kroga v malo
pohlevno podobo zediniti, kakor bode bralec videl,
¢e z dobrotno prizanadljivostjo hodi za nami. Sicer
pa se moramo ocito izpovedati, da mi zasebno ne
vérujemo niti prvi, niti drugi omenjenth mislij, temveé
prepri¢ani smo, da smo si vsi ljudjé v prvotnem
ednaki: povsod tisto nepopisano in nepopisno, nera-
zumljeno in nerazumno ¢lovesko srce z vroto svojo
ljubeznijo in neznanskim sovrastvom, burnim veseljem
— in teZeCo Zalostjo, tihim mirom in viharno strastjo.
Razlodek v zivljenji seza pat v srce, budi dudo, uéi élo-
veka misliti, izpreminja ga v obliki, v bistvu — nikdar.

Gosposko selifte Zabrezje stoji na samoti
Proti jugu je nekaj planjave, zabrésko polje, po ka-
terem se vije v dudnih kacjih ovinkih bela proga,
okrajna cesta, ki drzi mimo Zabrezja na edno stran
proti véliki cesti, na drugo v sosedno vas, uro hoda.
Tam konec polja na juZni strdni stoji na ravoini gozdic
belih redkih bréz, katere, podobne starim devicam, toZno
povedajo Sibke svoje veje, kakor bi se skrivaj jokale,
da so ostale zapufene samice sredi polja. Na zahodu,
kjer svet nekoliko visi proti selidéu, rase takoj za
vrtom gosta praprot mej pritlikavimi brinjevimi grmi
tjakaj do porastene smrekove gore, katera, kakor tam
brézje, tudi va to stran zapira daljni pogled. Samé -
na severno stran, kjer po strmem klanci rasté stare
bukve notri do zabréSkega poslopja, odpira se svet
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dale¢ po dolini, kjer stojé raztrofene posamezne hife
in vasi z belimi cerkvicami.

Samotna naselba Zabrezje je podolgasta hida z
ednim nadstropjem, zarjavelega ozidja, starega dela.
Ogli so po ¢udnem starodavnem ukusu z modro barvo
prevleceni, pdludrugi Gevel] na Siroko, in na zidu, ki
je proti cesti obrnen, naslikal je Bog vé kdaj umrli
umetnik s strahovitimi in vsemi barvami, kar jih pre-
more boZja mdvrica, podobo Matere boZje sedem Za-
lostij zraven svetega Florijana, ki drii veCjo golido v
roci, nego je goreca hisa, katero poliva. Razven tega
pgrada“ vidi popotni é&lovek Se célo vrsto manjdih in
ve¢jih poslopi] na zapadni strani, katera so pdluzi
dana, pdlulesena, polu nekdanje stvarnosti, polu nove
poprave.

Tezko je nam, bas tezko, ogniti se zapeljivi iz-
kusnjavi, razsnovati tu v daljSem sestavku zgodovino
selidéa Zabrezja. Kajti prilika se nam:tu ponuja naj-
lepSa in zgodovinskih virov ne pogreSsamo. Dasi bi
pa radi povedali, kako je za cesarja Maksimilijana I
pregnan vitez tu v divjini prvi jel zidati dom in
zemljo obdelovati, kako je pozneje njegov rod nesreéno
poginil, kako je njegovo domovje priélo v tuje roke,
najprej menihom, pozneje nekemu grofu in napdésled
denasnji posestnici, komtesi Ovsenekovi — a vse to
bi nam ostragilo Citatelja, kateri pri¢akuje zanimivej-
Sega porocila iz sedanjosti od nas.

g%
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Na kameniti mizi pod velikanskim kosatim orehom,
ki je pred vezé zabréske hife rastel uie ez sto let,
stala je majhna skleda zraven velje svoje druZabnice.
Po mizi je bil razgrnen bel prt od domacega platna,
na prtu lesena zlica, pol hleba ¢rnega kruha in noz
na njem, ki ni bil posebno majhne, ni priroéne oblike.

.Gospd, kosilo je napravljeno !¢ vpila je precd
priletna Zenska tjakaj za poslednji ogel hie, kjer je
bilo v skromni gredici zasajeno razno cvetovje.

Toda nih¢e se na prvi poklic ni oglasil izza ogla.

»,Gospd komtesa, kosilo bode mrzlo!“ vpije Zenska
drugi¢ z neprijetnim glasom in si brife roke ob svoj
ne ravno presnazni prt.

,Uze slisim!* cuje se slaboten Zenski glas in
takoj za glasom pride iz gredice Zenska postava, ki
pocasi ob palici koradi tjakaj do mize in do skled.

Bila je ta Zenska nenavadno visoke in tenke
rasti. Zgorenji del hrbtis¢a se je bil uze ukrivil, kakor
velik vprasaj, tako da so se bile prsi uze popolnoma
izgubile. Obraza je bila Zena suhega; 3piCasti nos
in ravno tak obradek sta veliko pripomogla, da so
gubé po lici in po Celu prihajale S bolj na videz.
Lasjé so bili sivi, kolikor se jih je videlo iz proste
rute, v katero je bil obézan zgorenji del glave. Po
vsem je bilo soditi, da je komtesa zelé stara. —

Séde k mizi, primakne si veliko skledo in Zlico,
potem pak stori polasen in vélik kriz bozji. Ce jed
ni bila mrzla prej, morala se je ohladiti mej dolgo,
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dolgoe molitvijo, katero je molila s péluglasnim Sepe-
tanjem in z zalasnimi globokimi vzdihljaji, sdsebno
pri glavnih ali zaletnih besedah.

Kosilo — ki ni bilo izvrstno, ne posebno ukusno,
niti samd po sebi, niti po pripravi svoji — bilo je
kmalu konéano in za njim je prisla zopet dolga mo-
litev, s sklenenimi rokami in z zbranim duhom.

,Barbal® zaklite komtesa in se skrbno ogleda,
ali ni kij poskodovana mej jedjo obleka — od navad-
nega blagd in na videz precéj ponodena.

»Kaj ukazujete?* vprasa Barba, pospravljaje po-
sodo In ostanke.

oPrinesi mi bukve, potle] bodi tako dobra in
pojdi v klet ter mi natodi vina z vodo.*

Barba, hiSina, kuharica in prava gospodinja na
Zabrezji, bila je uZe precd] dale¢ iz tistih let, v ka-
terih ¢lovek ¢asih nima pameti, kakor rekajo stari
ljudjé. Kar je ona ukazala, to je veljalo, &e le stai
gluhi hlapee Matijec ni ugovarjal. Dokler njega ni
bilo v hiSo — in to je bilo pred desetimi leti — bila
je Barba vsemogoé¢na. Kdor je hotel sluZiti na Zabrezji,
ta je moral biti Barbi po godu; kdaj, kaj in kam je
katero Zito sejati, to je vedela ona in samé ona. Ko
Je pa prisel Matijec, izkusila je, kar je baje pred njo
izkusalo uZe ve¢ Zenskih, da je modki dub in moska
mo¢ na svetu hujfa od Zenske. Dolgo sta se borila za
vrhovno oblast; ta ni bil 6nemu pokoren: Matijec, ker
je bil gluh in dostikrat ni slidal, kaj se mu veli,
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ampak je delal po svoji modri glavi — Barba, ker ni
lotela in je imela historiéno pravico za svojo stran.
Ni dvojiti, da bi bil gotovo Matijec padel v tem hdji,
ko bi bila Barba upotrebovala vse svoje oroZje. Iz
sluzbe hi mu bila rekla komtesa po Barbinem nasvetu,
da bi Matijec %e ne bil slidal kdaj in zakaj. Ali ¢e je
bila Barba neusmiljena proti drugim ljudém, bila ni
proti Matijeu. Ljudjé so govorili, da zaté ne, ker sta
si bila v starodavnem casu ,malo-takd,“ cesar Barba
tudi na stara leta ni nehvaleZno pozabila, bodi Ma-
tijec gluh ali ne bodi. Tiho sta si teda] napdsled pri-
znala vsak nekaj, in Matijec je gospodoval po polji,
v hosti in pri Zivini, Barba pak v hidi, v gospodinjstvu
in kar Se ostaje. Morda nam ta dva oblastnika 3e
drugje prideta na misel, zdaj se vrmemo h komtesi
pod dreh,

Barba ji prinese bukve in gré e po vino.

Komtesa odpre knjigo. Bila je: Tomaza Kemp-
tana ,Hoja za Kristom.* Z nadéniki, kateri so bili
veliki kot volovski jarem pred hlevom, kakor je po-
redni pastiv nekdaj trdil resnemu Matijcu, imela je
zaznimenovano, doklej je &itala vCerajinji dan. Na-
teknila je le-te na konci nosa in éitala. Pri tem delu
pak je migala z ustmi in zdaj pa zdaj povzdignila
ofi. Barba, prinese pijade. Malo je je, toda za gospé
menda dovolj, kajti po prvem pozirku soditi, ni po-
sehna pivka., '
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,Barbal — pravi gospi komtesa dekli — ,za
drevi zakdlji dvoje pisget, in Se kdj napravi vederje.
. Prigel bode mlad gospod.*

Barba se prestradi. Dvoje pidcet — Bog nas
véaruj! To je nekaj denarja in Skoda velika za nje
imetje, kajti do denasnjega dné je Barba kidretino
najve¢ prodajala za svoj Zep. To Zenica pomisli in
vprada: ,Ali ne bi bilo zadosti edno pidce?“

»Naj jib bo dvoje* — pravi gospi. — ,Moje
sestre sin je in Zelim, da se mu postreie. Ce dlovek
pride s pota, mora se okreplati. Napravi dvé.*

»Pa vender gospod ve¢ Casa pri nas ne ostane?*
vprasa Barba.

,Ostane pri nas.“

,J0], pomagaj“ — pravi kuharica, ,kaj mu bomo
dajali! Z nami ne bode hotel jesti, mesd pa nimamo.*

oMesd nimamo, di, res je, prav pravidi. — Pa
¢akaj, Barba, ali ne bi bilo dobro koga poslati k fari
po mesd ?¥
‘ »In po belega kruha,* dostavi Barba., — ,Denar,

denar!“

yBRes, tudi po kruh, prav govoriy,* refe gospd,
vstane izza mize in gré v hifo po denar.

Stara komtesa je stanovala in spala v sobi iz
veZe na levo, druZinski izbi nasproti. Ta soba je bila
po notranji svoji opravi celd nasprotna zunanji obliki
séla Zabrezja in nje lastnice sdme. Bila Ie lepo po-
slikana in pohidtvo je bilo umetnega in ukusnega dela,



kakor se nahaja le v hogatejsih hisah takoimenovanih
vi§jih stanov. Po stenah je viselo nekaj slik, najved
reli iz svetih zgodeb predofujotih, katerim bi pa¢ tudi
zvédenec ne bil mogel nidesa ocitati.

Stara gospd odpre predal svetle omare, nasteje
Barbi nekaj srebernine, potem pak se zopet vrne k
svoji knjigi. Barbi se je kij éudno zdelo, kako je to,
da komtesa denés rada denarje daje, ker &eravno je
vedela, da za kacega uboica ali za kako cerkveno
potrebo rada odpre mosnjo, bilo ji je vender tudi znano,
da je komtesa, kar se ti¢e déma, Casih ne dosti menj
nego skopa.



Drugo poglavije.

Sestrin sin.

‘ o mali cesti, ki je driala proti Zabrezju, drdral
W_P'*{ je pred mrakom tistega dné vozitek, na ka-
terem je sedél mlad gospod in se skrbno in
radovedno ogledaval po lepi okolici — zdaj na to,
zdaj na éno stran. Spredaj je sedél starikav voznik z
dolgim bidem v roci, kateri je veckrat zavihtel, da
bi udaril po lepem rejenem konji. Toda, & ga je zdaj
in zdaj res udaril, bil je udarec le legak, samé po-
lozil je skoro bi¢ nénj, da ga je opomnil, naj dirja
Se bolj.

»Ali je to Zabrezje ?“ vprasa mladeni¢ in se malo
upogne naprej.

,Hi!* rekel je voznik in rahlo udaril — ne po
“kénji, ampak po kométu.

Gospod se domisli, da je voznik gluh, prime ga
za ramo in ponavlja glasneje vprasanje svoje.

pDober konj je, dober, jaz ga imam rajsi od
sirca. Pa tudi tefe kakor vrana na nebu,* odgovarja



Matijec, misle¢, da gospod hvali konja. Sele ko po-
slednji s prstom pokazZe selifCe, kateremu sta se blizala,
pokima voznik in pravi: ,To, to! To je Zabrezje.*

Kmalu potem zavije voz s ceste na stranski pot
in nekaj trenutkov pozneje obstoji pred gradom.

Matijec se spravi z voza, otepe najprej cestni
prah s svoje zaSite praZnje obleke in se obrne, da hi
gospodu pomagal na tla. Pa ta je bil uZe pred njim
na nogah in je 3el proti vezi.

Imel je kacih &tiriindvajset let in bil visoke po-
stave. Obraza Je hil tacega, kaker¥nega srecavame
velkrat v Zivljenji, in ki nas na prvi pogled ne veze,
pa nam tudi zopern ni, ker nimamo niCesa grajati
— tacega, ki nam prija Sele potem, e najdemo, da
ima lastnik tudi precdj razuma in srca.

Stara komtesa je stala na pragu. Ko je ugledala
mladega mozd, razsvetilo se ji je oblidje, veselo je
gledala &vrsto postavo in zdravo, rdedo barvo njego-
vega lica ter mu podala roko, katero je spodtljivo
poljubil.

,Bog te vzprimi na Zabrezji in njega blagoslov
pridi s teboj v hiSo, Leon!* — dejala je poljubivéi
ga na Celo in oba sta 8la v nje sobo.

Sestra komtesina se je bila mozila, in, pozabivii
grofovske svoje rodovine, vzela v zakon nekega vigjega
uradnika z pavadnim neplemenitim imenom: Retelj.
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S tem vainim korakom, storjenim samo iz vrole lju-
bezni, zamerila se je bila ofetn svojemu tako, da jo
je zavrgel in izbrisal iz Stevila svojih treh héeri in
iz zapisnika dedidev svojega ne ravno velicega imetja.
Iz tega zakona je bil Leon. Kmalu po smrti deda
svojega je izgubil tudi svoje roditelje za vrstjo in edno
svojih tet. Edina pomo¢ in zaslomba mu je bila od
tega Casa komtesa z Zabrezja, katera je skrbela zinj,
kakor mati, in sicer toliko loZe, ker je sima ostala
stara devica in tako ni imela razven njega nobenega
sorodnika, UZe mlad je prifel Leon v neko odgo-
jilnico v dezélnem stolnem mestu in potem, ko ni
hotel pobozni teti-izpolniti skrivne Zelje, da bi stopil
v dohovenski stan, izSolal se je na vi§jem uciliséi.
Do denasnjega dné svoje tete ni videl nikdar. Poznal
jo je samd iz pisem in kaj &uda, ¢e je zdaj naSel,
da si je bil v domisljiji svoji ustvaril vso drugaco po-
dobo o nji, kakor je bila v resnici. Bil je tedaj veckrat
v zadregi, ko ga je vprasevala poboina Zena kmalu
po prvem seznanji o redeh, katerih ni pri¢akoval.
Kmalu je spoznal, kaj se smé komtesi naravnost po-
vedati, kaj ne.

»Pa¢ menda nisi v mestu veliko hodil po plesih ?¥
vprasuje teta.

,Prav malo,* odgovori Leon; pa rdecica, ki ga
je lahno oblila, pricala je, da se ni tako zelé ogibal svetd.

»A venderle 7%
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»Nekoliko. Rekli so mi, da je dobro, ¢e clovek

poznava svet . . .4

oKolikor menj c¢lovek svetd poznd, tem loZe
umrje,“ rede komtesa. — ,Upam, da si tudi redno
opravljal sv. izpoved, kakor se dobremun kristijanu
spodobi — velkrat v letu.®

Ceravno je bil Leon po vsem svojem prepricanii
dober kristijan , vender tistega ,vetkrat v letu* ni
izpolnjeval. Nevarno in nepolititno se mu je pa zdelo
v tem povedati resnico, in dasi mu je bilo tezko
legati se, zdelo se mu je vender v tem hipu neogibno
potrebno. Laz je bila kratka, samé besedica: ,da®, pa
bila je vender laz, mladeni¢ se je zardel. Sreéa, da
starka ni dobro videla.

,To je prav® — rekla je. ,Kajti ni¢ bi ti ne
pomagala vsa tvoja velika u&enost, ko bi pozabil Bogi
in svete cerkve. Jaz sem molila zdte in vedela sem,
da ostane$ dober in da bode$ materi svoji podoben.
Tvoja mati, sestra moja, bila je dobrega srea in ée jo
je ljubezen do tvojega oleta zapeljala tako dalec, da
je bila svojemu oCetu nepokorna na stara njegova
leta, to ji je Bog gotovo odpustil, ker je rada molila.
Morda je tudi nad ofe hil esa kriv v tem razporn, a
mi ne smemo soditi. Molimo zénja oba in upajmo,
da sta se spravila géri nad nami, kjer neha vsak
razlotek in vsak razpor.®



Da se je razgover tako zavil, to je bilo Leonu
viet, da si ga je obSla neka toZnost, ko je ¢ul go-
voriti o roditeljih svojih. Oceta ni poznal skoro ni¢,
le temno se je domidljal ljubega moZd, ki ga je
pélutretje leto staro dete péstoval in ujékal na ko-
lenih. Sest let pak je bil star, ko so mu zakopali
milo mater. Vesel je bil tedaj, da je mogel teto iz-
prafevati natanineje o svojih stariih. Komtesa mu
je sicer razkladala in popisovala re¢i precé) na drobno,
vender se je videlo, da se ogiblje nekaterih situvacij
in dogodkov. Tudi o nje preslosti bi bil rad kaj
zvedel, kakor se je videlo iz nekaterih postranskih
vprasanj, a komtesa se je ogibala tudi o sebi govoriti.
Mislila je morda, da je Leon Se premlad za take redi,
ali da je bolje, ¢e doma¢ ¢lovek tega ali tacega ne
vé, ali pa ni hotela buditi sima sebi spominov, ka-
teri so ji utegnili biti neprijetni in se niso skladali s
sedanjim njenim midljenjem. Ker znano je, da stari
ljudjé, kakor tudi tisti, ki so se prenasitili uZivanja
na tem svetu, dobodo v poznejdih letih neko mrzlejso
kri in # njo drugo pamet, katera jim pripoveduje,
kako neumno, niemerno in minljivo je vse, kar mla-
dino giblje, razburja in navdusuje.

Vse prvo nadstropje na zabréikem gradu je bilo
prazno. Leon je imel tedaj stanovanj na izbiranje.
Izvolil si je sobico na vzhodno-severnem oglu, kjer
je bil lep razgled fez gozdati klanee, po dolini in
po vinskih gorah, katere so jo v raztegnenem pasu
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otocale na levi in zadnji strdni. Soba sima na sebi
ui bila prijetna. Stiri gole bele stene in velika pet,
prectj majhne duri in okorna, nekoliko previsoka
-okna, to so bile vse le dvojbene lepote. Vender je
Barba, ki je gospodu nasvetovala drugo lepdo in vedjo
sobo na nasprotni strdni, takej spoznala, da je ta
gospod svojeglav. Morala je tedaj hlapeu pomagati
-gospodove re¢i le-sem znaSati, preskrbovati potrebne
omare za obleko in knjige itd. Sicer pa menda ne
smemo zamoldati, da tej Zenski ni bilo Bog vé kako
po volji, da je Se eden &lovek prifel pod streho, ki
bo hotel zapovedovati, ki ne bode za nobeno ni poljsko,
ni domade delo, temve: za simo potrato in Skodo.
Vender tega ni razodela zivi dudi kakor Matijeu, ko
sta po vecerji tako dolgo obsedela, da je 3la vsa drga
druZina spat.

Predno se je naredila not, uredil je bil Leon
novo svoje stanovanje in razvrstil posebno skrbno
knjige svoje male, toda izbrane knjiZnice, prve tolaZ-
nice za hodode dolgoCasne dneve na samotnem Zabrezji.

Pri velerji je imel zopet dolg razgovor s teto
komteso. Da si mu je semtertja prav malo ugajal, bil
je zaté dober, ker je iz njega popolnoma spoznal
tetin zna¢aj in njene misli, kar je bilo zdn) gotovo
jpotrebno.

Pozno je bilo, ko je Sel spat.

Ko je Leon prvi¢ leial na novi postelji, zdelo
e mu je, kakor bi se denasnji dan njegovo Zivljenje
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gavilo na drug pot, in ta pot se mu ni videl tako
lep, kakor prej; domislil se je svojega dozdanjega
neskrbnega Zivljenja mej veselimi prijatelji in svojimi
knjigami.

Ko je zaspal, prenesle so ga sanje dale¢ iz Za-
brezja v stolno mesto, v tobakovega dima polno,
glasno krémo, mej tovarie, ki so okrog mize pri pijaci
sedé zabavali se, smejé se in draZel se me] sabo.
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Tretie poglavije.

Zagar.

adpalo je na Zabrezji vse. Le mlad hlapec je
J prisel tiho, prav tiho s svojega lezisia na
sénu, ogrnil svejo luknjato kamiZolo, ki je
lezala pred konjskim hlevom na plugn ter se obrnil
proti cesti, tam izpulil debel kil iz meje in ga na
rame dél kakor za brambovea in zvestega prijatelja
proti nasprotnikom, potem pa ubral pot pod ndge
proti vasi, kjer je stanovala njegova ljubica in mu za
nocoj obljubila, da bode skozi omreZeno okence nekaj
besedij govorila z njim.

Temna noé¢ je lezala po bukovem gozdu in po
dolini. Le posamezne ludi so se videle iz daljave ka-
kor kresnice. In tiho je hilo vse; pal, sova se je
¢asih ogladala s svojim odurnim in nevabnim ukanjem
po .gozdu, in izpod klanca se je Zulo Sumenje po
zadnjem deZji naraslega potoka in klopotanje urnega
- vreténa, ki je gonilo zabrédko Zago.
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Zaga, poslopje leseno, bila je lastnina gospé
komtese. V najemu jo je uZe ve¢ let imel kacih
dtirideset let star moZ, ki so mu kmetje okrog rekali
Sépec, ker je imel edno nogo od kolena nizdolu
leseno. Sicer pa je bil Zagar krepke in velikanske
rasti, Sirok ez pleda in gorjé mu ga je hilo, kogar
je s sovraznim mnamenom dobil v svoje pesti, modne
in trde kakor Zelezne kledte. Siroki in rdeci njegov
obraz se je lehko imenoval lep in po njem ne bi bil
mdézu nihée zaupal Stirideset let. Le kadar ga je jeza
obsula in je s svojimi belimi zobmi zaSkripal in za-
krtal in neznano ¢udno pogledal, bilo je marsikoga
strah tega moZd.

Zagar Sépec je ravno poslednjo desko iz nalo-
Zenega hruna izrezal, vzel brleco svetilnico v roke in
Sel zatvornico zapirat. Nocoj je bil menda posebne
slabe volje, ker je klel in vedno govoril sam s sehoj,
ko je Zeleznega macka z vreténa izproZil in potem
uprl se v Zagarski leseni Zleb ter ga po pravilih in
postavah umetnosti svoje porinil na drugi konec.

Veljalo je zdaj drugo gol navaliti pred Zago.
Prva na vrsti je bila precdj debela smreka. Zagar je
Sepal trikrat okoli nje s svojo svetilnico in jo dobro
ogledal. Tri robate kletve so pricale, da se mu pre-
tezka zdi, da bi jo zmagal san.

Poslopje na Zagi je imelo razven potrebne pri-
prave samé streho, tako da je bilo na tri strani od-

prto, z edno na vodo, z drugo v hosto. Na ednem
3



konci pak je bila nizka lesena hisica, njegove stano-
vanje. Tjakaj se zdaj obrne, odpre okajene ¢rne duri
in zavpije v temno izbo: ,Vén pridita, obé! Ni, da
bi morali spati, jaz bi se pa sam ubijal! Dolg jezik
bi marsikdo imel, jaz pa delal.®

,Kaj] pa je?* vprada Zenski glas iz izbe.

,Jaz pravim, da vén pojdita, Vi in Cilja; bodete
uze videli, kaj je. Vrag vzemi take ljudi“, huduje
se moZ in se zopet vrne k deblu. Potehta je na
vsacem konci, nabere nekaj kolov in jame zopet ren-
taciti na babnici.

Tako] potem pride vén stara Zenica in Z njo
mlada deklica kacih trinajst let, obé samé na pol
«obleceni.

,Kaj je pa treba kleti in greh delati? Ali bi
naju ne mogel poklicati z lepo besedo“, refe stara
mati, vidé, da se sin z deblom upira.

»Nisem Vas klical, da bi jezik brusili. Pomagajte,
&e hocete; Ce ne, pa pojdita in spita, da bosta segnili,
Se obé vkupe“, odgovori Zagar. Stara Zena in deklica
sta se spravili na drobnejdi konec bruna, Sépec pak
je s kolom prevagoval debelejdi. Bil je moc¢nejsi, kakor
énidve obé vkupe, njegov del je Sel dobro naprej,
Zenski pa nista zmagali dela, da si sta napenjali vse
svoje Cloveike modi.

»Vrag vaju! Genite se no, mati, genite! Drvena
rel in nerodna!® Reksi se sam bolj v sredi upre in
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ropotaje se smreka prevali in dobro pade na Zdigisde.
Kar je bilo e treba, uravnd sam.

,Ni¢ veé vaju ni treba, le izgubita se.*

Héi je $la v izbo nazaj, stara mati pak je sédla
na sklidanico desik, uprla komolec v kolena in obraz
zakrila v dlani. Tako je sedela precej dolgo. Sin je
tadas zopet vodo odprl in Zaga je urno tekala géri in
déli. Bilo je prectj hladno, mrzla sapa je vlekla.
Vender starka ni mislila, da bi 8la v gorko izbo, se-
dela je tiho in se ni genila.

»Zdaj Vas ni treba, kaj zmrzujete in bolcite?
Svoje roke ste menda uZe vender videli in ni Vam
jih treba na o¢i drzati®, zamrmra sin. Zdaj se starka
ni mogla ved vzdrZati, zacela je glasno jokati in rekla:

,Le zmerjaj me in réZi ndme! Dolgo ne hos,
kmalu me bo Bog redil in k sebi poklical. Ce bi bilo
prej, rajSa bi videla; samé za Ciljo, tvojo hder, skrhi
me noé in dan. Se drva bod na nji sekal, kadar mene
ne hode. Nobenega ¢loveka ne bode imela, tako bos
# njo ravnal, kakor z menoj.“

»To se vé, da se Vam prava krivica godi,* rece
sin, toda malo pohlevneje, mdterine solze so imele
tudi zdnj nekaj modi.

,Godi se mi, godi! Na svetn ga ni ¢loveka, ki
bi se mu godilo huje. Bog vé in sveta Mati boZja,
da jaz nisem tako ravnala s svojimi star§i. In vender
Bog obeta v tetrti zapovedi tacim otrokom, da se
jim bo dobro godilo. Jaz ne vem, zakaj mene tako

3%



kaznuje. On uze vé. — Nikoli ne govori lepe besede
z menoj, temvel vsele) me le z grdo oblajas. Maléi,
Bog ti ne bode srede dal in uZe zdaj vidi§, kako ti
gré. Zakaj? Zaté ker si Bogd pozabil in z menoj
tako ravnad.“

»Kdo vraga Vam kaj hoce? Ali Vas ne pustim
na mirn ?*

,0, pusti me, pustid! Nikoli mi nidesa ne poves,
te te vpraSam; kar zadere§ se ndme. Tega nisem
zasluzila, Bog vé. da ne. Ko si bil ti Se v zibeli in
boldn, nisem spala po vse woli, vsake pol ure sem
vstajala, pihala lu¢ in skrbela zate. In potlej, ko si
bil nogo zlomil in so ti jo odrezali in si toliko trpel,
kdo ti je stregel no¢ in dan, kdo je zdravnika placal,
de ne jaz? Ko smo sem prisli in je bila de tvoja
ranjeca ziva, bil si e, in dobro se nam je godilo.
Zdaj pa je vse minilo in tak si, da te ni prebijati.
Koliko sem uZe jaz prejokala in molitve storila! Pa
vse zaston). Bog ti meni pomagaj!®

In zopet jo solze oblijé in glasno ihti.

Zagar ne reCe nidesa; a poznalo se je na tem,
kako je zabijal zagozdo mej zaZagano smreko, da so
ga madterine besede nekoliko genile. Kako bi hila
mater potolazila edna sdma prijazna, ljubezniva beseda
iz sinovih ust! Toda zunanja skorja je bila pretrda,
oSabnost prevelika, da bi bil izdal, kar éuti. Mislil
je, da bi bilo sramotno materi pokazati, da so mu
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njene besede globlje segle; mislil je, da bi bila slabost,
kar je bila njegova dolZnost. In moléal je.

»Dobro se nam je godilo od kraja. Zdaj pa ni
ve¢ blagoslova boZjega na Zagi. Gospé komtesi si
prej pladeval vsako leto naprej, zdaj si ji uze za pol-
drugo leto dolZen najemnino. Zena je dobra, vender
te vselej in zmerom ne bode ¢akala. Pognala te bode
po svetu in potem ne kaZe meni ni tebi druzega, ka-
kor vreta beraska in hoja od hise do hife. O moj
Bog! kako mi je huddé, &e pomislim, da bi bil vse
lehko placal, ko ne bi pijandeval in zapravljal.*

To je sina speklo. Kesal se je skoraj vselej,
kadar je ve¢ denarja zapil, jezen je bil vselej, kadar
se je tega domislil. Jezen je hil tudi zdaj, ko mu je
mati to olitala. Srdito je vrgel leseno svoje klddivo
ob tla in rekel: ,To Vam ni¢ mari! Ce zapijam, za-
pijam svoje. Spat pojdite, meni ni nikogar treba, da
bi mi gostolél na udesa.®

»Svoje zapijad?* povzame zopet mati. ,Ali ne
ve§, da si dolzan? Ali ne vidi§, da deklé nima skoro
Cesa obleti v nedeljo, da ji je treba jope, rute, péce
in vsega? In da Zita kmalu ne bomo imeli za edenkrat
v milin dati? Pa vsega tega ti ni skrb, kadar pri
vinu sedis in tisto bdbo napaja§ — o Bog mi grehe —
tacas ti ni mari, da ima$ héer in mater dom4.*

ypJaz pravim, da se mi poberite,“ krigi sin, ka-
teremu je vest sima oditala, in ki je jezo svojo izpustil
nianj, kogar je ravno imel pred seboj.



,Ne grem ne!* odgovori Zenska. ,0d mene bo
bozji sodnik tudi tvojo dufo térjal. Opominjati te
moram, vse ti moram povedati, ker sem uZe zacela.
Vnedeljo popiludne, kadar medvé s Ciljo ostajava pri
kr¥¢anskem nauku, zhirajo se pri tebi igralci za denar in
ti tudi igra8 na kvarte. Zato te poSteni ljudjé €im-
dalje bolj érté in ¢imdalje menj dela imas. In kaj
de, krizani Jezus, da bi bila prej umrla, predno sem
to slifala! Ne zapravljad zmerom sam denarja, kakor
bi ga preveé imel! Stirideset let si star, oZenjen si uze
bil, héer imad, imetja nobenega, pameten bi imel biti,
pa — nori§! Nori§ za éno grdo babo v visi, ki se je
druzih naveliala in se tebi obesila, ki je povsod
znana, da jo je Bog zapustil. Ote nebeski!*

To je bilo sinu prevec. Skoéil je po konei,
strahovito mater pogledal in z leseno zagozdo, ki jo
je ravno v roci imel, zamahnil, morda — po nevedoma.,

,Le udari, udari! Ubij me, samé poboljiaj se!®
dejala je Zena. Zagar vrie zagozdo od sebe, zapre
Zago, prekobdli naglo nametane Zdganice in izgine
materi izpred odij.

Kacih atirideset korakov je Sépec %el po stezi,
ki je drZala v vas, v krémo. Mislil ni nidesa, tudi v
krémo iti ne; rojilo mu je po glavi; mdterine besede
so ga bodle v srce kakor trnje, stresoval je z glavo,
kvisku pogledoval in klel.

Stoj, kaj je bilo to!? Zakaj Sépec zdajei ob-
stane, zaka] se je ustrail?
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Le-sem od Zage se je zaslidal ropot, kakor bi
padla kaka deska. Pa ne samé to, tudi cloveski krik
se je slifal, kratek, obupen, skozi ufesa zvendé. To
je bil materin krik. Kaj se ji je zgodilo?

Vso svojo jezo pozabivéi, tekel je Zagar nazaj,
kar je mogla lesena noga meseno dohajati.

Na Zagi je hila tema, ob svetilnico se je éépec
izpoteknil, bila je ugasnena. Postane in posluga.
Ni¢ se ni genilo.

2Mati!“ zaklice.

Nihée ne odgovori. Odpre duri in stopi naglo
v izbo; potiplje na postelj. Héi njegova je leZala tam
in spala trdno ; matere ni bilo. Strasna misel ga ob-
ide, da je morda mati sdma v vodo skoéila, v jéz,
kjer je bila globoka, in to zarad njega. Lué je na-
pravljal, ali delal je prehlastno, velkrat je zaston]
kresal in v ogenj pihal, predno je imel svetavo v roci.

Z lutjo iz izbe stopivdi je bri izprevidel, kaj je.
Tla na Zagi so bila narejena od végastih desik, izmej
katerih je bila edna zlomljena, tako da se ni smelo
stopiti nénjo, druge so se dale razmikati, ker so hile
le redko razmetane. Stara mati je svetilnico ugasnila
in v tistem trenutku pozabila, kod se smé hoditi, kod
ne. Tako se je pod njo ulomilo in padla je pod Zago,
vel Cevljev globoko, kjer so lezale debele skale.

Sépec posveti doli v luknjo, vidi mater leati,
oglasi se mu pa ne. Hitro spusti déli lestvo. Ker s



svojo leseno petd ni mogel po lestvi, pomagal si )e
s koleni in kmalu prinesel staro mater na rami. Za-
vedala se ni ni¢. Tresel se je, ko jo je v izbo nesel
in mislil, da je mrtva.

,Cilja, vstani, Cilja!* klite Sépec svojo héer.

Deklica plane po konei in zakricd, ko vidi ljubo
staro babico krvavo in v nesvesti.

»Vode, vode daj, deklé, in molil® prosi zagar.

Da si se je deklica vsa tresla in ni vedela, kje
je in kaj je, prinesla je vode, mocila staro mater in
molila na glas. In tudi oce, katerega uZe dolgo ni
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sligala moliti, molil je zdaj Z njo vred in klical mater.

Stara Zena je napésled odprla odi. Videla je, da
je sinu v nardcaji, da ji prijazno ponuja piti, in pila
je vode. Slisala je, da jo vprada prijazno, ¢e ne so-
Zutno, kako ji je, kaj jo boli, kam se je pobila, kaj
bi rada in odgovorila je: ,Dobro bode, ni¢ hudega ni.“
In res je bilo kmalu holje, tako da je na postelji
sédla.

Zdaj je el Sépec vén, odprl zatvornico in zopet
zacel zagati, Deklica in stara mati sta sami ostali v
izhi. Veckrat pak se je stari zdelo, kakor bi se tiho
in skriva) duri majhno odslonile in bi kdo noter
gledal, kaj dela. In solza je pritekla stari majki po
lici, solza veselja, kajti mislila je: ,Saj ima vender
Ze dobro srce, moj sin! Kako mi je stregel, kako
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gkrbi zdme! Ni napaden clovek, le ljudjé so ga ta-
cega naredili.®

Kako malo je treba marsikomu, da se mu
utolazi bridka Zalost, ali da se mu izpreohrne v ve-
selje: temu prijazna beseda, énemu nekaj kapljic vina,
temu malo puhblega poledCenja, énemu malo od cunj
narejenega popirja, ki se mu pravi denar. In vender
toliko je Zalosti in toge po tem svetu!



Cetrto poglavie.

Dobri nameni.

X pepo je vstajalo drugo jutro solnce v vzhodu,
kakor bi obetalo srefo vsem ljudém in stvarém
po dalini boZji zemlji, kakor bi se veselilo
svojih zemeljskih otrék, od beraca, ki je vstal s svoje
postelje na listji, kjer je spal s psom v tovdristvu,
do bogatega mesdcCana, kateremu je skozi veliko okno
sijalo na mehke blazine.

Kako ne bi bilo veselo! Videlo je skesanega
tloveka, ¢loveka, ki je imel dobre namene, lepe sklepe.
Zagar Sépec je na vse zgodaj koratil po stezi proti
Zabrezju. Sel je gospé komtese prosit, prosit, da bi
ga Se nekaj Casa za dolg dakala; po poti pak je
premisljal svoje Zivljenje, rotil se je, da ne bode veé
pijaneval, da bode pridno delal, da si bode vsako
misel na drugo Zenitev iz glave izbil, da ne bo s
svojo izvoljenko ved govoril, da bode z materjo in
héerjo lepo ravnal. O nameni, koliko je vas mej
nami storjenih, koliko pozabljenih!
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Komtesa je pod orehom svojo jutranjo dolgo
molitev opravljala, ko je stopil Sépec prédnjo, klobuk
pod pézdubo in potuhneno upognen.  Gospéd zlahtna!“
zaéne Zagar, toda komtesa se ni dala motiti v mo-
litvi. Leon, ki je okoli poslopja ogledoval to in éno
nove svoje domacije, pridel je ravno izza ogla. Nanj je
komtesa pokazala in rekla Sépeu: ,Onemu gospodu
povej, tesa bi rad.*

Leon je to slifal in podakal moZd z leseno nogo.
Zagarja pak je mrzel pot izpreletel po hrbtu. Nikdar
Se ni slidal, da je kakov gospodar na Zabrezji. ,Gotovo
je hud, gotovo ni tako dober, kakor stara komtesa, ta
me ne bode cakal, pognal me bode z Zage, fe mu
brz ne platam.“ Ta misel ga tako obsede, da ni mogel
izpregovoriti besedice, ko je stal pred Leonom. Sele
ko ga je ta prijazno vpradal, Cesa bi rad, rele na
pol tiho: ,Gospod Zlahtni, jaz sem Vam dolZen.*

,Meni ?¢ vprasa gospod.

,Gospd pravijo, da je vse edno, njim ali Vam,
menda, Jaz imam Vaso Zago tu doli pod klancem v
najem, pa — — placal Se nisem, in — prosim, da
bi — —*

»Se podakali, ne?¢

Zagar pokima in pogleda v tla.

,Kako dolgo?*

Sépec dobi malo poguma, pogleda kviska in
rede: ,Sam¢ fest tednov Se.”

»All boste pa mogli pladati v Zestih tednih?“



,0, hotem izkudati. Ljudje so mi & neka]
dolzni, potérjal bodem. In pogorelci v Mali vdsi mi
bodo dali zasluzka.“

,Podaljajte si rok. Sest tednov je malo. Recite
vet, pol leta, samd moz-beseda ostanite. Edno leto Vas
bomo éakali, ali je dovolj edno leto?“

Sépec pokima, lice se mu razjasni, pristopi, da
bi gospodu roko poljubil. Toda smehljaje se mu ta
odmakne in pravi: ,Pridem pogledat, kako delate in
kakdéva je Zaga.“

V mestu vzrejen, Leon ni dobro poznal slo-
venskega kmeta. Bilo mu je tedaj veselje govoriti z
mozZem, opazovati njegovo bojeCe vedenje in izvirno
stavljane in izgovarjane bhesede. Izpradeval ga Je
marsikaj, kako je to, da ima leseno nogo, e lehko
hodi in dela Z njo, ¢e ima kij druZine itd.

Prav zadovoljen sam s seboj je Sel torej Sépec
z Zabrezja. Edno leto! Za vse leto je bila vélika skrb
odlozZena!

Ali podoben je Sépec tistemu hlapcu v sv. evan-
geliji, kateremu je bil odpusden velik dolg, on pak
Je svoje male dolgé neusmiljeno poterjaval. Mej potom
zaéne namred Zagar Steviliti, koliko mu je ta, koliko
6ni na dolgu za zrezane deske; eden mu ima dati pol-
drug goldinar, eden dva; eden petnajst, eden nekaj
men] groev. ,Vsi morajo placati!®

In ko tako premislja, zaSegeti ga v goltanci
nekaj tacega, kakor Zeja, ali ne po vodi, ampak Zeja



do vina, cekinastega sladkega vina, kakor je védel
zénje doli v véasi v prvi krémi. Obstane, izvlede
moénjico iz Zepa, in predteje. Bilo je Se nekaj okrog-
lega v nji. Samd eden maseléek bi ga pil. To hi
se hitro zgodilo in nihde ne bi védel. Materi bi dejal,
da je bil v gridu tako dolgo. — Pa mne, tega ne!
Davi je za trdno sklenil, da ne bode ve¢ pil, ni vina
ni Zganja. Izkudnjava se mora premagati, namenov
ne prelamljati. Le domdév na delo! — Pa — saj je
vso no¢ delal nocoj, voda je z jeza mo&no potekla,
naj se nabere; é&lovek samd edenkrat Zivi, od mesd
je, telesu mora nekaj privosd¢iti. Samd eden maselcek
denés, potlej me ved. Za denar ni sila, saj je dolg
za vse leto odloZen, hejo! In potérja lehko v vési
gredo®, ne gré nala&é v krémo. Popijemo fe denés
malo vina, naj se pes obesi, naj ves svet vrag pobere!

In Sépec krene proti cesti in po cesti — v krémo.

Prva hifa v farni visi je bila kréma. Mlada
zena je stala na prdgu in z vabedim smehljanjem
pozdravila Sépca, ker ta je bil eden najboljsih piveev,
in taki so krémaricam vselej po godu. Sépec je stopil
v izbo, sédel za mizo, in takoj je bilo po prvem ma-
selci. To ni bilo ni¢; komaj grlo se je zmodilo. Iz-
kusnjava ga je obhajala, da bi Se druzega. A domdv
se mu je mudilo, izvlekel je mofnjo in podasi nastel
nekaj denarja, premishjal in — porinil prazno stek-
lenico. Bil je drugi masele. Ta prazen, napolnil se
je tretji — naj se vrag obesi, kjer so trije, tam je
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lehko tetrti. In prislo je veselje v glavo, in kdo ne
bode pil v veselji ? ,Naj vse vrag vzame!“ pravi Sépec
in pije. Proti mraku je bila glava nekamo tezka, jezik
se je zavaljeval. Sépec se nasloni na mizo in zaspi
v miru in pokoji.

No& je uZe bila, ko se vzbudi. Vel gostov je
sedelo okrog mize. Vsi so ponudili Sépeu piti. Spo-
dobilo se je, da je tudi on dal za polidek, da je vrnil.
Tudi je bil malo boldn, glava ga je bolela, treba je
bilo ozdraviti se, zbijati klin s klinom. ‘

Pozno je bilo, ko je fel iz kréme, zadnji. Mognja
je bila prazna, a glava polna. Domdv ni hotel iti
nocoj. Obrnil se je proti drugemu koncu vasi.

Tam je stala mala lesena bajta. Sépec potrka.
Oglasi se Zenska od znotraj in mala vrata se odprd.
Zagar tava po temi in pride v izbo. Lu¢ se je na-
redila in widela se je prece] velika Zenska, debe-
luhastega oblija, stara kacih trideset let. Obraz, ki
je bil Se prece) ceden, pri¢al je po velicih ustnih, po
nabranem ¢elu in neki éudni prikazni v nje nelepih
o¢eh, da je uze veliko Zivela in poznala skrb in strast.

Cavobno je obsevala uZgana trska Zensko postavo
in Zagarja, ki je sédel na klop in glavo povesal, ter
stare stene lesene kole, v vseh kotih polne cunj in
Tazne sare.

,Kaj si pa priSel?¢ — vprasa Zenska osorno. —
,Kadar si pijan, prides, drugikrat ne; pojdi Se zdaj
kimat in drémat, kamor hoces. ¢
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Zagar vstane, za#épa, da bi skoraj padel, pa se
zopet ujame s svojo leseno nogo. Potem pa v sredo
stopi in pdje: '

»Zadela se je togotiti;
Tobaka ne bos smel kaditi.

»Pojdi, spravi se!“ vpije Zenska.

oAli me nima§ ni¢ rada, hudir! Jaz te bodem
vzel, Mreta, za Zeno vzel, naj pravijo, kar hocejo!
Ali me nimad prav ni¢ rada®®

,Pljanec!®

»Tiho, tiho! — Ni¢ pijan! — Kaj pijan, nié
pijan !¢

In hotel je Zensko objeti. Pehnila ga je od
sebe. Ne vemo, ali zat6, ker je bil pijan, ali iz vest-
nosti in bogabojecesti. Ker drugi dve svojstvi nista
bili znani pri nji, verjemimo, da sam( zarad tega,
ker se je napil — brez nje. ,Ne grem domdv, ne,
tukaj ostanem pri tebi, pravi Zagar. Toda Zenska
odpre duri in vrata, vrie goreto lu¢ na tla in jo po-
hodi, potem pa prime Zagarja pod pdazduho in ga

vlete vén rekod: ,Da bhi te vsi — bomo videli, &e
pojdes ali ne! Pijanca jaz ne maram, kadar bos trézev,
pa pridil¢

In predno je zagar védel, kako in kaj, bil je
na hladnem. Mislil je, da je Sele priSel in zopet zacel
na okence trkati in vpiti: ,Mreta, odpri, Mreta!® Pa
nihe ni odprl. Sépec se spusti ob visi proti dému.
Po poti pak se na svojo izvoljenko jezi ter ji v ob-
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lake krite daje taka imena, kakerinih peré ne more
zapisati na popir bele barve, barve nedolZnosti.

Da si lesenonog, trd in vina poln, hodil je Zagar
vender Se dobro po sredi pota. Kadar se mu je po-
sebno v glavi zavrtélo, postal je male in potem zopet
mahal dalje. Drugade je bilo, ko je priSel v hosto.
Tam korenine rasé &ez pot. Izpotakne se in pade.
Vstati ne more, lesena noga je trda. Zadremlje in
spi trd, sre¢en spanec brez divjih sanj, brez zaved.
nosti, kakor ga spé otroci v zibeli, praviéni ljudjé in
mrtveci.



Peto poglavije.

Pobozne in navadne reé¢f domd in v cerkvi.

pliodjé pravijo, in verjemimo Se mi, da ta svet
stoji uze dolgo dolgo let. In veliko ljudstva je bilo
pred nami na tem svetu, veliko ga je z nami.
Vsi ti prednameci so kolikor toliko premisljali, nasi
vrstniki mishjo tudi mnogo. Menil bi tedaj ¢lovek po vsi
pravici, da smo se vsi pobogali in zedinili v odgovorn
na vprasanje, kaj je svet in Zivljenje. Pa Zal, da n1
res | Edni pevajo in pravijo, da je dolina solz, jeéa
polna gnilobe; drugi zopet nasprotno pri¢ajo, da je
Clovek tu lehko srecen, c¢e le hoce, da se mu vse
smeje, da je vse Zivljenje vesela komedija, katere po-
slednji akt — tega ne morejo tajiti — se kondava s
fragi¢no — smrtjo. Zaupamo destitemu braleu, da je
sam uZe storil sodbo o tem predmetu, torej mu ne
vrivamo svoje.

Leon in komtesa, teta njegova, bila sta, &eravno
morda ne v poglavni rééi, razli¢nih mislij o tem, kakor
smo uZe malo opomnili. In bilo je to umevno. Lehka
1




mladost na prdgu tega Zzivljenja in resna starost na
pragu veénosti, to so razlike samé po sebi. Leon je
paé to izprevidel takoj; ne br? stara teta. Kajti kakor
se cloveku na starost vrne neka otrocjost, tako mu
pride nekaj idealne razglednosti iz miadih let nazaj,

igljija popusa in mu ginejo Custva
burnih let in spomin posvetnega spoznanja-in uZi-
vanja, ¢e se je navadil dale® od hrupa Zived le v
sebi iskati svéta in gledati v skrivnostno visocine nad
sebo). Kakor mladeni¢ v svojem optimizmu misli, da
je vse dobro, vse lepo, kar vidi in kar ga daka, tako
starec Gasih ne umeje, zaka] drugi ljudjé ne mislijo
takisto, kakor on.

Leon je bil nafel v stari gradski ropotiji pusko
svojega deda. Da bi si kratil popoluddnji éas, zahajal
je Casih v gozd, da sije bil s svojim ostarelim orozjem
in brez vsake vaje hostnim prebivalcem, Stirinogim
in perotnitastim, precé] malo nevaren. In vender to
gospé teti ni bilo po volji. ,Kako mored kakor
kriCansk ¢lovek veselje imeti, nedoline Zivilce po ne-
potrebnem zaldzovati?¢ ocitala mu je.

Ali mladost je nepoboljsljiva — 3e je hodil na lov.

Dobre Getrt ure od Zabrezja je v samoti na hribu
stala stara cerkvica iz predturikih ¢asov, posvecena sve-
temu Vidu. Strop je bil lesen, streha od starih trhlenih
desdk, stolpec nizek in dva zvoni ne veliko vedja od
doberinih loncev. Vsako leto se je tu po edenkrat
brala mada; poleti je opdludne zvonil angeljsko ce-
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3tenje, kdor je ravno prisel mimo, po zimi v snegu
pak je sv. Vid, zapusfen od molilcev in ljudij, sam
¢akal pomladi. Tjakaj je hodila komtesa v gorkih
popoluddnjih poletnih dnevih molit. Tudi Leona je
nekoé vabila s seboj. Toda zalostna je bila, ko je
videla, da je bila njegova molitev sila kratka in da
se je potle) bolj za to pecal, ogledovati starinska zi-
dovja, dvojbene umetnosti v oltarji in razpokani strop.
»Premalo molis, Leon!* rekla mu je mejpotoma proti
dému. Ali mladost je nepoboljsljiva, ved ni Sel Z njo
k sv. Vidu molit.

Drugikrat je hotela vedeti, kaj cita. Leon je
bil pustil knjigo pod orehom. Bil je Preiéren. Teta
vzame knjigo in ¢ita; da je to na svetu, tega ni
vedela. Tudi Leon se je bil s tem pesnikom in z
natanénej$im znanjem domadlega jezika in njegovega
malega slovstva seznanil Sele na tujem, v druddini
svojih rojakov in tovariSev.

,Cemu bered to?¢ — dejala mu je teta. — ,Ali
Je to potrebno? Ali se Gesa pametnega ulid iz tega?
Pisti tako berilo! Tudi jaz sem nekdaj brala take
reli za kratek Cas in veselje. A verjemi mi, da vec
gkodujejo, mego koristijo. Cloveku ni potem ni¢é mari
za to, kar je vzveliGalno in kar je za to Zivljenje po-
trebno. Beri raj§i poudne reci!“

.Jaz pa mislim, da je najbolje oboje. Kajti kdor
bi hotel samé resnobne in koristne redi brati in uditi

se jih, lepoznanske in prijetne umetnosti pa bi zametal
4%
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in zani¢eval, ta ne bi delal po boZji volji, ni po nje-
govem vzgledu. Bog ni samé Zita na polji ustvaril
in ni rasti dal sam¢ jedilnim zelidéem, ampak tudi
vijolici je dal Zivljenje in rozi

,Tako? Prijetne umetnosti denagnji dan ime
nujete to, kar je zapeljivo, da mlademu éloveku um
zmes$a in ga ovara? Vijolica je nedolfna in ne smes
je primerjati tacim knjigam. Le edno je potrehno.
da ohranimo duso Bogr.“

,Teta komiesa je stara, nji gre Cast, njena he-
seda naj velja, naj bo zadnja,” mislil si je Leon in
kakor bi bil rad ugovarjal, ni si upal. Da bi pa teti
pokazal, da zna za silo Se kaj druzega ¢Citati, vzel je
drugi dan v nje knjiZnici debele bukve v latinskem
jeziku: ,De civitate Dei* in je cital, da ga je kom-
tesa videla. Starka sicer ni vedela, kaj je tam notri
pisano, kajti latinskega ni znala, pa vedela je, da je
te bukve spisal sv. Avgustin. Zatd je bila sdma vesela
sebe in mladenica.

Pridla je nedelja. Gluhi Matijec je dobil povelje,
naj napreéze oba konja in naj izvlee kotijo iz lope.
Matijec je sicer mrmral in budé gledal in ni mogel
razumeti, zakaj ne bi bil stari koléselj, kakor za vselej,
dober fe za to nedeljo. Jezilo ga je pak zatd, ker je
moral v praZoji svoji obleki pajéevine iz kocije, uge
dolgo pe rabljene, snaZiti in ometati. Barbi je potozil,
drugemu si ni upal, ker le ona je imela srce, ki ga
je razumelo. ,Saj sem povedala, da bode tako!* —



dejala je ta Zena Matijcu skriva]. — ,Kar se kaj zmisli
gospod in nas nobenega ne vprada, ali je prav ali ni
prav.“ Matijec, ki ni védel, kaj ona govori, odkima
in gré zopet h konjem. Njegovo jezo sta e konja
¢utila ves pot do farne cerkve, ker veckrat je hié
padal po hrbtu in drdral je voz, kakor bozja strela.
,Ireba je, da te seznanim z gospodom fajmostrom.
On je ucen in dober sluZabnik svete cerkve in vsega
spodtovanja vreden®, pravi komtesa, ko sta stopila
z voza. Hotel ali ne hotel, Leon je moral k Zupniku.

Ta gospod je bil majhen moZ, post in pomanj-
kanje vsakdanjega kruha se mu nista poznala. Na hipo-
hondriji bolan je bil osoren in zadiren proti svojim
farmanom, ali dober pridigar in skrben za &ast in
lepoto hife boZje. Proti komtesi se je nosil pa po-
sebno prijazno, kajti védel je bolje kakor marsikdo,
da je komtesa Zena po boZji volji, prava kristijana,
da nje desnica rada ddje, za kar levica ne zna, bodisi
za farne uboZce ali za popravo kacega oltarja pri
Mariji devici cistega spocetja.

Ko sta stopila v njegovo sobo, razgladile so se
guhé po njegovem &elu in odzdravljaje na:  Hvaljen
bodi* pokloni se komtesi in kakor vpradujé pogleda
Leona. Komtesa pové, da je to nje pokojne sestre sin,
ki ostane na Zabrezji, in gospod Zupnik pravi: ,Lepo,
lepo, prav, prav! Zelé me veseli.®

Potem pa natakne nadénike na nos, povzdigne tako
preskrbene oéi in premeri novo svojo ovéico. Menda
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mu je bil Leon po godu, kajti kar je moZ potem
rekel, bilo je podobno frazi, ki jo imenujemo poklon,
in se je nanadalo na neko ednakost v obrazih, katere
v resnici ni bilo mej komteso in mladim nje so-
rodnikom.

Mislimo, da nam bode bralec hvaleZen, ge iz
pustimo daljni razgovor, ki se je plel o navadnih
re¢éh. Omenimo le, da Je bil gospod Zupnik take pri-
jazen, da je po slovesi svoja gdsta do cerkve spremil
in jima nekoliko povedal, o &m hode njegov kapelan
denés pridigoval in kako zadovoljen je s tem poboZnim
in pridnim pomocnikom v vinigradn Gospodovem
Leonu pak je S posebej pokazal, kod se pride na
stranski kor, kjer se dobro vidi k oltarju in na priz-
nico in kamor navadno hodijo civilni ljudjé njegove fare.

Stevilo teh ,civilnih“ ljudij v fari ni bilo veliko,
kakor je Leon izprevidel, ko je pri%el na omenjeno
mesto. Pekérja, Stacundrja in vinskega dacarja pristevsi,
bilo jih ni ved kakor dvajset mo¥kega in Zenskega
spola. Vedina mej njimi pa je imela precéj greha ra-
dovédnosti na sebi, kajti ko je Leon pridel po stop-
nicah gori, obrnilo se je veliko o¢i ndnj, glave so se
stikale in izprafeval je pekdr dacarja, dacar sod-
nega adjunkta debelo Zeno, kdo je to, tako, da je
bilo mladega tujea skoro malo sram in je hitro sédel
v zadnjo klop.

Ko so 6ni ogledovati nehali njega, zacel je po-
vradati on in je precéj naglo storil svojo sodbo. Ta je
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bila sicer prav ostra, pa ne refemo, da bi bila sploh
krivi¢na. Tam je davkar siroko sedél in preprican veljave
svoje odpiral tobaénico, kakor bi hotel 186i: ,jaz, ce-
sarski uradnik, vas imam vse okoli pod palcem.“ In
za njim je bila Zena, s ¢udnim neukusnim pokrivalom,
glavo poboino na desno stran drZé, da bi se videl po
nje misli lepi vrat in molitvene bukvice, z zlatim
obrezkom in jeklom okovane, nemskega jezika, visoko
pred seboj, da bi Se soséda, nevedna pekarica, vedela,
da zna nemsko Citati. ,Filisterstvo in ni¢ drui¢ine!*
mislil je Leon.

Pa kmalu je nekoliko svoje ostre obsodbe sam
pri sebi oporekel. Ugledal je bil namreé tam prav
od spredaj v kotu dve gospodi¢ini sedeti. Obrneni sta
bili sicer obé od njega in se nista ozirali ni na stran
ni nazaj, tako da obrazov ni mogel videti; ali po rdsti
in vsem soditi sta bili lehko obe mladi in lepi. Rad
bi bil zvedel, kdo sta in od kod. A bil je neznan s
svojim sosedom in meni nié tebi ni¢ vpradati ga, ni
se spodobilo.

Mej pridige se je nagnila veéja malo na stran
in manjsi svoji tovaridici nekaj povedala na uho. Leon
je videl polovico lepega obraza. V tistem hipu je njegov
sosed tobacnico odprl in tudi Leonu ponudil svojega
dubana. Da si se mu ni dremalo in sicer tobaka za
nos ni mogel trpeti, vzame vender nekaj tega prahi
in se staremu gospodu zahvali. Le-temu se je to
tako dobro zdelo, da je zaCel Sepetaje poskudati raz-
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govor, najprej kritikujé kapelana, kako pridiguje in
kako bi moral, potem pripovedujé, da je vrod dan
dents. Tako je Leon dobil priliko vpradati, kdo in
degavi sta éni deklici.

.3 poste sta® — dejal je sosed. — [ Ta na levi
roki, mlajda, ki ima rmene lasé, ta je podtarjeva héi.
Ta bo imela dote kacih 30,000, kadar pride nje dan.
Ona na desni s ¢érnimi lasmi, dna bleda, ni domada.
Od zlahte je, nima ni¢ svojih ljudij in je uZe vel let
na posti.“

,Sirota torej, brez matere in oteta, kakor jaz,*
mislil si je Leon.

,Vi niste v tem kraji domd, ne zamerite, mladi
gospod ?¢ vprasa 6ni, ki je zdaj, kakor za povradilo
tudi hotel zvedeti, kako in kaj. Leon mu ob kratkem
pové. ,A-ha!“ odgovori mo# zadovoljen.

A pridiga je bila konfana in Z njo Hepetanje.

Po masi so stali pred cerkvijo moZjé kmetje v
grutah, napravljali tobak in cakali, kaj bo od c. k.
gosposke ,na znanje dano,* ker videli so, da se je
biri¢ posadil na visok zid in je %op popirja premetaval
iz roke v roko. Mlajdi moski svet pak se je bil prav
spredaj postavil ter smejé se in grohotaje ogledoval
mimogredote deklice.

Na strdni je postal tudi Leon in si zazZigal cigaro.
Ni mu bilo mari posludati, kaj kriéi oznanovalec ¢. kr.
kantonske gosposke v barbarskem jeziku o cesti, davkih

Annanti
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in rubé&cini, cakal je le iz radovednosti, kakovini sta
6ni dve deklici.

Kmalu sta prisli iz cerkve.

Nobene stvari menda niso velkrat dobri in
slabi pisatelji popisavali nego lepo deklé. Vemo, da
ima blagovoljni bralec sam kak3en dober popis ali pa
— kar je Se bolje — original pred oémi; zaté pre-
pusdamo njegovi domidljiji, da si po naznadenih &rtah
naslika dve lepi podobi in razlotke mej njima.

Ne more se réci, kateri bi hil dal Pdris jdbolko
vetje lepote, to je pa gotovo, da, ko bi bil Leon dobil
tak siten opravek, potegnil bi se bil za vecéjo. Morda
je bil uZe po simpatiji podkupljen, ker je namreé védel,
da je sirota brez starSev in bratov, kakor on, da pri
sorodnih ljudéh uziva dobroto, kakor on.

Zdelo se mu je, ko sta 3li mimo njega, da je malo z
ofmi trenila na stran in ga pogledala; tudi se mu je
zdelo, da so te oli ¢rne, lepe o¢i. In nekaj vesel je
bil, ko sta se s komteso peljala proti domu.

Mejpotoma je teto izpradeval, ali mej letom ona
obiskuje katero druZino, ali narobe. Komtesa je odgo-
vorila, da je na svojo starost opustila vsaker$no svetno
navado, da zdaj ona nikamor ne hodi in tudi druga
susedna gospOda malo malo dohajajo na Zabrezje. Leon
je zvedel, da s postarjem in njegovo druZino niti na-
tanéneje znana ni.

»To je pa¢ skoda!® rekel je sam v sebi.



Sesto poglavie.
Kaj se utegne lovcu pripetiti

Qikoli Zabrezja se je marsikaj izpremenilo prav
v kratkem ¢asu. Ta in éna nesnaga in ne-
* marnost se je odpravila, ker je mladi gospod
tako hotel. Matijec je velkrat z glavo majal in Barba
je skrivaj roke sklepala, ali ni se bilo pritoZiti nikjer.

,Za Béga svetega in krizanega! Ali je ta na-
tanen! Kaj sem pripovedovala, Matija, Se od hise
naju pozene!“ pravi Zenica.

»Ka-dj 7% vprada Matijec.

»Beracit pojdeva, berait! Bog se ti mene usmili,
¢lovek je vender Casih delati znal in kaj poskrbeti.
Zdaj pa uZe ne storim nidesa, stvdrce ne, da bi bila
temu gospodu po volji, ki je komaj iz plenic izlezel.
Véeraj sem si bila nanesla drv pred prag in bri je
rekel, naj jih pospravim, da so napoti, da je grdo!
Ti stvar vrazja, kje si ti e bil, ko sem jaz imela
drva pred vezjé! In stari plot mu ni prav, in trava
ne smé rasti po grédi, ampak pesek naj bode po potih!
Kakor bi bil pesek mehkejsi od trave!*
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,Krava mu ni vse¢?“ vprasa Matijec. — ,Krava,
ki sem jo juz izbral in kupil? Naj jo gré pa sam ku-
povat, sam. Najvedje vime je imela® . . .

»Bézi, bézi! Ti si glub in neumen. Kdo se méni
o kravi? Jaz pravim: trava.“

»Nu, trava lepo rase po loki in v senoZeti.*

Tako se nista mogla razumeti in razila sta se.

Leon je veckrat sam v roko vzel Zigico in re-
zilnik in kaj popravljal na wvrtu ali v lopi. Bilo mu
" je za kratek cas in veselje. In menimo, da pri lepi
¢italki ne ho izgubil veljave, katero hi mu radi ohra-
nili, ¢e je tudi prijemal za dela, katera niso bila ravno
zanj, Naj za obrambo omenimo samé to, da je celd
ruski car Peter Véliki, ustanovitelj ruske velikosti,
svoje dni ladije tesdril in baje celé — zobé drl, ka-
terih dejanj zgodopisci s pohvalo omenjajo.

Tako je ednomerno prehajal teden za tednom
prav v samotarskem Zivljenji za Zivega in dru§fine po-
trebnega mladenic¢a. Veselil se je vselej nedelje. Pa bo-
disi, da je bil sam kriv, ali je nagajalo nakljudje, nikdar
ni dobil prilike, da hi se seznanil z deklicama ali s
podtarjem. A

Soparno je bilo neko popdludne, ko je Leon
vzel pudko, poklical psa in skrivaj, da ne bi ga teta
komtesa videla, na drugi strini za poslopji odSel v
hosto. Ni védel, kaj bi polel, tudi zajca se mu ni
ljubilo ¢akati. Sel je dalje in dalje po hosti, tako,
da napésled ni prav védel, kje je in v Cegavi lastnini
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Pred njim je bila globoka, podolgasta dolina.
Onikraj so bila tla belj skalnata in le redke grmi-
caste bikvice so rasle mej mladim smre¢jem. Solnce
se je uze precéj na zahod pomeknilo in prijetna sapa
je zacela razpihavati sopar in Sumeti po zelenem perji
starih bikev nad njim. Oglasala se je kikavica od
dale¢ in druge ptice so veselo évrléle okoli in okoli.
Onikraj doline se je slisalo Zvenkljanje kravjih in kozjih
zvoncev in zda] pa zdaj ukanje neskrbnega pastirja.

Leon séde na mahovje, polozi pusko ob sebi in
obide ga nekov neznan Cut srece in zadovoljnosti. Saj
Je bilo vse okrog njega polno zivljenja; vse je dihalo
veselje, in tudi njegova dufa se je zligala s prirodo,
ki ga je objemala; tudi on se je veselil bitja svojega
in ni poznal Se grenkih skrbij, ki glojejo ¢&loveka,
niti strastij, ki mu trgajo srce. Vse, kar ga je dozdaj
doletelo zléga, bilo je za trenutek hudd, pa premalo,
da bi bilo #élo zasadilo in strup pustilo v njem; preslo
je lehko, lehko bilo pozabljeno.

Kozji pastir, Onikraj doline na robu visoke
skale stojé¢, ugledal je lovea in kakor iz nagajivosti
zatel peti: :

»Pisana ptica . Jaz sem pa lovec
Lépo mi pdje, Pugko zavzdignil,
V vejah skaklja. Vstrelil jo hom.

Kaj sem storila?
Saj sem ti pela
Pesmi lepé!*



In ta prosta pesem jasno in glasno s skale peta
in od skal odmevajo¢a, zdela se je Leonu edna naj-
lepdih, kar jih je sliSal kdaj. ,Lepa je priroda, lepda
in vi§ja pak je nje krona, ¢lovek. In ako ji ostane
zvest, ako se more ohraniti v soglasji Z njo, ima vse,
ker ima mir.“ Tako je mislil. Videl je lepo gladko
povrdino, na dno ni videl. Ceravno obfuten za vse,
kar povzdiguje in dela ¢loveka resni‘no in edino sredé-
nega, bil je vender e premlad, premalo sam in najveé
v prelehki drud&ini, da bi bil globlje pogledal v réve,
po katerih se pretekajo vladajole reke cloveskega de-
janja in nehanja. In kdo bi trdil, da ni bil sreénejsi
nego marsikdo, ki je v svoji in tuji nesredi, po svo-
jem in druzih premisljevanji dobil grenki dar spo-
znanja, in tega vender ne toliko, da bi se mu bila
dusa umirila, mish izéistile in hi prost vseh strastij
in krivih razsodkov stal visoko nad tem mravljisdem,
ki mu pravimo svet, in se mu smehljal.

Mej raznovrstnimi mislimi, katere bode bralec
posnel po tej kratki karakteristiki njegovega notra-
njega Zivljenja, preflo je bilo precdj éasa, solnce se
je bilo precé) na zahod preobrnilo in vender Leona
e ni bila misel, da bi Sel domdv. Njegov pes, ki je
prej dosti dolgo lezal ne dale¢ od njega, izgubil se
je bil nekam in potakati ga je hotel, da bi kaj iz-
podil ali priSel nazaj. Kmalu je ¢ul lajanje, znamenje,
da je na slédu, in stal je z napetim petelinom.



»He, gospod! Al imate kako pravico tod hoditi
s pudko ?¢

Ko se Leon na ta ne posebno prijazen klic
obrne, ugleda dva lovea. Prvi je bil v precej Cedni
lovski obleki, z zelenim klobukom in dolge rdeco
brado, drugi pak je bil kmet. Najprej je menil Leon,
da se tujec Sali. Takoj pa je videl, da je resen, ko
je kar moléé posegel po njegovi puski in dejal:
,Prosim, dajte mi oroZje svoje! Kogar jaz dobom na
zemljidcéi svojega gospoda, ta mora za kazen iz rék
dati, kar ima nevarnega za zajce in lisice.“

»Ni bolj neslovedega na mdzi, kakor bojecost,”
mislil si je Leon in zajedno sklenil, da ne di svojega
orozja kar tako brez brambe iz rék. Ker je bil prece]
trden, potegne za cév in strga tujeu pusko iz -rdk
tako hitro, kakor jo je bil dni prijel.

pJaz ne vem, kdo ste in kaj hoCete pravo za
pravo od mene? Jaz mislim, da stojim na svojem,
ali ¢e na svojem ne, vsaj na lastnini, ki spada pod
Zabrezje. Ce sem pa stopil ¢ez mejo, stopil sem ne-
védoma, in puSke ne boste imeli, dokler jo bodem
mogel v rokah driati jaz. Svetujem Vama, da gresta
svoj pot, jaz pojdem pa svoj. Pretépa nisem vesel,
pa prej dobosta s kopitom po glavah, predno bosta
imela pusko.“

Ko je lovec slifal imenovati grad Zabrezje, bil
je nekaj prijaznejsi, in rekel je: ,Ne zamerite, gospod!
Prav nerad Vam jemljem putko. Vem, da ste sam¢



zagli Cez mejo. Pa gospod Gorec, postar, ta mi je
zapovedal, da morem vsakoga prijeti, kogar dobom na
njegovem. Vem, ko bi bil on tu, ne bi Vam rekel
nobene besede, ali jaz ne smem drugace. Prosim Vas,
udajte se zlepa. Saj to ni ni¢, prav ni¢, nazaj jo boste
dobili, kadar boste hoteli, samé da pdnjo pridete
ali piSete. Iz Zabrezja do poSte ni dale¢.“

,Nite pusko!“ pravi Leon, obrne se in odide
proti dimu.

Da se je tako hitro premislil, ni bilo ravno zarad
logarjeve zgovornosti, temved prestel je Leon redl dru-
gaCe in bil prav vesel, da se je tako naredilo. Saj
sta bili na podti 6ni dve deklici, kateri je vsako ne-
deljo videl pri masi, s katerima se pa nikakor ni mogel
seznaniti. Zdaj se mu je nadla lepa prilika. Lehko
je Sel na poSto in imel je vzrok. Ta misel mu je bila
prijetna in preudarjal je ves pot, kako hi se dalo na-
praviti, da bi se ta posel na posti raztegnil toliko, da
ne bi bil sam¢é kratek opravek, ampak da bi potem
lehko v hiso dohajal, kajti na Zabrezji se mu je jelo
zdeti uZe precéj dolg Cas. Stara komtesa je bila zdnj
kaj slaba druitina, ker o ve¢ni molitvi in poboZnih
knjigah Z njo govoriti ni bilo posebno po godu mla-
deni¢u, ki je bil preverjen, da je ,veselega Cloveka
Bog vesel.“



Sedmo Pt )ghtvje_

Neza Rozmarinka.

ga ni pogresala, e ga vse dopéludne in po-
péludne ni bilo. Zatorej jo je malokdaj vprasal
in ji malokdaj povedal, kam gré,

Blizuji pot je bil ¢ez hribec mimo samotnega,
zapusCenega sv. Vida.

Pri tej cerkvici so v nekdanjih &asih pokopdivali.
Bil je nizek zid okrog in okrog, zdaj pa se je zvedine
gestil, in le s travo porastena gomila je pridala, kod
je drzalo obzidje. Le na juZni strdni, kjer je bil zidic
samd od kamena, ni mogel ni des ni veter razmetati
sklddov, tako, da je bil ohranjen za dva seZnja na
dolgo in dva komolea na visoko.

Tik tega zida je na tleh sedela naslonjena Zenska
¢udne podobe. Bila je silo velika, stara ez petdeset
let in ¢udno pisano obledena. Zraven nje je stala
koddrna s polomljenim locdnjem in v koddrni je bilo
veliko raznih cunj, vrhu njih pak Sop kvart, kakor



ciganke prerokujejo ndnje. Ruto je bila z glave po-
tegnila, také da so ji ¢rni kratki lasjé mrdavo viseli
nekoliko po pledih in nekateri kodri po suhem, za-
¢rnelem lici. Ok je bilo svetlo in bodede, usta je
vedno nekako zategovala na levo stran; le kadar se
je nasmijala, vzrasla so ji tako, da so rekali poredni
ljudjé, da se hoCe v ulesa ugrizniti. Tacas pak se je
tudi pokazala vrsta velicih, belih zdb.

Da si je solnce bilo prav vroce, sedela je Zenska
vender uze dolgo na mestu in vedno govorila sima s
seboj, zdaj tibo, zdaj kri¢é. Polovica tega samogovora
so bile kletve.

Ko je ugledala od dale Leona, stresla je svojo
grivo, vzela kvarte v roke, siroko pomolila nogé od
sebe ter zalela, prebiraje kvarte, peti z visocim, precéj
lepim glasom :

_Garvij-durddj, dideld4j!
Na Zelu je lisdj, lisdj!
Na belem lici

Sedita bradavici,
Qj, dve bradavieil®

, Vrag, to je lep clovek® — govori Zenska. —
,Neza Rozmarinka, ta bi bil zdte, primi ga, ta ne smé
uiti. Garvédj-durddj! Lep é&lovek, kakor hudi¢! Moj
kostk, kje je moj kosek?*

Reksi popade koddrno, vzravnd velikansko svojo

postavo po konci in se nastavi na pot.
b



— h8 —

,Kam greste, lepi mladi moj?“ vpraja Leona
in ga nekako preZee pogleda, da se ni védelo, ali je
pogled bolj pozeljiv, hudoben ali dobrovoljen.

Leon ni bil boje¢ in vender mu je bilo ¢udno,
ko je stal tej blazni Zenski nasproti. Videl jo je uZe
prej, vselej je bila pijana in posebno njemu zoperna.

Ogne se ji s pota in pravi: ,Kaj ti mari, co-
pernica, spravi se mi izpod nég!“

,Jaz copernica? NeZa RoZmarinka je postena
Zena, lepa Zena, prava Zena. Vrag vé, da nisem co-
pernica. OCe moj je bil lep moZ RoZmarin je bil
moz, pa ti si Se lepsi, na mojo dudo, da si lepsil“

Leon je hotel iti dalje, ali Neza RoZmarinka
stopi prédenj in mu ne di naprej.

,Daj roko, lepi mladi moj! Povedala ti bom,
kaj te daka. D3j roko, NeZa je prava Zena, ona ve-
liko vé.“

Mladenié¢ ji déd nekaj drobiza, katerega RoZma-
rinka brez vse zahvale vrze v koddrng.

sNe pojdes ne, lepi moj* — pravi potem in
zopet stopi prédenj, obe roki raztegnivii. — Cakaj,
da ti iz kvart sredo povem. Ravno tebi hoem po-
vedati, in denés. Ce ne bode posludal, fuvaj se me . . .¢

Konec stavka je bilo veé kletev.

Leon je bil radoveden, kaj mu bode povedala
divja Zena; zaté je postal. RoZmarinka séde na tla,
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vzame kvarte in jih jame razmétati po travi v tri vrste.
Potem jih nekaj ¢asa ogleduje, ogleduje mladenida in
zadne praviti: ,Kvarta kaze in pravi, da ste bili v
smrtni nevarnosti, ni dolgo tega . . .“

,Clovek je vsak dan v smrtni nevarnosti, to ni
nié, ¢e boljSega ne véd.“

»1liho! — Vi imate nekega Cloveka, ki mislite,
da je prijatelj. Ta Vam je zaviden in bi Vas v zlici
vode vtopil. — Bolni ste bili na smrt in kmalu boste

zopet, pa bo vse dobro izteklo. Duhovnik je tukaj na
kvarti, Vi bi bili kmalu duhovnik, pa précej tukaj je
deklica. Zavoljo déklic niste duhovnik . . .¢

RoZmarinka se zatne smijati, da ni bilo ni konca
nl kraja.

,Smrt, denar — ta dva sta vkupe, to pomeni,
da boste kmalu mnogo podedovali. Otrok je tu zraven;
to pomenja ljubezen, zakon in dolgo Zivljenje.“

,Vse to lehko vsakomu poves. Jaz hi bolje go-
voril iz kvart, kakor ti. Ti ne vé3 niCesa,“ pravi Leon
in odide.

,Jaz sem NeZa RoZmarinka,” vpije baba za njim,
pobere kvarte po tleh, spravi jih v ko3¢ék mej cunje
in gré zopet ob zidu sést, kjer je bila prej. Z glavo
na rob zida naslonena, tako, da so ¢rni kodri viseli
Cez vrhni kamen, gleda za Leonom in pdje svoj.
,Garvij-durdaj!“ Ko je bil mladenit uZe precéj dale¢
od nje, jame zopet govoriti sima s seboj.

5%
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.Kako je lep ta fant. Ko bi hotel umreti, ali
ko bi ga kdo ubil, lepo bi bilo to kot vrag. Rada bi
ga videla mrtvega. Skoda bi ga bilo pokopati, na
mojo duso, to hi bil lep mrtvec!*

V tem hipu ji od zada] nekdo poseie v ldse in
kakor za zvonec trikrat udari z NezZino glavo ob ka-
menit rob. Da si jo je moralo tako trkanje boleti,
vender ni dala ni najmanjega glasi od sebe, temved
za trenutek je zatisnila oci, ¢udno zvila usta in takoj
potem skodila na noge.

sJaz ti bom uze pokazal, kaj se pravi dobremu
¢lovekn smrti Zeleti. Prej vrag vzame tebe, nego
énega gospoda.

Te besede je govoril Zagar Sépec na 6ni strini
nizkega zida.

Rozmarinka ga srdito pogleda, ne rede pa mno-
bene besede. Sele ko Sépec odide po stezi za Leonom,
vzdigne baba svojo veliko pest, trese grivato glave in
kri¢i: ,Le potakaj, ¢akaj, ti krévlja! Snideva se, gorjé
ti ga bode. Uze prav!“

»Ko bi prav me bilo, pa te ne hi hil lasal*
oglasi se Sépec nazaj.

,Uze prav, krévlja, rogovila! Gorjé ti ga bodi!*
vpije Neza in izgine s svojim koskom za cerkvijo.

»Kaj bode neki sveti Vid rekel tej babi, ki kolne
ravno pred njegovo cerkvijo,“ mislil je Sépec po poti-
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Da si je imela Rozmarinka vsa ciganska svojstva
nad seboj, vender ni bila ciganka. Vsakdo je védel,
da je domd iz samotne kote v sosedni vinski gori,
kjer je sestra nje, popolnoma pametna in navadna
Zena Se ob tem asn gospodinjila, Ceravno blazne sestre
svoje ni hotela poznati, kadar sta se sredali. Mej
ljudmi ni bilo dognano, zakaj RoZmarinka — to ime
sl je dala sdma — tako zivi. Nekateri so trdili, da
je blazna, drugi, manjdi in pametnej$i del, rekali so
pa, da je le izprijena in malovredna.

RoZmarinka je stradno veliko pila, bodisi vina
ali Zganja, dobrega ali slabega. Ne samd, da so ji
dajali ljudjé, ki so se je nevéici bali kot védezne in
urééne zenske, zasluzila je veliko s svojim preroko-
vanjem na kvarte. Tako je bila skoro dan na dan
pijana, in to ji je moralo nekolilko zmeSati moZjane
in nenavadno predrugaéiti nje govorjenje.

Vsakdo, kdor pozna prosto ljudstvo, vé, kako
vkoreninjena je vera in vraza; le 8koda, da prva po-
slednjih popolnoma iztrebiti ne more; Casih jo celd
pospefuje pri tacih,“ki 86 slabo poudeni ali ki pouka
ne umejo prav. NeZa RoZmarinka je bila strah
materam, ki so imele otroticke v zibeli, ali — male
prasce v hlevu. Prve in druge so matere skrile, kadar
je &a uréénica NeZa mimo hife. In ko so otreci malo
odrasli, stragili so jih, da jih bo RoZmarinka vzela
v ,kosek“.



Tako je bila ta Zenska povsod za strasilo tistim
ki se dadé stragiti.

Vse to pak je bilo dobro za bdbnico. Mnogo loZe
je dobivala, desar ji je bilo treba, nego vsak drugi
postopaé. Delala se je, kakor ne bi nobenega éloveka
poznala, zraven tega pa si je dobro pomnila, kaj se
o tem in o tej govori, kaksen je, itd. To ji je po-
moglo, da je lehko prerokovala, da je marsikomu casih
povedala iz kvart, kar je mislil, da sam vé; da je
veckrat kaj ugenila, kar se je potem res zgodilo. Tako
je bila posebno mladeni¢em in deklicam pogodi, ki so
jo, kakor v sali, radi vprafevali za ,sreto®, na videz
smijali se temu, kar jim je pravila za denar ali pijado,
v srei pa dostikrat trdno vérovali, da se bode tako
zgodilo.

Mej tistimi, ki so bili nevérni, bil je tudi Zagar
Sépec. Tega mozd je pa tudi sovraZila NeZa uZe od
nekdaj, kar ji je bil dokazal, da ona ne vé niCesar.
Bila je ta stvar taka:

Sépee, ki je bil za silo tudi tesir in sodér, na-
bijal je jeséni premoZnemu kmetu séde pred hramom
v vindgradu. Ve¢ mladih ljudij je bilo okrog njega in
tudi Neza RoZmarinka je prerokovala za vrstjo vsem.
Do Sépca pridedsa, hotela je Se njemu, on je pa trdil, da
ne vé ni¢esar veé o bodolnosti, nego sam. ,Jaz celd
vem, kaj ti zdaj misli&,“ pravi RoZmarinka, Sépee
je ravno imel obrod napet, tako da je eden konec drzal
v roci, drogi mu je pa bil v prsi uprt. ,Ali res vés,
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kaj mislim?“ vprada Sépec. ,Res®, pravi RoZmarinka.
V tistem hipu izpusti on eden konec napetega obroda,
tako da bdbnico udari ravno po zobéh. Kri ji je udarila,
grozovito je jela kleti in toZiti; Sépec je pa mirno za-
vezoval obro¢ in smehljaje se dejal: ,Saj si vedela,
kaj mislim storiti, zakaj se nisi umeknila!®

Da si je hrémi moZ naredil s tem nevarno so-
vraZnico, tega mu ni bilo mari.



Osmo poglavje.

Prvo znanje.

Aflle prav poludrugo uro od Zabrezja je pri véliki
‘}-h cesti podta. Samotna, prectj velika in obSirna
hisa je sicer dobro Cetrt ure od bliZnjega trga,
vender bi bil lastnik nje, gospod Goérec, rajdi imel
izgubo, nego da bi bil dal iz rék ¢astno cesarsko sluzbo.
Ljudjé v okolici se niso pelali mnogo s tujim svetom,
zatd je Gordeva posta vzprejemala in oddajala le posa-
mezna pisma, na primer, & je kak vojak svojim Jjudém
na vsake kvatre pisal, kako se mu hudé godi, ali pa
ce je Zzupnik dobil vsako soboto kakov cerkven Casopis.
Se menjkrat se je nakljugilo, da bi bil kaksen popoten
¢lovek tod hodil in posti dajal za voZnjo zasluika.

Pa za vse to se gospodu podtarju ni bilo treba
veliko meniti in se tudi v resnici ni menil. Imel je
najve¢jo kmetijo v okolici in dovolj veselja do nje.
Posta je bila za namédek, za Cast in ime, kmetija pak
je polnila mosnjo.
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Zena mu je hila umrla, otrék ni imel ved, kakor
edno héer. Tako je bilo razven druZinfet na posti
samd Gvetero glav: postar, dve deklici, kateri iz cerkve
poznamo, in mlad, boje¢ gospddek, nesreCen genij, ki
je v kanceliji sedeval in ¢akal, e se pripeti, da kdo
ki prinese, ter uzival lepo ime ,ekspeditor.

Ko je Leon prifel omenjenega popéludne do poste,
videti ni bilo nikjer nobene Zive dufe, razven velicega
psa, ki je pred veZjé na soluci lezal in ugledavsi tujca
pocasno vstal, trikrat debelo zalajal in mrmraje zopet
légel. Tudi v vezi ni bilo nikogar, da si je bilo od-
prtih ve¢ vrat. Ni se znal kam obrniti. Napdsled
vender pride dekla mrdavih Iis in mu razlozi, da ni
gospoda domd, ni gospodicine Matilde, niti gospoda
ekspeditorja,

»Samé Pavlina so gori,* refe Zenska kazaje po
stopnicah. — ,Ce hodete poiakati, gospod bodo kmalu
pridli, jaz menim, da niso §li daled. Gospodidina Pav-
- lina so sami, le pojdite gori.®

Ko je Leon pridel vrhu stopnic, slidal je iz po-
slednje sobe brenkanje na klavir. Igralka je morala
biti izurjena. Nje fantazije na instrumentu so mu
bile tako vse¢, da je nekaj céasa poslusal.

Dvakrat je moral potrkati, da ga je sli¥ala.

V soho stopivii je stal pred deklico, katero je
poznal uzZe iz cerkve. Oblecena je bila prosto, ¢rni,
gosti lasjé so bili ukusno brez umetnega lifpa nazaj
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razesani, okoli belega vrati je sedeél ndbor érnih kordl
in iz Sirocih rokdvcev so se videle lepe okrogle lehti.

Malo je osupnila, ko je nenidoma stopil v sobo
nenavaden gost. Prvi hip se je malo zardela, v lepih
¢rnih oh je bilo brati zatudenje, tako] pak se je
povrnil Zenskam v ednacih situvacijah navadni takt
in z neko ljubeznivo, prirodno lehkoto je Leona, ka-
terega je po obrazu spoznala v tem trenutku, po-
zdravila, ponudila mu sedeZ in vprafala ga, s ¢im mu
more postredi in kateri srefni vzroki so postni hidi
naklonili ¢ast, da jo obidte. Zajedno mu je povedala,
da gospoda strijea, kakor je imenovala poStarja, v tem
hipu ni pri dému, da pa ima priti vsak &as.

oA, uZe vem, Vi ste tedaj tisti lovski tat?* —
pravi deklica, smejé se Cez nekaj casa, ko ji Leon
pové, zakaj je prisel pravo za pravo na posto. —
»Slifdla sem sinoci o tem pregresku; da pa ste ravno
Vi taksen hudodejec, tega nisem védela. Mislila sem
si tacega mozi drugatnega, kakor ste Vi. Gotovo niste
star grefnik; tedaj je upanje, da se poboljSate.“

,Ce &lovek po nevedoma pregredi, ni nevaren.
Jaz bi bil Se Stel, da mi boste Vi pomogli opraviditi
se pri gospodu postarji, a vidim, da me ostreje so-
dite, nego je sploh navada mehkim Zenskim srcem.“

Ona se zopet zasmeje. ,No, da se ne ustejete,
in da Vam ne upade dobra Vasa vera o nasem spolu,
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stopila bodem na Vado stran, samé poboljSanje morate
obljubiti. Obljuba je prva stopinja do storitve.*

,To pa iz srea rad obétam.®

,Vi ste §¢ malo fasa v madem kraji. Sele nekaj
nedelj smo Vas videli v cerkvi. Kako Vam je tukaj
po volji, ¢e smém vprasati?* refe deklica po neka-
terih drugih vprasanjih.

,Sploh prav dobro,“ odgovori Leon.

,Samé sploh ? Tukaj ostane e jeden posebej
ali sicer. Kaj imate ugovarjati proti posameznim
retém ?¢

,Jaz sem bil do poslednjega ¢asa vajen mest-
nemu Zivljenju. Na deZeli mi je zdaj vse novo. Ta
izprememba ima pa¢ tudi svojo prijetnost, svoje ve-
selje, vender se je ¢lovek cCasih prenasiti. Vsaj] meni
se Casih zdi preednomerna, in prav rad se domiljam
predlosti. Tako mi je, zdaj in =zdaj, res malo dolg
Gas,®

,Lako pa uZe ne smete govoriti, ¢e nelete, da
bi Vas ne sodila napa¢no. Mlad é&lovek, in dolg éas!
To ne gré, to se ne veie. Meni ni nikdar dolg Cas,
Ce sem prav po ves dan sdma; in jaz sem tudi nekdaj
stanovala v mestu.*

,Tedaj ste tako sreéni, da imate bolj§o nrdv
nego drugi ljudjé.“

»Ali si ne delamo mnrdvi in znalaja najbolj
sami?¢



,Ne ugovarjam, gospodi¢ina; ¢utim, da bi imel
res nehvalezno nalogo in izpodkopano stilo, ko bi hotel
zagovarjati dolgdas.®

,UZe prav¥ — rece ona. — ,Zdaj pa jaz po-
berem jdbolko, ki ste je vrgli strini, in ne strasim
se celd, Ge potem mislite, da je v meni duh vednega
nasprotovanja. Vi morda to besedo, o kateri govoriva,
umevate drugafe. Po tem takem bi hili hvale vredni.
Lehko je, da kako doloZeno osebo pogrefamo blizu
sebe in neko hrepenenje imenujemo dolgdas. Vidi se
mi, da je pri Vas tako,*

Leon sicer ni opazil Segavo-porednega njenega
pogleda pri teh besedah, umel je, kaj meni, in hitel
je z vetjo dolofnostjo, nego je hilo morda primerno,
zatrjati, da ni tako. Ali mu je bhilo kij leZefe na tem,
da ne bi deklica kij tacega mislila, ali se je bil samd
v razgovorun tako oZivil, tega ne vem. Dejal je, da
ne pogrefa posebne druiine, ampak drudéine sploh,
da ni izbiréen itd. Komaj pak je to izustil, ¢util je
rdecico na lici, rekel je preve, ali beseda je usla, in
¢eravno napaCna, nazaj se ni dala vel poklicati.
Pavlina ga je redila iz te zadrege.

,Pridite veckrat k nam. To se vé, da dobre
zabhave Vam ne moremo napravljati, a veselje boste
nam storili gotove. In kar mi moremo, da Vam
ugodimo, to Vam smem obljubiti v imeni vseh.“

Leon je ravno hotel nekaj odgovoriti, ko se
odpré vrata in podtarjeva héi Matilda pribrumi v
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sobo. ,Pavla, ne vé§ kaj . . .“ Stavka ni koncala,
ugledavsi Leona. Pavlina ji predstavi soseda. Domaca
héi je le bojete govorila nekaj besedij s tujim so-
sedom, potem pa §la iz sobe z izgovorom, da poklice
oteta. Res pride stari postar, gospod Gorec, takoj po
tem giri in razgovor se je zacel o lovu, o kmetijl in
vreméni in ednacih dolgoéasnostih. Sicer pak je opra-
vi¢il poStar ravnanje svojega lovea proti Leonu in
temu zajedno zagotavljal, da smé loviti in hoditi po-
séhdob po vsem njegovem zemljifdi.

Ker so zaporedoma vsi trije, gospodar in de-
klici, ustavljali in silili mladega soseda, naj ostane
¢ez poludne, imel je zlasti pri kosilu priliko razbrati

" zunanjo oblike in notranja svojstva podtnih prebi-

valeev.

Gospod Gorec je bil dezpetdesetleten moZ, majhen,
debel. Rde&, poln obraz, okroglo, golo obrddje z
mesénim podvrzkom je pricalo, da si privoddi uzZivanja
ddbrih darov, katerih mu je Bog obilo podelil, naj se
jim pravi jélo ali pilo. Crne, goste obrvi nad malimi
skritimi ofmi so kazale jezonaglega gospoda, nasproti
pak je zopet jdmica pod usti manjSala osornost in
strogost, razlito po vsi fizijonomiji. To se vé, da je
Leon denés videl samé njegovo lepSo prijazno stran,
o drugi stréni so védeli pripovedovati sami sluzabniki
in sovrazniki njegovi.

Njega héi Matilda, kacih sedemnajst let stara,
ima obraz, podoben glavam, kaker3ne je slikal rad
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Rubens, rmene lasé, ki se vrhu lepega &ela prijetno
krivé, kakor majhni valovi na stoje¢i vodi, pravilen
nosek, mala usta in rdece-belo lice; vse obli¢je pa
okroglo, zrcalo nedoline, vesele dufe. Cesar pa iz
omenjenih Rubensovih slikarij ni bilo najti na nje
obrazu tako popolnoma vpisanega, kar je umetnik s '
stvarno roko vdihnil podobam svojim, namreé tistih,
rekel bi nevidnih potez, ki bolj mislim kakor istinitim
¢rtam podobne, znatijo neko vso podobo presevajoco
duhovitost. Tega deklica ni imela.

Loze pak je opazovalec prisodil nje tovarisici
Pavlini to sicer zunanjo in vender nematerijalno
prednost, ceravno bi bil ta in éni dejal, da je menj
lepa. Leonu, to se vé, zdelo se ni poslednje. Zvedel
je mej razgovorom od nje sime, da je osem let
starejfia od Matilde. Na prvi pogled ne bi bil tega
verjel nihte; kdor pak ji je primerjal, kdor je mej
poménki pazil na besede, ki jih je govorila ta in éna,
videl je, koliko razlike je mej miSljenjem obéh in
verjel je, da je edna starejsa.

Gospod ekspeditor pak, ki sedi na spodnjem
oglu pri mizi, on je malo starejsi od Leona, pa ne
mnogo. Suh moZ je, srednje postave, cisto obrit, ima
vedno nadéénike na nosu, pridno jé in pije, pridno
poslusa, kaj se govori in, kadar ga kdo kaj vprada,
kratko odgovarja z nerodnim jecljavim glasom. Sicer
pak Leona &asih pogleda po strini, kakor ga ne bi
bil vesel na posti. Ima zanoS%eno ¢rno suknjo na



sebi, za vratom rutico Zive barve, lasjé pak mu uporno
in ofabno #trlé kvisku. Gospod Kdémplez — tako se
pravi ekspeditorju iz rojstvenega lista — studiral je pet
dolzih klasov na latinski foli osem dolzih let. In ko
poslednjega ni mogel premagati ni drugo leto ne,
storil je skazo starim svojim in ker je bil prebojéd
za vojaski stan, usluzil se je najprej k nekemu no-
tarju, potem k postarju za pisica, in dobro se mu
je godilo denadnji dan, da nikdar prej ne tako. Kém-
plez je bil sicer molééé, neroden — ali kakor hudobno
pravijo nekateri: neumen — v drunZbi, polasen pri
delu, neveden, kadar je hilo treba kaj znati, toda imel
je takisto lep ko3ék dobrih svojstev. Tako na primer
je bil priden in potrpezljiv, s hudim in dobrim za-
dovoljen, rad se je dal zmerjati, in bil dober domoljub.
Veckrat je pokazal, da ima dobro srce v sebi.

Pa da nam kdo ne o¢ita, da smo Kdémpleza
vzeli v posebno varstvo, vratamo se k svojemu ju-
naku. Ta je zraven gospodarja seddl in imel veliko
odgovarjati. Kajti gospod Gdrec je bil, éeravno e. k.
postni lastnik, sila malo izobraZen, kar se tice svetd,
njegovih razmer itd. Radovedno je tedaj izprafeval,
kakéno je véliko cesarsko mesto, kakovini so ljudjé
tam, vélika poslopja, mozjé pri vladi in ednake druge
re¢i. Hudoval se je na ljudi, ki so visoko postavljeni
in delajo cesarstvu dolgove, da davek rase od leta
do leta itd.
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Tako se je bil Leon tako] gospodarju tolikanj
prikuopil, da mu je veckrat ponavljal vabilo, naj se prav
dostikrat glasi na posto, kar je mladeni¢ rad obljubil.

» Vidim, da ste redke vrste lovski tat® — pravi
postar — ,zaté smete e dalje hoditi, koder hocete,
po mojem. Kadar bom jaz utegnil, pridruzil se Vam
bom prav rad, kajti Se na stare dni se hom kaj udil
od Vas, kakor vidim. Sicer sta moji dekleti obé uteni,
sosebno Pavlina, moje pokojne Zene séstrina héi, pa
Vi ji boste prekosili, kakor se mi vidi. Samé kar pra-
vite o gospodarstvu, to ne vem, ¢e Vam bode veljalo.
Jaz ne vérujem, da bi se kmetija dala spraviti v bukve.
Tukaj veljd le izkuSnja, dve njivi nista ednaki, clovek
mora vsaki zemlji posebej védeti navado in svojstvo.
Le tiko bodite, ni¢esar Vam ne vérujem. Kmetujem
svojo zemljo nZe dober kos Zivljenja svojega in fe mi
ne zamerite, ve¢ si upam pridelati po svoje na ravno
tolikSnem prostoru, kakor Vi, ki se boste ravnali po
uku tacih kmetovalcev, ki po popirji rezejo brazde.*

Na tem svojem stalu wseh starokonservativnih
kmetov je ostal gospod Gérec trdovratno vrhu vsem
ugovorom.

Déklicama je hil takov razgovor mélo po godu,
moléali sta obé; celd Kémplez se navelia posludati,
vstane in odide v svojo kancelijo. Tudi podtar je imel
nekaj opravka zunaj déma, pustil je gdsta pri dé-
klicah in Sel.
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Leon je moral pred odhodom ogledati Se wrt.
Obé déklici sta ga spremljali.

Mlajsa, domaca héi, ki se je sprva nekak. ogi-
bala govoriti Z njim, bolj iz bojede sramezljivosti
in nenavajenosti s tujim &lovekom obdevati, nego iz
druzib vzrokov, bila je zdaj ZivejSa izmej obeh, raz-
kazovala je pridno cvetlice in sadike svoje in vel go-

vorila, kakor d¢nadva oba.

Pavlina pak je bila ravno nasprotno zdaj bolj
utihnila in ce je govorila, ni bil ve? tisti zabavni veseli
glas, s katerim je davi zacela z Leonom razgovor,
kakor bi bila uZe davna znanca. Le zdaj pa zdaj je
rekla katero vmes, marsikatera je imela nekaj Zéla,
in na marsikaj je odgovarjala samé s pomembnim -
smehljanjem.

V skromni gredici konec vrta so rasle majhne,
plave cvetke. Bile so Pavlinine odreje. Leon ji izrede
zeljo, da bi rad edno imel.

,Le posezite, dovoljenje se daje z veseljem,*
pravi ona.

,9am se ne predrznem. Mislim, da bode delj
zelenela, ¢e jo dobom hbolj po pravici.“

,ludi tako ovéne® — pravi Pavlina, utrga
cvetko in mu jo dd. Leon nekako radostno poseze
po nji.

yZame bo vedno lepa, Zetudi vela® — pravi. —

,Sicer pa mislim, da lepota vedno ostane, ako ne
6
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v materijalnem bitji, pa vsaj v mislih. Spomin lepe reci
je tudi lep, morda lepdi od redi sime.©

»Pa tudi lep spomin ¢loveku ogreni, verjemite !¢
re¢e Pavlina.

Po tem se Leon poslovi. Mejpotoma je malo
cvetico v roci ogledoval, deklidina zadnja beseda pak
mu je vedno bila na uho. Zdelo se mu je, da je prav
veliko v nji. Kaj? Kako bi to védel! Vesel je bil
pa denadnjega dné sploh, postar in deklici so mu bili
po godu. Da edna holj, kakor edna, to je hilo menda
umevio, saj je ¢lovek uZe taksen, da povsod tehta in
primerja.
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Deveto poglavje.
Krizi in tezave mladih ljudij.

fa veler tistega dné se je nebd pooblacilo in
i predno je solnce utegnilo skriti se za gorami,
naredil se je mrak; zdaj pa zdaj se je za-
slifalo tam dale¢ zamolklo grmenje.

Leon je slonel domd pri odprtem okom in raz-
gledaval sive oblake, kako se zbirajo in raztezajo.
Da si je ob tacem trenutku, ko se priroda pripravlja
razkazavati grozovite svoje modi, cloveku, ki v tem
hipu bolj kakor kdaj &uti svojo slabost, navadno
nekaj tesno pri srci: bil je mladenié vender veselega
in lehkega srca. Oblaki se mu niso-zdeli 8e nikdar
lepsi in velicastnejdi; sapa, ki je Sumela po gozdu in
zibala visoke vrhove, zdela se mu je, kakor prijetno
hlade¢i pis, grom ni Se nikdar bobnel mogocneje.

,Kaj neki ona dela zdaj? Cetudi oblake opazuje?
Ce sem ji jaz v mislih?+
6?!
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Kaj bi bil dal, ko bi hil védel to poslednje!

Pavlina je v tem sima sedela v kolibici sredi
vrta. Imela je knjigo pred sebdj, toda éitala ni, za-
prta je lezala ji na mizi. Neko Sivinje je imela v
narééaji, pa tudi &ivala ni; sami sedela je. Da bi
ji bil v mislih mladenié, katerega je denés na prvo
spoznala? Teiko da! Iz obraza, iz oéij se di &lo-
veskemu rodu velikokrat citati, kaksne redi premiélja
ta in ta. Na tem obli¢ji pa so bile v tem hipu vse
érte tako izrazene, da ni bilo ni sledi tistega po-
mladanskega, devidko-srefnega in osrefevalnega Cuta,
ki bi obseval deklico v ednacih mis]ih.

Od hie sémkaj po pesku prikoradi podasna,
precé] pladna stopinja gospoda Kémpleza. Pride do
deset korakov blizu kolibe. Deklica ga ne opazi.
Nekaj ¢asa postoji gospod Kdémplez, popravi si nadénike
potem pa Se bolj tiho zavije malo v stran. Motiti
nete deklice, naj premislja, kar hofe. Pa tudi dale¢
od nje nede iti, séde na klépico za grmitem, podpre
glavo in vzdihne, to sevéda, tiho, da nihie ne slisi,
kakor on sam in Bog. O Bog! saj tudi ti sam vé§,
zakaj se je ta vzdih, kakor skriven tat, utrgal iz
globelij njegovega srca in ukradel se na svetlo.

Kako rad bi vstal s svoje klopi in Sel tja v
kolibico, da bi sedel Pavlini nasproti. Pa Cemu bi
hodil? Morda je rajfa sima, morda se sima s seboj
razgovarja bolje, kakor Z njim. Pa saj jo od tukaj



tudi vidi, glej, zda) je vzela Sivdnje v roko, zdaj
vdéva nit v &ivanko, zdaj se je upognila!

Zdaj-le bi lehko sel k nji! Idi! Pa ne; morda
ne bi ji bilo ljubo. O, ko bi ji vsaj povedati mogel,
kak kamen, tefak kamen mu lezi na srei! Ni mo-
gote tega povedati. Beseda bi zastala v grlu. In ko
bi si vzel toliko poguma, da bi ji povedal, kaj bi
bilo? Ni¢, ni¢! Da ni lep, tolikokrat se je uZe v
zrealu skrivaj tega prepri¢al. In govoriti ne more,
jezik me dd, Z njo Se posebno ne, nje se Se rajsi
ogiblje, kakor druzih ljudij. Cudno je to. Kolikrat
si je nze namenil, da bode vesel, kakor so drugi
ljudjé, da bode mnogo govoril, kakor drugi ljudjé, da
ne bode samdé mislil! Ali dolg most je mej sklepom
in dejanjem.

Ti Bog! Ali si res darove svoje dobro razdelil ?
Zakaj si mu ustvaril srce, neznano hrepenenje po
sredi poloZil v to srce, pomotkov pak, da bi prisel
do te doseZne srece, nisi mn dal! Marsikdo je dobil
bogastva, rabi_je, da tare bliZnjike svoje; marsikoga
si visoko povzdignil, da drzno zanituje boljde, ki so
pod njim ; marsikomu si dal telesno lepoto in gladek
jezik, oboje mu rabi, da zapeljuje svet, izpodkopava
sreCo nekaterega nedolZnega bitja. Vsega tega pa
podtenemu Koémplezu nisi dal. Pa, ti uZe vés, zakaj

je tako. :
(eravno ne tako, vender vsaj ednako je mislil
gospod Kémplez. Morda bi se mu bila ta preiskava
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razpletala e dalje, kajti ravno so mu na um prish
stihi i1z pesnika, katerega je na tanko ¢ital, ker mu
ga je dala Pavlina :

oIn ne cesti se dlovek zarad tega,

Ker 8lovek je, casti le fast dads,

Ki so le zunaj njega in sludajne.*

Po sredi ga v tem Zalostnem opravilu premoti
jasen glas Matildin, ki je tekla od hiSe po stezi proti
kolibi in klicala Pavlini, da pojde dez, naj se tedaj
ob pravem c¢asu unmakne z vrta.

,Se ti pojdi sém, ne bode dezja tako brz. Pri-
jazneje je tukaj, nego gOri v sobi,* pravi Pavlina.

Takoj potem sta déklici vkupe sedeli v hladnici
in jeli razgovarjati se. Kodmplez do svoje klopi ni
mogel slidati, kaj se ménita, ali rad bi bil sligal. Bilo
je uze malo mradno, de# je zadel kapati. Toda Kdmplez
se ne zmeni zatd, temve¢ varno se pribliza do kolibe
in tam na zadnji strdni stopi za steno, z brélinom
prerastlo, in posluda.

Od kraja sta se menili le navadne redi in ker
je Kémpleza motil dez, hotel je tiho oditi. V tistem
hipu vprasa mlajsa Pavlino:  Kako ti je pa ta z Za-
brezja vief ?¢

Zaslidavsi to, Kémplez obstane, nastavi uho, da
bi éul Pavlinin odgovor, in kdor bi ga bil videl v tem
trenutku, priznal hi bil, da mu mora, kakor se kaze,
veliko leZede hiti na tem Pavlininem odgovoru.
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,V8eé? Kdo bode brz o tem govoril? Suaj ga
komaj po vrhu poznam.* odgovori Pavlina.

Matilda udari v smeh, obrne se plesaje edenkrat
okrog nje in pravi s prstom Zugaje: ,Uze vem, kaj
se to pravi, leprav neled povedati. Kaj meni$, da nisem
zapazila, kako bi bil vedno le s teboj rad govoril, s
teboj hodil Zaté sem mu pa nagajala in sem ga
velkrat nalad¢ spravila od tebe. Pa ne smes§ biti
huda zaté.“

»Ne govdri tega, to niti 3ala ni. Ko bi veselje
imela, lehko jaz tako primem tebe.®

oPa zakaj li Sala? Ali ne more biti resnica? O,
jaz sem dobro videla in, éetudi taji§, vem, da si tudi
ti spoznala. Saj te je uZe poprej, ko ga ni bilo %e k
nam, veelej pred cerkvijo cakal in pozdravljal.“

,Pozdrav je veljal tako tebi, kakor meni.*

,One! To pa jaz nZe bolje vem,* pravi Matilda
in smejé se ploska z rokami. — Dve nedelji tebe ni
bilo pri masi, in tacas tudi spodaj ni cakal. Vidi§?
Kaj je to?¢

pPrav ni¢, ljuba moja!®

»Res ni¢, samd nekaj — nekaj se tako zalenja,
kakor si jaz mislim.“

o Kaj P

Matilda se smehljaje séde prav fik svoje fova-
rifice. oklene se je okoli vratd in zardela zaSeple:
,Ljubezen, ali ne?*
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Pavlina ne rete nifesa sprva, pogleda sestridini
naravnost v odi, in ta se zardi e bolj ter skrije svoj
obraz na nje ramo in se smeje.

,Tebi sem povedala vse, povedala sem ti, kako
ravno o tej rédi mislim,* pravi Pavlina tako resnobno,
da sestri¢ini preide smeh. — ,Prosim te torej, nikar
se ne fali z menoj. Saj vé§, zakaj jaz ob taki dobro-
voljnosti ne morem biti vesela.”

Sestricina se skloni po konci. ,BéZi mi! Se zmerom
si nespametna. UZe tacas, ko sl mi povedala, rekla sem
ti tako in denés e posebno pravim. Jaz bi tacega
¢loveka, ki je mene pozabil, desetkrat pozabila, in Je
prav lehko. Bog vé, kje je in kakovien. Tebe pa go-
tovo ni vreden. Nikdar te ni resni¢no rad imel, samé
hinavievati se ti je znal in dobrikati se, da si ni imel
ni¢esar dobrega na sebi. Saj uZe to ime: France, to
Jje navadno, vsacemu hlapcu je tako ime. Vender. je
clovekn lepie imé: Leon, ali ne?*

»Na imeni ni nidesa: vprafanje je, kaksen je
élovek, ki je ima.*

,Saj pravim, da tudi ¢lovek ni bil ni¢ vreden.“

Pavlini se solza utrne iz olesa.

To je sestri¢ina opazila, takoj ji je bilo Zal svojih
besedij. Oklene se je v drugi¢ in s tresodim glasom
pravi: ,Pavlina! — ti! — nikar mi ne zameri, nisem
te hotela Zaliti.®

»Sa) me ti ne mored Zaliti,* pravi ona ter ohrise
po sili prihajajode price sréne Zalosti.
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,Pa sem te, vem, da sem te. Kij ne, da mi ne
zamerid, neCem vel tako govoriti!“

Sestrinski poljub od Pavlinine strani in potem
povrnen od Matilde je zatrdil popolno spravo mej njima.

Zdaj nekaj za njima zasumi! Gospodu Kdémplezu,
ki je tam stal, padel je bil klobuk na tla, in ko ga
je pobiral, prasnil je po nerodnosti s ¢evljem po pesku.

oKdo je?¢ vprafa Matilda malo ustradena, kajti
preceéj temno je uze hilo.

,Jaz“, oglasi se Kdmplez.

,Kaj pa hocete?“

Kdémpleza oblije vro¢ pot, ne vé, kaj bi rekel,
napisled pa se zmisli in pravi: ,Vpradat sem pridel,
¢e hodem deznike prinesti, dei gré ¢

,Le prinesite,“ pravi deklica. V diru Kdémplez
odide in kmala prinese deznike.

Cadno se je pai zdelo deklicama, kako da je
tako moker, ker pot od vrtne hladnice do veZe ni bila
dolga in deZevalo ni tako posebno. Kako bi pa hili
utegnili misliti, da je ves ¢as njiju pogovora na deZji
stal in posluske utepal.

Pri velerji se je gospodarju podtarju malo éudno
zdelo, da je vse tiho, de ne govori on. Kdémplez, ki
navadno uZe ni bil za dalj§i pogovor, nocoj Se odgo-
varjal ni rad in, kar je bilo najéudoviteje in najne-
pravilneje, Se vederjal ni tako po redu, kakor drugekrati.

»All ste bolni morda?* vpraia gospodar.

»F, ne, malo,“ odgovori.
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,Le lezite in jutri ostanite v sobi, ée Vam ne

odleze. To je slibo. Vreme se je izprevrglo, lehko do-

boste bolezen. Od kraja se mora ¢lovek cuvati.®

Tako je bil Kémplez odpravljen in je kmalu vstal
in Sel v svojo izbo spit, toda spal ni skoro vso
noé¢ nid,

oKaj je pa vama, ali sta tudi bolni?* vprada
¢ez nekaj Casa ofe héer in Pavlino.

»,Medvé pa ne* odgovori edna, in zopet je hil
molk.

Stari ji ogleduje, zdi se mu, da je Pavlina ble-
dejSa in toZnej$a videti, kakor druge ¢ase, in misli si
brZ: ue vem kaj, imata uZe kakov prepir mej seboj,
kako otrolarijo; to se mora odpraviti, — Potem tudi
od mize vstane, prej kakor navadno, in odhajaje pravi
héeri: ,Predno gres spat, pridi v mojo sobo.®

In ko deklica, radovedna, kaj ji ima ofe vazZnega
razodeti, takoj gré za njim, naredi ji ostro pridigo in
si ne dd dopovedati, da ni mej njo in Pavlino ni-
kacega prepira. ,Jaz sem iz vsega vajinega vedénja
spoznal, da je nekaj mej vama. Moléi! Ti jo moras
imeti, kakor svojo sestro, da, Se lepSe. Kar bi sestri
lehko rekla, nji ne smed. Ona ne smé v nadi hidi
éutiti, da ni domd, ne smé gutiti, da nima oceta ne
matere. To ti edenkrat povem, védi za zmerom. Ra-
zumela si we! Pojdi!*

Da si je bila ta ofetova pridiga nepotrebna, vender
ni bila brez uéinka. Deklici se je zdelo, ko je v spal-



nico pri§la in tam uZe nasla svojo sestridino, da je
res Se premalo prijazna proti nji, da ji izkuzuje menj
ljubezni, nego bi morala in kakor ona zasluZuje. Ni si
mogla kij, da ne bi bila Pavlini nekoliko tega po-
vedala, kar ofe misli in kar je dejal, in to jo je prav
genilo, ko je slifala ta nov dokaz poStenosti svojega
varuha in druzega oceta.

Dolgo %e, do pozne noci, Sepetali sta deklici v
postelji, potem je spanec objel najprej mlajdo in kmalun
potem Se starejSo, zalotivdl jo v molitvi.

—

ot
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Deseto poglavie.

Kaj si nekdo prizadeva, da bi se Zénil

teikim srcem se Sépec bliza Zabrezju. Kamen
mu lez{ na srei, debel kamen in ¢uden, odvalil
bi ga rad. Zénil bi se rad, za ves svet bi se
rad zénil, naj ljudjé govoré, kakor hoté, naj mati,
sitnost stara, mrmrd in ropofe, naj héi jofe in kar
hote; Zena je le Zena; Ce jo ¢élovek ima, lepo je to.
Ce se # njo Zivljenja veseli, lepo je to. Sicer ljudjé
pravijo, da kdor se #éni, ima kriz na glavi, kriz, ki
ni Bogi na njem, pa Sépec tega ne véruje po vsem.
Nadloga je res Zena pri hidi, ali Zena je tudi dar bozji.

Tako misli éépec. Jezi ga pa, da se ubozen ¢lovek
ne more zémiti tako lehko, kakor bogatin; da mora
od Petra do Pavla hoditi in prositi dovoljenja in
moledovati. Clovek je ¢lovek. Vsak si rad kaj do-
brega privod¢i. Kaj more Sépec zat6, da je ubog, zakaj
se ne bi smel Zéniti? Pred Bogom ni razlolka mej
ljudmi. On skrbi bajé za cvetlice na polji, zakaj ne
bi skrbel tudi zatd, kar bi utegnilo iz Séplevega za-
kona priti na &rni boZji svet? —
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Denés je namenjen v grad Zabrezje. Tam se daje
prvo dovoljenje. Drugo daje Zupan, tretje Zupnik. Vrag
vzemi vsa ta dovoljenja, ves svet! Adam ni Sel ni-
kamer dovoljenja prosit, ko je v riji jemal Evo. Pa
tudi ni imel svoje hiSe, niti Zage v najemu ne. In
Zupniku ni poroke plateval, vsaj Sépec ni nikdar sligal
ni v pridigi ni v pogovorih ne, da bi jo bil

Stara komtesa sedi pred vezo za kamenito mizo.
Stara je, Zivljenje jo je minilo. Ce bode dovolila, ali
ne bode. Huda bode, Sépec se boji, pocasi, prav po-
¢asi se pribliza, klobuk uZe od daleé z glave sname
in pravi tiho v srci: ,Sveti kriZz boZji, naj bode,
kar hoce.®

,Kaj bi rad?“ vprasa komtesa, sname naiénike,
zapre bukve in gleda Zagarja.

Zagar vije klobuk v roci, odkaslja se, glavo
pobozno povesi na levo ramo, milo pogleda in pravi:
»Gospd milostiva, vase-gnade! Nekaj hi prav lepo
prosil. ¢

.Kaj tacega ?“

Zagar postavi leseno nogo malo bolj nazaj, po-
gleda v tla in rede: ,Prosim poniZno, da mi dovolite
na pisanje, da bi se na Vasi Zagi — oZénil. Le-dno
Mreto, ki v vdsi osobenjkuje, bi rad vzel.®

Komtesa se zadudi, sklene roke, kakor bi hotela
moliti, pogleda kvisku in vzdihne: ,Moj Bog!“

Zagar se ustradi, oblije ga rdetica in jezen si
misli: ,Otép stari, gosposki, da bi te pretrl in bi te!“
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»Ljubi moj ¢lovek !“ pravi stara gospd in iztegne
roko profi njemu, ,posluda] me in ubogaj. Pameten
bodi in pusti to misel, angelj viruh tvoj bode vesel.
Glej, ti si hréom, staro mater ima$ in héer imas. Za
le-té skrbi, to je bozja volja. Cemu ti bode Zena ?
Prileten si uze, pokoro delaj. Glej, koliko loZe bof
sluZil Bog4, Ce ostaned sam. Sveto pismo tudi pravi,
da kdor se Zéni, skrbi za Zeno in otroke; kdor tako
ostane, ta lehko skrbi samé za vzvelidanje svoje ne-
nmrljive duge.®

Pridiga je bila Se dolga, morda je bila tudi lepa,
ali Sépcu ni segla do srca. Potubnil se je, gledal v
tla in klobuk vrtil, tiho klel in napésled dejal: ,Vender
bi prosil, ¢e je mogofe. Vse edno, Bogi bodem tudi
tako sluzil, saj je on postavil sv. zakon v sedmih za-
kramentih, pravijo. Molil bodem za Vas ¢asih, kadar
ne bodem imel Cesa delati. UzZe v grobu boste gnili,
jaz bodem pa molil za Vas na ¢ast Materi boZji in
bodem rekel: Bog ji daj dobro, stari gospé, dobra je
bila.“

Pravo plat je bil zadel. Starki so prisle skoraj
solze v oti. Misel, da bode kdo po smrti zdnjo molil
bila je zapeljiva.

»Ljubi moj, ali se ne bodes kesal?*

»0, nikoli ne,® pravi Zagar,

»Ali si dobro premislil? Ali si kij molil, da bi
ti dal sv. Duh pravo pamet, da bi po bozji volji storil
svoj sklep ?¢
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»To je, da sem molil, pa %e kako!“ rele Sépec
in misli: legij se, kolikor mores, da le dobo§, cesar

bi rad. — [ Molil sem do sv. Vida, sv. Antona in ne
vem kam fe. Dosti sem molitve storil in &e je bodem,
samd prosim, da . . .¢

»Pojdi teda) h gospodu Zupniku. Ce ti dovolijo
duhovni gospod, jaz ti ne bodem branila.¢

Sépec kislo pogleda.

»Gospod dubovni bodo uze dovolili, menim, Ze
dovolite Vi in Zupan. Ta bode pa najsitnejdi. Zaté
sem rekel sam v sebi, ko bi od Vas pisano imel, da
se smem Zéniti, ne bi si upal Zupan ugovarjati kar
naravnost. Lepa pomo¢ bi bila.“

Vender poboZna Zena ni védela, kaj bi storila.
Bala se je, da ji ne bi kdaj vest ocitala, na drugo
stran pak bi bila po dobrosrénosti svoji rada ustregla
proseéemu mazu.

V tej zadregi ji pride po sre¢i Leon na pomoé.
Njega vprada, kaj misli, ali se smé dovoliti, ali bi
bilo bolje, da se ne. Tudi ko mne bi bil Leon pred
seboj videl poniZno prosefega moZd, stopil bi bil na
njegovo stran uZe po svojem misljenji o zasebni pro-
stosti, po kateri naj vsak ¢Clovek ima pravico sam s
seboj storiti vse, kar za dobro spozna in se zlaga z
natleli boljSe nravi njegove. Stara komtesa se je rada
dala pregovoriti, odslonila pa je odgovornost od svoje
tenke vesti rekoé: ,Stori, kar hote$, Leon, saj si tako
za menoj gospodar na Zabrezji.
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Sépec je vesel odsel s prvim dovoljenjem za
zakon v Zepu.

»All pa res ni nié ndpainega, Leon, kar sva
storila, ali kar si ti storil?“ — pravi ez nekaj Casa
stara gospd. — ,Glej, kako bode hrém é&lovek otroke
preskrboval, ¢e mu jih Bog dd!“

»Za to bode skrbel sam, menda je uZe premislil.
Bog mu je dal prosto voljo, krivica bi bila od nas,
ko bi mu jo kratili, dokler je v nadelih ndpak ne
rabi. Zakon pa sam na sebi gotovo ni ni¢ nipadnega.
Morda bode v njem boljsi iu nravnejsi ¢lovek.“

»Naj se zgodi boZja volja, da bi le nesrede ne bilo
iz tega!® pravi Zena.

Sépec pak je v tem z dobrim upanjem in za-
pisanim listom mahal proti Zupanstvn. Oce Zupan
se mu je sicer grozil uZe prej, da mu Zenitve ne
dovoli; a zdaj je bil Zagar preverjen, da se ne hode
ustavljal, ¢ mu pokaZe pisano, da ne mugovarjajo
gospodski gospodarji Zage, na kateri Zivi.

Vaski Zupan Streméntek je bil moZ dolge rasti
in suh. Sosedje ga niso izbrali za ta castni stan ni
zarad njegove veljave v kmetskem svetu, niti zarad
vetje imovitostl, temveé¢ samd za tega del, ker je,
nekdanji vojak pri kanonirjih, malo pisati znal, ne-
koliko tujega, uradnega jezika znal in sploh rad
hodil okrog gospdde, Cesar so se drugi radi ogibali.
Sicer pak je bil Streménéek prectj slab gospodar in



njegovo imetje, mej srednjimi v soseski, &lo je holj
nazaj, kakor naprej. Svojih soseddanov in njih pravie
ni posebno zagovarjal in branil, bal se je ostrim biro-
kratom zameriti in bil je pokoren sluZabnik. Nje-
gova sluzba, katere je bil v svojem srci ponosen, ob-
sezala je zatore] samd to, da je od hife do hife
pobiral mal davek za vaski spadnik; ukazoval, kdaj
naj se okrajna cesta posuje s peskom ali kamenjem,
ali pa dasih v kancelijah se zglasil na poklic c. kr.
okrajnega poglavarja in kako stvar podpisal, o kateri
fe ni vedel niti vpra%al, kaj ukazuje ali prepoveduje
kmetom. Zraven teh oéito slabih svojstev pak je imel
zupan Streménéek 3e nekaj tacih, katere ne vemo, Ze
so dobra, ali se tudi pristevajo naStetim. Edno teh
dvojbenih svojstev je bilo to, da je raj§i govoril
s starimi Zenicami, nego z mozmi. Vzroka temu
nikakor ni iskati v tem, kakor bi kak3en porednez
mislil, da je oanec Zupan kako posebno staro Zensko
rad imel, na primer, kakor imajo drugi ljudjé radi
mlade Zenske, ne, on je imel domd svojo in $e ta mu
je delala preglivico in mu je presidala; temved govoril
je rad Z njimi iz distega namena, ker je rad govoril,
Zenice ga pa niso pikale niti &alile se ne iz njegove
osebnosti, kakor mozjé, ampak pravile mu vse lepe
reti iz vasi. Drugo dvojbeno svojstvo je bila njegova
gostoljubnost. Pri njem so imeli gotovo noéiice in
vérnega poslufalea vsi mnogovedddi beradi, pohajko-

valei, popotni krojadi in ednake vrste modri ljudjé.
7
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Rozmarinova NeZa, na priliko, bila je tam pri njem
kakor doma.

K temn vaznemu mdézu pride Sépec. Oce Zupan
Je ravno gledal v egiptovske sanjske bukve in ugibal,
katere stevilke bi stavil po svojili ¢udnih sanjah v
loterijo, da bi zadel terno ali vsaj ambo, ko Sépec
vrata odpre.

, Vi berete, Streménéek ?“ vpra¥a Zagar.

»Gledam tukaj v bukve,* odgovori Zupan in
vtakne ¢rno, zapradeno knjigo v péko lesenega trama
nad mizo.

»laj se bere v takistih bakvah?*

,L, ni¢ tacega, sanje so razloZene, pravi Stre-
méncek.

,oanje? Kako se po njih v loterijo stavi, kij
ne? E, kaj menite, lepé je, e Clovek zna brati, kakor
Vi. Marsikaj vidi in vé, ¢esar mi Se ne umemo.“

»To je res,“ pravi Streménéek in dobro mu je
delo, da ga kdo tako hvali.

Sépec je to dobro ¢util in da bi ga Se bolj
omedil, predno s svojo prodnjo stopi na dan, privodéi
mu e ve¢ prikupnih besedij in napdsled mu celd
pripoveduje ¢udne sanje iz poslednje nodi, iz katerih
udeni Zupan, posvetovavidi se iz egiptovskih sanjskih
bukev, posname, da bi bilo prav dobro staviti trojko,
Sestico in petindtiridesetico, katerih sanj pa Sépec,
to se vé, v resnici niti nikdar imel ni.
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Napdsled méni Zagar, da je Zupan dovolj pri-
jazen in pridobljen; zaté pocasi napelje voz na svoje
kolesnice, pokaze v grddu dobljeni list in prosi do-
voljenja za Zenitev.

Zupan Streméndek umolkne. Tezko mu je bilo
odrefi, pa moralo se je.

pJaz bi uie dovolil,* pravi — ,ali ne smem.®

,Kdo Vam brani? Vi ste Zupan, Se gospod
zupan se Vam lehko reée in bi se Vam moralo rééi
Vi imate oblast, soseska Vam jo je izroila zatd, ker
ste moz, pravi moz.“

Zupan odkima. ,Ne morem, ne morem. Iz srca
rad bi, pa pomisli, da sem jaz le nekaj Gasa Se Zu-
pan. Potlej bodo volili drugega in . . .¢

»Koga bodo volili? Vas bodo zopet volili, Vas!
Kdo je pa drugi za to, kakor Vi? Kij je mari Pikec,
ki % ne vé, koliko je stevilka pri njegovi hii? Ali
pa Trenté, ki ne zna druzega, kot kaso pihati domd
pri babhi? Nihde ni za to, kakor Vi sami, ki véste,
kako se mora &lovek nositi z gospddsko, in ko vemo,
da poznate vsako pismo, Cetudi pride od cesarja ali
pa od papeza.“

Res je bilo Streméncku tezko, tacega Cestilca
razZaliti, ali vender je stal neomajen in trden, kakor
sv. Petra skala. Tudi Zema njegova, ki je ravmo s
perila prifla in mokre srajce z druzimi neimenljivimi
reémi obeiaje na ped, slifala, kako je Sépec moz
hvalil in prosil, pomagala je Zagarju in rekla: ,Napisi,

-
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napidi, kaj se bog!* Ali ¢udno, denés je bil moz tudi
nji nasproti trdovraten in kar naglo se ji je odrezal:
,Tega ti ne vé3, moldi, baba!“ Ko Sépec le ni jenjal
prositi, rekel je zupan: ,Kar retem, retem! Govori,
ali tiho bodi, vse je zastonj. Jaz ne dovolim; e so
ti na Zabrezji dovolili, naj ti; jaz ne bodem. Tlaka
je odpravljena in desetina. V gridu nam kmetom
nimajo vel zapovedovati. To je edenkrat amen. Jaz
nefem, ko bi ti umrl, ali brez zasluzka bil in bi nasa
soseska morala rediti tvoje otroke, da bi sosedje mene
kleli in dejali: ta je to naredil.“

Sépec prosi e malo, vide¢ pa, da ne opravi ni-
Cesa, zgrabi ga jeza, udari ob mizo in pravi s svojim
najmodnej¥im glasom: ,Zénil se bodem, ée se pes
obesi in Vi zraven njega! Kdo pa ste Vi? Vi Ze
zupan niste! Prekleta mevZa, baha, kdvsa, ropotulja
ste! Kamor pridete, imajo Vas za osla, in ste res
osel. Ce Vi ne dovolite, grem pa h komesirju in
k fajmostrn in, ¢e vsi ne dovolite, ni¢ zaté. Zanil se
bom, & imam za grmom poroko, cigansko. Vi vraZja
sapa! Cegav in kakden Zupan ste Vi, ki sanje raz-
kladate, kakor stare krmezljave babire in copernice!*

Zupan Streméntek se, kakor kak Dijogen, ni
zmenil za ta Séplev od prejinjih razlicni govor. Ved
¢asti pak je imela v sebi njegova Zena, kajti jela je
stradno ropotati na Sépca, zamahovala nénj z metlé
in da zmerjaje podila iz hife.



Sépec ji ustreze in odide iz Zupanove hiSe ter
hudo kolne po poti do kréme, kjer svojo jezo potem
do vetera z vinom splakuje iz grla déli vdse nazaj.

,Znaka] mu pa ne dovolis? Glej, kako bode zdaj
obiral tebe in nas vse; saj pravim, ti imas toliko pa-
meti, kakor bét na tnalu, prav nié¢ veé ne,“ mrmra
matl Zupdnja svojemu mdézu.

,T1 ne vé§, kaj bi hilo, ko bi dovolil*, odgovori
Zupan.

.Kaj bi hilo?¢

,RoZmarinova NeZa naj ti pové,“ pravi Zupan
éepetaJe. — ,Saj vé§, da ta copernica veliko vé in
ugane, kaj se bode %e godilo. In ona mi je nZe ved-
krat prerokovala, da bode slabo za sosesko in posebno
za mene, Ze dovolim, da bi se Sépec Zénil. Zatd ne
privolim. Pa tiho bodi o tem, ni treba, da bi ljudjé
vedeli. “

To je bil tudi za mater Zupanjo doloen dokaz
in umolknila je.

,Ce je pa tako, potlej si pa prav storil, da nisi
privohl,“ pravi ¢ez nekaj Casa in nifesar vel nista
govorila.



Ednajsto poglavije.

Kosilo velicih gospodov in drugo seznanje.

B esen se je blizala, bilo je sredi meseca sep-
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vire

:‘i tembra.

. Vesel ¢as je prifel farnim Solskim otrokom,
¢as prostosti mladim lehkim glavicam neviednega
ucenja in sedenja v trdih klopéh Zolskih za cerkvijo.
Bila je po stari Segi preskuinja in Solska veselica,
vesela za tiste, ki so se pridno uéili, neprijetna za
nemarneze.

Gospod Zupnik je na ta dan povabil vse vije
glave? iz okolice, da bi bili na pri¢o, kako mlajdi del
njegovih ovéic napreduje v znanji kri¢anskega nauka,
¢itanja in pisanja in Gemur se Se dd nauciti v mali
doli na dezeli; zajedno pa se je vabilo tudi %e dalje
raztezalo, da bi namreé gospidda in veljastvo iz okraja
po otrodji folski preskusnji Se poskusili, kako zna
#upnikova kuharica kosilo napraviti in kéko vino se
hrani v Zupnikovih kletih.

Tako nahajamo v malem prostoru farne #ole
precej Stevilno skupdino. Po klopéh so nagnéceni



otroci, najve¢ bosonogi in ubozno, pa vender prazniéno
opravljeni, na edni strini decki, na edni déklice. Tiho
sedé vsi in s strahom in plaino ogledujejo resne du-
hovne gospode in druge, kar jih sedi na stoléh spre-
daj. Stari utitelj pak, ki dends z bukvami v roci in
v najlepdi svoji suknji hodi mej klopmi in zdaj tega,
zdaj Gnega klide, zastonj opominja vprasance, naj od-
govarjajo glasneje, da bodo tudi slisali gospod nad-
zornik, oni véliki debeli gospod, ki sedé na vzviienem
stolu, sredi gospdde, pri zeleno pregrneni mizici in
vsacemu, kdor odgovarja, kimajo ali odkimavajo. Da si
vsak in vsaka izmej udencev in ufenk znd, katera
vprasanja bo kdo dobil, ker uéitel] jim je to uZe teden
dnij poprej vtepel v glavo, moti se vender kateri, da
na drugo vpradanje odgovarja in tako dobiva od udi-
telja straden, kaznovalen pogled, da se mu solze uderd
po debelem, od solnca zarjavelem lici.

Mej poslusalei je tudi Leon.

Zupnik je bil & prav posebno puvabil komteso
in njega. Kajti stara gospi ni gledala na moSnjo —
kakor je uZe edenkrat povedano — kadar ji je gospod
znpnik naznanjal, da je ¢esa posebno potreba za po-
vzdigo kritanskega duha sploh; in tudi zadnjo pomlad,
ko je bilo treba Solo na novo prekriti, dala je vsega,
Cesar soseska ni mogla ali ni hotela dati.

Ker jo je po vsem tem kakor za majhno po-
vracilo povabil, da bi ona in mladi nje netjak videla,
koliko sadd prinasa dobro in po boZji volji obrneni
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krajcar, in ker je stara gospi Zupnika, sluzabnika in
namestnika boZjega, in tudi njegova vabila imela v
velicih &islih, ni si upala vé¢i, da ne pride. Al po
nesre¢i je prav zadnje dni malo zbolela Tedaj je
moral po nje volji Leon nadomestovati sebe in njo,
kar je ta storil tem rajsi, ker je — da po pravici po-
vemo — upal, da bodo tjaka] prigli tudi njegovi
znanci s poste, s katerimi je bil od poslednjega casa
uze kakor domac.

Ali zmotil se je bil. Pa¢ je mej drugo gospido
sedel tudi gospod Gorec, ali deklic njegovih ni bilo,
niti Pavline, ni ne Matilde. Postni gospodar je Leonu
na glas povedal, da nista utegnili priti v Gestito dru-
8¢ino, na tihoma pak mu je zaSepnil, da nista hoteli,
pa ne zarad njega, temvel zarad druzih. To seviéda
ni bilo mladeniéu prav po godu, a kar je, to je,
&lovek se mora udati v vse, kadar se mora.

Na edni stram Leonu je sedél star Zupnik iz
sosédne hribske fare. Suh moZitek je bil, Zivih odij
in Spi¢astega obradka. Tobaénico in ruto je vedno v roci
drzal. Tudi njemu je ponujal tobaka za nos vsake
etrt ure. Sepetaje mu je zdaj pa zdaj na uho po-
vedal kako prav dovtipno besedo.

Na drugi strdni je bil domadi kapelan, mlad
&lovek, po vsem soditi, prav dobra dusa. Tako se je
Leon Se precéj dobro pocutil tukaj, da si ni bilo iz-
prasevanja nl konca nl kraja.



Kar je bilo ,civilnih Jjudij tu zbranih, poznal
je Leon skoro vse, ve¢ ali menj, vsaj po imenih —
samé ednega ni poznal.

Prav tam v kotu pri vratih si je bil ta edini
neznanec pomeknil stol malo nazaj in sedél bolj sam,
ne pefaje se z nikomer. Utegnil je imeti nekaj
ve¢ kot trideset let. Bil je srednje rasti, obleka mu
je bila, da si ni imela nifesa gizdalinskega na sehi,
izhorna. Cetudi obraz njegov ni imel nifesar, kar bi
¢loveku, posebno Zenskam, na prvi pogled v spomin
vtisnilo podobo lepega mozd, imel je vender ta obraz
8 (rno, pristriZeno brado, gostimi lasmi ednake barve,
Zivim in dubovitim ofesom in visokim delom nekaj
posebno pridobljivega in zanimljivega. To zanimljivost
sta nekov ironi¢en, skoro hi dejal, zanituj6é posmeh-
ljaj, ki mu je ¢asih zaigral okrog usten, in sploh nje-
gova malopaznost za vso okolico prej pospefevala,
kakor kratila. Ne mené se za svoje sosede ni na
levi ni na desni je pa skrbno, in kakor se mu je
videlo, z veseljem, katero more imeti le pravi prija-
jatel] mladine, poslugal otroke, sisebno &e je izmej
njib kateri odgovarjal, da sta se mu poznala talent
in dobra glava.

,Kdo je 6ni gospod tam v kotu?* vprasa Leon
zraven sededega kapelana.
| ,Po imeni ga ne poznam®, odgovori le-td Se-
petaje. — ,Profesor je, ne vem uZe v katerem mestu.
¥V wvinégradih ima bajé skromno hisico. Sicer ga pa
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menda nihée na tunko ne pozna, Zivi prav sam zise.
Nikogar ne obiskuje; kakor za golovo vem, tudi pri
nafem gospodu Zupniku ni bil. Pred ednim tednom
je prifel, menda na jesenske politke, in govoré, da se
nikoli dolgo ne mudi.*

,Skoda, da ga ne moremo pridobiti za druzbo,*
pravi Leon.

,Cakajte, to je prav lehko. Jaz bodem samé
gospodu Zupniku rekel, naj ga povabi k nam na ko-
silo, in tukaj se lehko seznanite 7 njim, de Zelite.

In takoj kapelancek vstane in po prstih gré
tja do Zupnika ter mu na nho pové, kaj ,se spo-
dobi® in kaj Zeli posebno mladi gospod z Zabrezja.
Zupm’k najprej ogleda osebo profesorjevo, potem pa
prikima: ,Kadar koncamo.®

Toda dni, o komer se je plel ves ta zmének, ni
hotel Cakati, da bi konéali. Bodisi, da se mu je
zdelo prevrode v natladeni izbi, ali da se je hotel
ravno ¢emu tacemu ogniti, kar ga je zdaj v resnici
cakalo, vzel je ¢ez nekaj ¢asa klobuk in palico, lehko
poklonil se in Sel vén.

Gospod Zupnik, malo nejevoljen, vstane s svojega
sédeza in rogackd za njim. Njegov duhovni pomoénik
mu gré na pomoc.

Profesor se je precej dolgo zahvaljeval in od-
bijal vzprejetje Zupnikovega vabila, dejal, da ima go-
tov opravek in veé druzega, ali napdsled ko je videl,
da zupnik trmoglavo hoce, naj ostane, ko je $e ka-



pelan predniku svojemu pritrkoval, moral je obljubiti,
da vzprejme.

Bilo je uZe precéj cez pdludne, ko se zberd vsi
zega iupana Streméndka in cerkvenega kljudirja v
véliki faroviki sobi okoli dolge mize, na kateri se je
vabéte kadila juha in so %e vabneje gostom nasproti
sijali gosto nastavljeni poli¢i in bokali z rdeéim
vinom.

Kdo pametnikov bi bil zameril temu ali énemu
izmej njih, vidé, kako zadovoljen, vesel se je po mo-
litvici na odlocen sedez ukiril in udomadil, Zeljno pri-
¢akujé, da bi skoraj kaj prislo na kroZnik in potem,
ko se mu jJe zelja izpolnila, slastno pa pocasi jél
krotiti slabej$i — ali kakor je morda skrivaj mishil
boljsi del bitja svojega.

Leon je bil postavljen na sédez zraven profe-
sorja in ker je bila vsa drud¢ina prevelika, da bi se
bili udelezevali vsi edne govorice, izkuSal je priti s
svojim sosedom v razgovor, da bi ga natanéneje poznal
in pa, za kar se najve¢ razgovor napleta, da bi se
zabaval sam.

Tudi drugod okoli séasoma oZivé jeziki in zlasti,
ko vet¢ bolj ali menj praznih posod odréma in
ko so se morali tu pa tam vinski poli¢i drugié
napolniti.

Dobro vemo sicer, da je - pisatelieva dolZnost,
ljudi, katere privede Citalcem pred o¢i, obrisati doloé-



neje, po njih individuvalnem znacaji. Ali pritegnil
nam bo morda marsikdo, da smo ravno tu v zadregi,
¢e hoCemo vestno delati. Ne samd, da bi se nasa
povest ¢ez mero in prvotni namen raztegnila, ko bi
za vrstjé hoteli po znacaji opisovati kacih dvajset
osebnostij, moramo S povedati, da se nam o marsi-
katerem ne bi dalo mnogo porolati. Preverjeni Cdi-
taléeve prizanesljivosti v tej stviri in zadregi, pre-
puséamo mu, kakor uze veckrat drugod, da si sam
naslika, kako vesel sedi in pije gospod uéitelj, pohva-
ljen zarad pridnosti in vidnega napredka v $oli, kako
preprian je ofe Zupan Streméndek svoje veljavnosti,
ker v taki visoki druzbi jé in pije, kako si cerkveni
kljudar privodti bozjih darov itd. Naj se samé tjakaj
gori ozremo, kjer sedé gospod dekan na prvem mestn
sredi dveh starih dusnih pastirjev.

Da, velik gospod je to, gospod dekan, Solski
nadzornik. To priznd menda vsakdo, tudi mi moramo
priznati. Nateknil je nad¢nike na nos in visoko gleda
in mnogo vé povedati poslugalcem, ki zvestd in vérno
gledajo vanj. Sklenil je moZ roke pod prsi in lepo
naslonil se na stolu naslanjaéi nazaj. ,No, to me pa
veseli, da si tudi ti priel, Janez,® pravi ednemu
svojih sosedov. — ,Dolgo se uZe nisva videla, dolgo.“

»Res je dolgo tega; kar smo Ljubnika pokopali.
Koliko je tega, sedem, osem let! In tudi denés sem
tezko prisel. Daled je od moje fare do sém, dale¢, jaz
sem se pa postaral,“ odgovori Oni.



— 101 —

»UZe res, kar smo Ljubnika pokopali. E, ta je
umrl, mi smo pa e tukaj. Vé3 li 3e, kako smo bili v
semenidci v edni sobi — Bolha, on, ti in jaz? On je
tako rad spal midva sva mu toliko prizadela. Tacas
smo bili mladi, zdaj smo stari, prav govoris. Kmalu
bode tudi nas Gospod poklical. Kdo ima pa zdaj faro
na Vrbnji ?¢

,Glej, ki res ne vem,“ pravi éni in zalné niZje
sede¢e mlaje duhovnike povprasevati po imeni, ka-
tero tudi napdsled zvé.

oDobra fara je menda na Vrbnji?“ pravi dalje
dekan.

»Majhna krdvica, ali dobro molze. Ednajst sto
v obligacijah in precéj zemlje.*

»Kaj pa, JoZe, tvo] brat, ali je Se Ziv?¢

,Ne vés Se? Predlanskim ga je zima vzela. Cisto
sam sem zdaj.“

»0, glejte no! Kako zdrav, rde¢ je hil videti
pred tremi leti, ko si ga bil k meni poslal po tiste
bukve! Zdaj pa je umrl, pravi§. Jé! Janez, tndi mi
pojdemo kmalu. — Ali si dobil to pomlid bukvice,
katere sem ti bil poslal po potovki?*

»Dobil, dobil. Zahvaljujem se ti. Cisto sem
pozabil nazaj poslati jih. Se ta teden jih posljem.¢

,Ni treba. Tedaj JoZe je umrl? Hm! Kaj pa
politika? Pridno bere¥ vse, kar ti pride, to sevéda.
Hud6 je v denadnjih Casih! Sovrazniki svete cerke so
res zelé nesramni. Povsod mikdstijo in tresejo stare
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stebre. Sv. Petra stol je v mnevarnosti, kaj bode iz
tega ? Tako beremo zmerom.*

Tako je govor prifel na vaZnejSe redi, resetali so
mozjé sovrainike Petrove skale, liberalne pisine in
zurnaliste, demokrate in rovdrje in kar je ednacega
blagd Se hudobni duh zatrosil mej pSenico denas-
njega svetd.

0 vseh teh pogovorih nista slifala Leon in njegov
sosed ne veliko vel, kakor posamezne reti. Profesor,
ki je bil precéj dolgo nekaj malobeseden, podil se je
stasoma, bodisi, da mu je bil Leon é&imdalje bolj po
godu, ali pa da je tisto malo dobrega Zupnikovega
vina, kar ga je pil, imelo toliko modij, da je bil boljde
volje. Zabava se je od kraja pléla o tem, kar je bilo
najblize in o Cemer je Leon prav presodil, da bode
ucitelj odrasle mladine gotovo rad govoril: o Soli. Za-
éetek razgovora je bil pri farni Soli, razsnoval se jJe
potem na pedagogiko sploh, prigel napésled do velicih
moz# in mislecev, do filozofije in poezije. Leon je kmalu
izprevidel, da ima pred seboj ucenega, pametnega mozi,
ki z natanénim znanjem mislij in trditev literarnih
veljakov raznih vélicih narodov, strinja svojo razsojo
in tej zna dajati prosto, lehko lo¢no, a primerno zu-
nanjo podobo. In ¢e je ta moZ Leonu uZe takoj na
prvi pogled ugajal, &e se mu je dozdevalo, da ni
tak élovek, kakor so ,da jih je vec,“ rekel je vender
sprva s Predérnom sam v sebi:
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»De je lepd, hi siédil, visoko &élo, vsik,

Ak bil bi nekakévi zapustil ga obldk;

Bilé lepé bi tista, lep bil obriz bi bléd,

Ak bil bi nekakévi pré¢ nejevdlje sléd.®

Zdaj pa je videl z veseljem, da je novemu znancu

mej govorjenjem Cisto presel tisti ,mrak® s dela in
Lnejevolja® z obraza, da sta se umeknila nekemu
znamenju zadovoljnosti in mird, ki dobro déje na oba
kraja, pripovedovaleu in njegovemu posludalen, tiste
zadovoljnosti, ki jo utegne imeti le moZ vigje stoje-
Cega, vel obsezajodega duhd, ako dobd koga, ki ga
posluda in o katerem je preverjen, da ima zdrave pa-
meti, dobrega srca in omike dovolj, da ga umeje.
Marsikaj, kar je profesor izrekel, zdelo se je Leonu
preostro, marsi¢esa drugemu ne hi pritrdil; kakor je
pa on povedal te reci, videlo se je, da se ne dadé
oporekati, ni ometati. In ¢e se je Leonu to in 6no
zdelo drugace, Ce je izrekel svojo bolj ali menj na-
sprotno misel, izgubil je vero na nje istinitost uie,
predno je izgovoril, kajti neka dobrovoljnost, nekov
dobrohoten in prijazen smehljaj njegovega nasprotnika
bilo je uze précej pol dokaza, tako, da je moral umolk-
niti, hotel ali nehotel.

Francoska revolucija, pravijo, da je podrla marsi-
katero misel, katero je evropski svet imel prej. Kakor
je potrla plemstvo ali aristokracijo po rojstvu, tako
je, vsaj v nalelu, razveljavila tudi aristokracijo ¢lo-
veskega dubd. Denafnji dan se uZe malokdo rad
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uklanja avtoriteti tega ali énega takoimenovanega ge-
nijalnega ¢loveka, skoro vsak hoce napdsled imeti svojo
poslednjo sodhbo.

Zdelo bi se tedaj ¢udno, da v denagnjih dasih,
ko smo po velicih uditeljih tako nekako preverjeni
osebne svoje veljave, vender ne moremo te v vseh
stvaréh tako ohraniti, da ne bi zdaj pa zdaj povprek
Horacijevi prepovedi ,prisezali na besede uciteljeve,“
in s tem spoznavali, da so mej nami ljudjé, katerim
dobrovoljno pritrjujemo, ali moramo pritrjevati vedjo
veljavo, nego si jo prisojamo sami. Nedem tu pre-
iskavati, je li to prav ali ne, to naj bode zatrjeno,
da je tako, zlasti da je pad gospodi¢ Teon novemu
svojemu znancu nasproti dutil to stvar.

Ravno zarad tega si je Zelel, da ne hi bilo znan-
stvo s tem novim prijateljem — &e se smé to imeno-
novanje tako zgodaj rabiti brez pregrehe — takoj iz
zatetka tudi kond¢ano. Razven tega, da se je hotel od
njega uciti, kar se tiée znanstva, mish o ¢loveskem
Zivljenji in sploh, fesar se Se more uditi mlajdi od
starejiega, menj izveden od izkuSenejSega, mislil, ali
morda bolje, slutil je, da je nafel éloveka, kateri se
mu je vreden zdel vsega zaupanja, spostovanja in lju-
bezni. Znano je pa, da iz teh treh izvira prijateljstvo
v najlepSem pomenu.

V vinu je veselje domd. Vesel je uze bil farni
uditelj, ki ni bil vajen vina piti, glasnejsi in glasnejsi
80 Ze bili manjii in srednji prvaki in celé visocim
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gospodom na konei omizja se je jelo srce tajati. Se
gospod podtar Gorec, od kraja precé] ponizen in tih
v sredi drustine, zacel se je smijati in ves Zivi svet
grajati, tega ali Onega pikati, zdaj pa zdaj poredno
¢ez mizo pogledujé do Leona in nekaterih druzih,
kakor bi hotel rédi:  Kaj ne mislite Vi ravno tako»*

Precéj pozno popéludne je uZe bilo. Profesor se
poslovi pri gostilniku gospodu fajmostru, kateri pravi,
naj hi Cakal Se ,rne kave“, sicer ga pa ne zadrZuje
posebno, niti za drugikrat ne vabi, potem pri drugi
druséint in odide.

Tudi Leon se odpravlja za njim, toda veliko tefe
se odpravi, posldvljanje je od Zupnikove strani in od
dekana veliko prijazneje, ker sorodnik komtesin je
vender nekaj ved, kakor pol neznan profesor iz mestne
gimnazije. Mnogo priporo&il in spostljivih pozdravov
do gospé tete se mu naroca.

Pred farno hiso uZe ni bilo profesorja nikjer
videti. Leon, katerega je voz cakal, ukaZe hlapcu, naj
brz napreZe in pride z vozom za njim. Hitro stopaje
doide profesorja, ki je polagoma in pocasi pés koratil.

,Ali ste tudi Vi domév namenjeni?“ vprada
profesor,

,Tudi“, odgovori Leon. ,Tiho mej temi moZmi
sedeti je pusto, govoriti pa za istino nimam kij Z
njimi. Duhovni gospodje imajo svoje redi in svoje po-

menke, svoja stali§éa, kakor ste videli sami.®
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,Prav govorite. Clovek se najloze peca in druii
s svojo priliko. Tu mu ni treba ni fraz ni poklonov.”

» Al Vi stanujete dale? od tukaj, & smem
vpradati 2

,Dve uri je dale¢. Ko bi hitro hodil, priSel bi
poldrugo uro, odgovori profesor.

Mej tem razgovorom ja doide hlapec z vozom.
Leon povabi svojega sopotnika, naj prisede k njemu;
toda ta se mu zahvaljuje reksi, da na kmétih ni nikdar
prijatelj voinji, ker njegovemu holehnemu Zivotu holje
ugaja pocasni péd-pot. Preprositi in zlepa prisiliti se

_ni dalo in poskudati ni bilo. Tedaj hlapee prazen vozi
dalje, Leon pak, ki je mislil videti, da profesorju ni
neljuba njegova druscina, ostane pri njem.

Mej potem ga Leon vabi, naj bi kdaj prisel v
Zabrezje.

,Da Vam kar naravnost povem, obetam ne. S
tem pa ne odbijam prijazne Vase ponudbe, temveé
mogoCe je, da Vas prav kmalu obis¢em na VasSem
dému. Jaz sem malo ¢éuden c¢lovek, storim to, d¢no
opustim, kakor sem ravno pri volji. Zatd, prosim,
ne zamerite! Da sem denés sémkaj %el, skoraj sam
ne vem, kako je to. Nekdaj sem tudi jaz tukaj kacega
pol leta lLodil v Solo. Spomin teh mladih sreénih let
me je tudi denés privedel sem.*

»Tedaj ste tukaj porojeni?®

»V rojstveni hidi stanujem.®
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,Ne zamerite mi, to se mi ¢udno zdi, da nisem
do dends nicesa slisal o Vas niti o Vasih star&ih, da
si poznam uze prectj Jjudi tod okrog ali vsaj &ujem
praviti o njih.*

»To je prav lehko tako, mladi moj prijatelj!
Roditeljev mojih ne morete poznati, ker — Zil — ne
zivita ved. In njiju edinega sina, mene, tudi niste
mogli poznati, ker me veliko let ni bilo v tem kraji,
Vi ste pa tudi, kakor pravite, Sele v poslednjem ¢asu
prisli sém. A da niste ¢uli o meni* — rede profesor s
smehljanjem — tega vzrok je nekoliko, ker so me
ljudjé uZe izgredili, nekoliko, ker v tem kratkem ¢asu,
kar sem tu, samotno in zdse Zivim, tako, da malokdo
vé, sem li domd, ali ne.®

Iz tega, kar sta se menila dalje, povzel je Leon,
da je profesor neoZenjen in da o tem mne govori rad.
Zaté zavrne govorico na prejsnjo re¢, nazaj vpradujé:
»Kje pravo za pravo stoji Vafa hisa?¢

sHidica je samd. Ali ste uze obhodili vind-
grade tukajinje gorice?“

»Moéno vse.®

,Tedaj ste morda videli samotno nizko hiSico
sredi sadnega vrta ravno vrhu vindgradov? Tam sta-
nujem in tam sem se porodil. In e se Vam bode prav
morda zdelo ¢udno, verjemite mi, da te uboge kode

ne hi zamenil z nobeno palado v stolnem mestu, kajti
8%
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nobena hifa mi ne more tistih spominov vzbuj:iti in
dati tiste zadovoljnosti, kakor ta skromni kraj, kjer
je ljuba mati zdme skrbela in ofe s podteno svojo
preprostostjo gospodaril.®

»Ali Vas smem jaz obiskati, gospod profesor?®
vpraga Leon in pristavi: ,A bojim se, da se bodem
Vam zdel s svojim vpraSanjem, po tem, kar Vas zdaj
poznam, da ste namre¢ radi sami — precgj vsiljiv in
siten, ali kako bi rekel. Zaté Vas naravnost prosim,
da brez vsacih ozirov tudi tako odgovorite in eravno
bi mi bilo sréno Zil, ko bi se znanje moje z Vami
kondalo précej z zaletkom, spoStoval bodem vender
Vaso odlo¢ho in ni se Vam bati, da hi me razZalili,
¢e relete, da bi Vam bilo neljubo.*

»0, prosim Vas, ne sodite me prehudo. Tako se
zopet ne zapiram pred svetom. Ceravno sem Vam dal
slab vzgled, mislil sem ravno vabiti Vas. Besedo ste
mi vzeli z jezika. Odkritosréno Vam povem, da hom
vesel, ée pridete. Posedela bova malo pri hudelah
mojega najemnika — hifo z zemljo vred sem namred
takoj po oCetovi smrti nekemu mdiun dal v najem,
sam( izbico v eden konec sem pridrial zise, da
imam stanovanje, kadar utegnem priti domdv. V
posebni sobani Vas tedaj ne bodem mogel vzprejeti in
tudi na mehki zofi ne boste sedeli.*

»Kar se tite mene, vsega tega ne hodem tezko
pogresal, ker . . ¢
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»No, bode uZe kako, malo potrpesljivosti pri-
nesite s seboj in naredilo se bode samd ob sebi, da Vam
ne bode ravno posebno dolg fas. Zdaj pa gré moj
pot v stran, lehko not! Kmalu pridite. Ni hinavs-
¢ina niti ne gola etiketa, ¢e Vam reCem, da me ve-
seli seznanje z Vami. Zdravil“

Reksi seZe Leonu v roko in oba gresta vsaksebi.



Dvanajsto poglavie.

Pred ulnjakom.

Bep in prijeten jesenski dan je; solnce, cegar
zarki uze nekaj dnij slabévajo, nagnilo se je
proti zapadnim sivim goram.

V vindgradih je Zivo gibanje — trgdtev.

Trta, s skrbjé, strahom in veselim upanjem spo-
mladi obrezana, okoljena prignojena in okopana, ni
prevarila kmetifa, obrodila je obilo. Brdke, polno-
licne déklice nabirajo lepo, dozorelo grozdje v svoje
posode, fegavo zdaj in z glasnim smehom odbijajo
nagajivosti in striZejo nepremisljene besede mladenitev
sobiraCev; zdaj zopet & tiho besedo ukrepajo mej
seboj skrivnostne re¢i o tem in tem ne bas pregrdem
fantinu, o ¢ni prijateljici. Zadovoljen stari mézek
tira in nosi z grozdjem nadeto brénto; upognen pod
tezkim breménom léze mej] obranimi brajdami nav-
kreber proti vinskemu hrimu. Pdje in uka vesela
mladost, 6ni starec pak se veseli zimske nedelje, ko



— 111 —

bode s kljuéem in malo lodrico v roci gazil po snegu
iz vasi sémkaj gori v hram pokuSat zlato kapljo.

Vrhu vinégradov stoji majhna kmetska higa, ne
dale¢ od nje na vrtu ulnjak, skoro poln bulelnih
panjev. Na sprednji strdni ulnjaka je kakor podaljsek
na oglu narejena prosta klop od hrastove klide.
Mozi, ki sedi na tej klopi, spoznal bi citalec takoj,
tisti je, ki smo ga v prejdnjem poglavji Z njim se-
znanili, ki ga je Leon po njegovem zunanjem znacaji
poznal kot mladega profesorja.

Knjigo, v kateri je menda prej dital, odlozil je
na stran in zda] pofasno in polagoma vlefe dim iz
dolgocevne pipe. Zamisljeno opazuje zdaj budele, ki
so uZe dokoncale jesensko svojo biro in le %e pored-
koma letajo iz panjev in v panje; zdaj ogleduje hru-
mece divkajole vrabce, ki se podé in vrvrajo v hliznji
zivi meji od veje do veje, od grma do grma in se
brez dela in skrhi za zimo veselé Zivljenja; zda] zopet
poslusa petje, ki se Cuje iz vindgradov pod njim.

Po stezi za mejo vidi ¢loveka blizati se. Takoj
spozna Leona. V tem casu, kar sta se hila v prvié
sedla, obiskal ga je bil Leon uZe veckrat, in naredila
se je bila mej njima neka ozZja véz prijateljskega
seznanja. S premislekom pravim: prijateljskega se-
znanja. Kajti prijateljstvo v idealnejem, drugacnem
pomenu, kakor to imenovanje svet sploh rabi, mej
njima ni bilo brzo mogode. Prijateljstvo je naglo skle-
neno le ondukaj, kjer je v duSnem Zivljenji, vsaj v
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skrajni podlogi vzajemnega misljenja, edinost in har-
monija. Da pa teh dveh ni me] mladenidem, ki ne-
izkusen, z dobro vero v svet in Clovedtvo stoji tu,
in mej dozorelejéim mozem, ki je morda uZe izgubil
osrefevalni vid v sreo in ¢uda obetajoco prihodnjost,
ki se je navadil lociti ¢lovestvo od ¢loveka, da edno
sovrazi in le druzega ljubi, to se mi zdi prav prirodno,
s¢sebno pa, e jima je priroda podelila razliéne talente
in odgoja razlicne znadaje.

To je Leon tudi ¢util, deravno je vzrokov iskal v
neednaki starosti. Nekaj posebnega ga je vieklo do
tega mozd; mislil je, da bi zdnj vse storil, lehko bi
mu vse zaupal, kar je kdaj Zelel in premisljal. In
vender ni mogel Z njim biti tako, kakor z druzimi
vsakdanjimi ljudmi; marsikaj bi ga bil rad casih
povprasal, pa si ni upal, da, celé imena njegovega
ni védel.

pButelam ste poseben prijatelj! Skorc vselej
Vas najdem pri njih. Od Vas sem se jih nZe tudi
jaz navadil ljubiti in précej spomlidi napravim domd
ulnjak in nekaj te pridne Zivalce,“ pravi Leon potem,
ko po navadnem pozdravu séde zraven profesorja.

,To je prav pametno, pravi ta. — ,Mravlje in
butele so &loveku, ki se v svojem egojizmu imenuje
gospodarja vsemu stvarjenju, najblizje. Ptica pod nebom,
podldsica v meji in vedina druzega, kar Zivi, brez-
skrbno zaupava materi prirodi. In res se mi zdi, da
jim je ta boljda mati, kakor nam in budelam. Clovek
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in bucelica morata trdé delati za zimo, in e se pri-
meri slaba létina, hud6 je obema. Jaz bi mislil, da
imamo to Zivilco ravno zarad tega radi, ker smo tako
nekako povsodi v rdédu Z njo.*

,Ta sorodbina se di razvajati Se dalje, gospod
profesor; celé v politiko pridemo od bucel.”

,To pa rajsa pustiva, o tem jaz ne govorim rad.
Cloveka denagnji dan mora srce boleti, ¢e misli na
politiko,“ pravi profesor.

,Jaz ne mislim tako. Morda nisem prav povedal,
namesto na p o litiko bi bolje dejal na zgodovino,
na ustavo cloveske druzbe.®

»A, tako mislite ? Monarhija pri bucelah, kaj ne?

204, to sem mislil.

Res je, temu se moramo d&uditi. Tudi jaz sem
uze to premisljal, kako je to, da tako pridna Zivilca
ne more brez matice ali kraljice Ziveti. Prav mislite,
tudi v tej rééi ima panj bugel s ¢lovesko druzbo nekaj
ednacega. “

»Prihaja mi e edna misel, gospod profesor!
Videl bom, kaj boste rekli na to . . .4

»lako je prav! Zaleta re¢ se mora do konca
dognati,“ pravi profesor smehljaje se in v drugi¢ tladi
pipo.

»Eden mojih uditeljev je trdil, da se vsa zgodo-
vina suce okrog vprafanja: /kaj je ideja drzave,' in je
pristavil, da se Se denadnji dan vsa filozofitna politika
peta samd s tem: katera oblika drzave je najboljga:
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ali monarhi¢na, republikanska, ustavna itd. Ce je to
res, in pa Ce je tudi res, kar se dostikrat izgovarja,
da je ¢lovek najsreinejsi, C¢e se ne odtuji prirodi,
tedaj bi tisti, ki bi hotel zagovarjati monarhijo, prav
dobro pogodil, ko bi dejal: po analogiji s prirodo se
da opraviditi samé monarhija, kajti kjer je priroda
postavila vlado, to je pri bucelah, tu je monarhi¢na.”

Mladenié, tacih pogovorov ne veliko vajen, bil je te
svoje izpeljave vesel, kakor se mu je videlo na obrazu.

Profesor kake tri pote potegne iz pipe in rece
smejé se: ,Pravi svobodnjak ste, &e tako mislite!®

»Ne pravim, da jaz tako mislim; ali logi¢no se
bi mi zdelo, ko bi kdo tako sklepal,“ odgovori Leon.

»To je le navidezna logika,* pravi profesor.
oPredolgo bi govorila o tej rééi, ke bi hotela pre-
iskavati vso podlogo, na katero ste Vi svoj sklep
optli in sestavili, Pustiva tudi to z némar, ali Vas
je Va& ucitelj, katerega izrek ste omenili, prav uéil ali
ne; samo6 tisti Vadi analogiji s prirodo, katera Vam
je rabila za kol, da ste Z njim sklep svoj spesnili,
morava malo v ofi pogledati, ker se mi zdi, da je
slepa vsaj na edno oké. Zdi se mi — ne zamerite,
da Vam naravnost povem — da Vam razmera me]
prirodo in ¢lovestvom ni popolnoma jasen pojem. V
prirodi vidimo vedno ednake veine zakone, po nji se
ednomerno, pravilno vse poraja, razvija in umira. V
prirodi ni nobenega napredka, bucele beré med kot
pred tisoé leti, jdblan leto za letom ednako cvetéva:
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v prirodi je mir. Clovestvo pa rije vedno naprej;
tukaj je hrepenenje po doloénem namenu, in v sre-
dis¢i tega nmamena odpre se Se daljsi obzor, zopet nov
cilj si postavljamo. Tukaj ni mird, tukaj je napredek.
Morda bodexva kdaj to misel razpletala dalje. Za zdaj
naj bodo te ¢rte dovolj. Nekdaj, ko je ¢lovedki rod
stal Se na najniZji stopinji omike, ko je bil prirodi
blizji, ali celé takorekoé zrastel Z njo, nalozil si
je jarem, ki mu pravimo dr#ava, po prirodni potrebi.
Drzava je tedaj, ker je nastala iz potrebe, le pomocek,
da se doseza namen. Ta namen je razvo] posa-
meznika in tako tudi skupine posameznikov, cloveske
druzbe. Drzava ima npalogo, svobodo posamezniku
omejevati ali ustavljati le ondukaj, kjer je svobodi,
splofnosti na poti. Ce Vi pijete grenka zdravila,
pijete jih samé zatd, da bi od bolezni ozdraveli in,
kadar ste zdravi, ne pijete jih ve¢. Ravno tako tudi
cloveski druzbi kdaj, kadar bo pravo izobraZanje
sploino, kar moramo upati, kadar bo ta namen do-
sezen, tudi pomocka, drZave, ali vsaj take drzave,
kakor jih imamo denés, ne bode treba. Zaté mislim,
da ne bi prav sklepal, kdor bi monarhijo za vselej
po Vade branil z bugelami.®

,Kako je pa to, da na#i pradedje, stari Sloveni,
ki so hili gotovo na niZji stopinji izobrazenja, kakor
smo mi, niso imeli sprva nobene drzave, temveé so
kar tako Ziveli po rodovinah in majhnih zddrugah?
Ali ne govori to zoper Vas?¢ pravi Leon.
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,Prav veseli me, da to opomnite* — odgo-
vori profesor. — ,Da se nadi nekdanji odetje niso po
vzgledu druzih nérodov zedimili v drzavo, to se meni
zdi najlepSa in najvedja pohvala njih &lovecanstva. To
kaZe, da niso Cutili potrebe, kaZe, da je mjim bilo
prirojeno zakonstvo, da so poslufali glas svojega
srca da so bili sami svobodni in drugim niso kratili
svobode. “

,Ce je bilo to lepo zanje in za njih znacaj, kar
Vam pritrjam tudi jaz, bilo je pa gotovo slabo za
njih naslednike. Odtod, da niso v veliko drzavo
stopili in se ne zdruZeno branili, izvira, da se ne mo-
remo Sloveni ponasati z veliko preslostjo, da nimamo
zgodovine.“

,To pa prav govorite. Od velicega razdirjenega
niroda smo saméG ostanek. To je res Zalostno, nasa
predlost in sedanjost. Ne ostaja nam druzega, kakor
da se tolaZimo z upanjem v prihodnost. Pa govoriva
o tem drugem. Predale? sva prigla od bucel. Slisal
sem, da se boste oZenili?“

»Jaz?¢ éudi se Leon.

»Da, tako mi je bilo povedano, in ¢éudil sem se,
da me niste vabili na svatovd¢ino. Morda zaté ne,
ker sem tako neuljuden, da Vas na ddému do denés
Se nisem obiskal. Jaz sem poln dobrih namenov,
storil bodem kmalu svojo dolznost.“

,Pa kdo Vam je to povedal? Jaz o nobeni
Zenitvi ne vem nidesar,“ pravi Leon.
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,No, Vi sami ste gotovo verjetnejsi vir, nego
tisti, iz katerega sem jaz zvédel. Moz, ki stanuje v
tej moji hisici, pravil mi je, da ste nekje na posti,
ali kako — jaz imam slab spomin za take redi
— ubrali svojo nevesto.®

Leon se zardi in na smeh drié se pravi: ,To
ni druzega, kakor prezgodnja zveza vsakdanjih raz-
mer, vse brez vzrokov.®

.Se bolj prav, da je tako. Vsaj mi ni treba
Cestitati Vam, kar bi bil storil prav prisiljeno. To
izvira iz edne mojih slabostij. Nisem namre& posebno
dober pravovernik, kar se ti¢e Zenskih krepostij.“

,Kako da ne? Zivljenje bi bilo nesre¢no, ko bi
ne bilo ljubezni. In ljubezni beseda in skrivno razo-
denje je zenska.“

,Poznam to pesem! Stara je, tudi lepa in res-
niéna za tiste, ki jo morejo poslusati z vérnim srcem.
Dokler ji boste verjeli, boste sre¢ni in za tega del
Vam iz srca #elim, da bhi vedno tako mislili. Jaz
sem nekdaj ravno tako pel, kakor Vi.“

,In zakaj ste pustili misel, ki je po besedi Vagi
osrecevalnejfa od nasprotne ?¢ vprada Leon radovedno.

Profesor, ki se je morda nalai ognil njegovemu
vprasanju, pravi Saljivo: ,Glejte, prej sva govorila o
bucelah in sva jih primerjala ¢loveski druzbi. Ako
hodem jaz hudoben biti in upirati se Vasi idealni
misli o Zenstva, menim, da lehko poberem orozje, ka-
tero ste morali Vi prej vredi strédni, namre¢ analogijo,



- -

in se Z njim morda z vecjo sre¢o borim z Vami, kakor
ste se Vi prej.“

»Jaz bodem edno zagovarjal, kakor Don Kizot.“

, Vi se prezgodaj umicete.®

.No, naj velji, splodnost!®

»10 je uze bolj mosko. — Ali ni pri bucelah
dudna prikazen, da imajo Zenske, in samd Zenske
bulele strupeno Zélo? Tréte, moZé svoje, imajo rade
nekaj casa, ali ta ljubezen ne traje dolgo, Zenice se
jih kmalu naveliajo, izneverijo se jim in jih celd
zavratno pokoljejo. Kaj pravite Vi natd, de niste po-
zabili, da sva prej oba potrdila neko ednakost v de-
janji in nehanji bucelic in ljudij ?¢

,Ce mi daste malo premisleka, vem, da se bo-
dem izkopal . . .¢ :

»Ni¢ pomisleka. Le priznajte, da ste tepeni,
potle) sva pa spet prijatelja,* pravi profesor smejé
se. Takoj pa dostavi: ,Bojim se, da Vas pohujsujem,
in po svetem pismu bi bilo bolje, da bi si malinski
kamen na vrat obesil in se potopil v globocino morjd.
Torej me ne poslusajte ved. — Glejte, ravno mi moja
gospodinja nekaj nese.“

Starikava Zenica je prihajala po vrtu od hide sémkaj
in nesla na belem ploséeku nekaj grozdov in v drugi
roki velikanskega pol hleba. Ugledavia Leona se
nekako prepladi, skrije kruh za hrbet in obstoji za
ulnjakom.
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»Gospod Franc, ko bi hoteli malo sém stopiti,*
pravi proseca profesorju.

,Kaj imate skrivnega?“ vprasa le ti, stopivsi
k nji.

»0 jej, tako me je sram, da bo gospod iz Za-
brezia videl, da jeste &rn kruh. Mislil bo, da Vam be-
lega ne znam ali pa nedem spéi“, pravi Sepetaje Zenica.

Profesor jo utolaZi in, ko je Zenica mizico iz
ulnjaka postavila pred klopico, kruh in grozdje tjakaj
polozila, prinesla & vina in dva kozarca in odsla,
rekel je: ,Zdaj bodem pa sam nekoliko oporekel svojo
prejinjo trditev. Ta starka, na primer, je prav po-
Stena in dobrosréna Zenica. Da si mi fe v rddu ni
in me le malo pozna iz mojih studentovskih let, ima me
vender tako rada, da se sramije namesto mene, in
Se jedla bi namesto mene, ko bi se dalo. Kar si
more misliti, da bi mi ustrezalo, znese mi vkupe, in
skoraj se mi smili, kako je cCasih v skrbeh, &e mi
jed ne disi. To je res Zensko v vsacem stinu in &lo-
veka gane.“

Leon zapazi knjigo, katero je profesor prej bral,
predno je on prifel in tako se jima navede razgovor
na berilo in splodno literarno umetnost.

»Meni se je casih dudno zdelo® — pravi Leon
— ,in Se zdaj si ne morem razlagati, odkod izvira
in kako je to, da nas veseli poezija in umetnost.“

.To kaZe, da Vi uZivate brez preudarjanja, brez
refleksije, in to je po edni strdni prav dobro,* od-
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govori profesor. ,Kadar boste svet poznali bolje,
boste si tudi to razlagali, hoste védeli, kar zdaj
samé Cutite. Svet in resnifnost na tem svetu sta
tako uboZna, da nam ne moreta dajati, fesar si po-
Zeli nas duh, ki se ne ¢futi domadega. Zatd si nas
duh ustvari svoj svet, to je umetnost. Ta nas iz
blatnega povzdiguje v jasne viline lepSega, navidez-
nega svetd. O tem videzu se veselimo, ker se o
bistvenosti ne moremo. Tako, dejal bi, pootridimo
se nekako. In kdo se ne veseli nedolznih svojih
otrogjih let, ko je tudi lep videz imel za resnico!
Tako vsak dober ¢lovek ljubi umetnost in poezijo.“

Te in ednake predmete sta razpletala Se dalje v
pogovoru. Leona je napésled mrak jel opominjati, da
se je Cas posloviti.




Trinajsto poglavie.

Na poti iz vindgradov.

S clnce je zaslo. Zrak je bil hladnejdi in hlad-
I wejdi. Ognji, katere so po vindgradih tu in
- tam kurili otroci, dobivali so podasi rdeda in
dimdalje svetlejsa plamena. Delavei so popuscali vind-
grade in odhajali tropoma v dolino domdv, ali pa
so posedali v travo okrog hramov in majéliko z lanskim

vinom vrstili iz rok v roke.

Kake cetrt ure od kraja, kjer smo pustili nasa
dva znanca, bil je vindgrad postarja gospoda Goérca
ravno pod potom. Trgalei so bili uze odsli in le trije
bosonogi majhni detki so bili ostali pri ognji, ki je
gorel pri poti, in pekli kostanj. Kaka dva koraka
strdni sta stali dve déklici, in sicer nam znani: —
Pavlina in Matilda. Ekspeditor gospod Kémplez jima
je bil véren moléec tovaris.

,Midva z gospodom ekspeditorjem ideva domdv,
ti pa tukaj ostani, #e se ne dad preprositi. Nod se

dela,* pravi Pavlina.
9
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,Oh, polakaj Se malo. Zdaj je ravno najlepfe
in najprijetneje. Glej, kako se ognji lepd vidijo po
vsi rébri in doli v dolini migljajo Iudice iz vsake hiSe.
Jaz ne vem, da denés nimad ofi za vso to lepoto.
No, gospod ekspeditor, Vi morate z menoj potegniti.
Se pol Cetrti ure, ali vsaj nekaj minut ostanimo tu,
da bodemo videli, kako bodo ti fanti¢ki kostanj spekli.”

Tako pravi mlaj8a sestri¢ina in poredno potegne
Kémpleza od Pavline. Ta je bil v veliki zadregi, ker
ni védel, na katero stran bi potegnil, da bi se drugi
ne zameril.

»Ali dale¢ imamo domdv in kaj bode pameten
clovelk mislil, ée naji vidi po ndéi tod hoditi!* ugo-
varja starejSa.

»5a] nam pride hlapec z vozom nasproti.”

Zdaj se jim nasproti zasli§i prav blizu petje:

»Garvdj, dibir, dihdr
Pod streho je smrdel,
Pa Nezi RoZmarin
Vsa jajea je pojel.”

,RoZmavinova NeZa gré, beiimo!“ pravijo decki,
popusté ogenj in kostanj, primejo kape v roke in
zhezé,

Tudi déklici se napotita. Ni bilo mdci ogniti
se Nezi. Kémplez, ki je videl, da se déklici malo
bojita, stopa hrabro naprej, sestridini tik za njim.

Po héji se je poznalo, da je bdbnica pijana.
Izpod rute, ki je imela glavo zvezano Z njo, viselo
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je nekoliko las Cez nos, suhi rjavi vrat je bil raz-
goljen in v pregibu na komolei ji je visel kodek s
polomljenim locinjem.

,Glej, glej, gospidske prepelice, hinder-hander!“
dejala je babira ugledavdi deklici.

Stopi sredi ozkega pota. Ko pridejo do nje,
pravi: ,Dve sraki pa eden srakopér! Daste kaj piti ?¢ —

,Umekni se, copernica, da gremo naprej,“ rede
Kémplez pogumno.

»Kaj ! vpije RoZmarinka razkadena. _Kdo je
copernica?!* Polozi svoj koitk naglo na tla, razpne
roke, rdedica jo oblije, svetlé gleda in kaZe velikanske
svoje pesti.

, 11 grivina ti! Jaz copernica, lepega oceta héi!
Jaz? Da te ne pograbim in zatoim po dolini, gnmpec!
Reci e edenkrat, pravim.“

Kémplezu upade pogum, NeZa z zobmi &kriplje,
déklici se od straha treseta.

»Neza, pridi jutri k nam, dali ti bodemo Zganja
in belega kruha. Zdaj se nam pa umekni, da gremo
domév,“ pravi Matilda.

,Zganja? Kje ga imas? Pokazil!®

»Tukaj ga nimam. Na posto pridi, pa ga bo-
ded dobila.

»Ali ga bodes res dala? Veliko?“ vprasa NeZa
zdajci potolazena.

»Res, res!“
g¥
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,O ti ljuba véverica ti, mala! Daj se pobdzati.
Tako-1é! Glej, nemara da si $e lepSa kakor jaz sima.
— Kaj se pa ti tako drZi§ kakor bi jesih proddjala®“
pravi Pavlini, ki je bila bojece oklenila se sestri¢ini
pod pdzduho. ,Da, hudiéi in hudicevke, odrla te bo-
dem in pozrla. Dosti kéz imam uZe domd, ha-ha!¢

yDober veer!* pravi deklicama znan glas za
hrbtom. Bil je Leon, ki je Sel od profesorja domdv.
Se holj kakor se je ¢udil on, da ji nahaja v mraku
tukaj, hili sta ga onédve veseli v tem trenutji.

»A, ljnbfek moj je prifel, lepi mladi moj!*
zavpije RoZzmarinka, spoznavsi Leona.

»Kaj je tukaj? Ciganka Vas ne pusti naprej?
Spravi se s poti!¢

,Précej, précej, vse, kar ti hoces, tebi pa tebi,®
reCe NeZa, pobere kar more hitro kodtk in séde tik
meje.

Oni &tirje odidejo.

RoZmarinka maje z glavd, pdluglasno govori s
seboj, kolne in gleda v tla. Vino, ki se ga je denis
napila po vindgradskih hramih, razvnema in mefa ji
menda ¢imdalje bolj moZjane. Zdajei povzdigne glavo,
ozre se okrog in ker 6nih &tirih uze ni bilo veé videti,
zavpije: ,Kam je pa %el! Vzela mi ga je edna. Cakaj,
¢akaj, ubila jo bodem, ubila!®

Reksi pobere kamen, zamolklo zatuli in tefe po
poti. V desetih korakih se izpotakne in pade. Nekaj
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¢asa lezi, potem godrnjaje vstane s krvavim nosom,
mirno, tiho in pofasi odide proti dni strani, kamor
je bila od kraja namenjena.

Mej tem casom so bili éni &tirje priéli iz vind-
gradov in so se obrnili nizdolu proti cesti.

Ta pot nizdolu je bil prav slab za voZnjo in
hojo. Veckratni dez je bil splivil prst in pesek in
naredil velike kotdnje in kupe rjavega kamenja, tako
da je moral ¢lovek pazno stopati in vedno prédse
gledati, da se ni spotikal.

Umevno Je bhilo tedaj, da je Pavlina takoj na
vrhu prijela Leona za pod pazduho. Saj veste, da
slabotna Zenska potrebuje veckrat v Zivljenji podpére
moske, da se rada mnaslanja ninj, kakor se 3ibka
vinska trta oklepa trdnega, dobro v tleh stojefega
kola. In ¢e Se pomislimo. da se vsak dober élovek
iz hvaleZnosti nekako pribliZanega ¢uti tistemu, ki
mu je ravno pomagal iz kake neprijetne situvacije,
ne moremo se nl za trenutek céuditi, da je bila tako
nekako bolj domaca Z njim. Utegnil bi Se kdo izmej nas
pristaviti, da bi ji bil moral ta Leon, ¢e kaj umeje, kaj
se spodobi in kako svet peljd, ponuditi sam svojo roko
in pomo¢ toliko bolj, ker bi ga bil imel z dobrim svojim
vzgledom opomniti tega nuZe gospod ekspeditor Kémplez,
ki je z Matildo stopal kaka dva koraka pred njim.

,Bali ste se tedaj te babe? No, jaz menim, da
nikomur nifesar Zalega ne stori,* dejal je Leon, cetudi
bi bil rajsi govoril kaj zanimljivejSega % mnjo.
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,Jaz imam uZe sprva, ko sem to Zensko vi-
dela, neko stujenje pred njo. Kadar sem ji ki) dala,
ko je prisla k nam, dala sem ji najbolj zaté, da je
odsla. Vem, da je to prav nelepo in ki malo lju-
beznivo na meni; kajti clovek je &lovek, ljubiti bi
morali vse, kakor térja Vzvelitar od nas in nam ve-
leva svoje srce. Pa neke zopernosti, ki mi jo naudaja
ta divja Zena, res ne morem premagovati.”

»Jaz jo pa vidim prav lehko; meni je nenavaden
predmet, originalna podoba. Bog je tudi tacim ljudem
dal Zivljenje, da je svet pisanej$i in mnogovrstnejsi.
Menda morajo uZe biti tudi take Zenske. Dolgotasno
bi hilo na tem svetu, ko bi bili vsi ednaki.®

»Jaz sem nevedna, morda je prav, kakor Vi
mislite. Ko bi ta NeZa ne bila Zzenska, morda hi
bila tudi meni samé predmet — kakor pravite
Vi —; ali tako pa vidim v nji nekaj neprirodnega, ne-
¢loveskega, ali ¢e je to prehudo rééi — neZenskega.
Vsaj po tem, kar si jaz mislim o Zenstvu.“

»Ali mi ne boste zamerili, de povem, da sem
jako radoveden, kako Vi mislite o tisti polovici ¢lo-
vestva, katera Vas mora s ponosom Steti v svojo
sredo ?¢ vprada Leon.

nKer zalenjate tako govoriti, kakor ne bi hodili
po tem spoti¢nem poti, temveé v visoki druséini po
mestnih drevoredih, kaznovala bi Vas pad lehko, da
Vam ne bi odgovorila. Ali Vas hotem ?¢
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,Tega mne storite, ker pomisliti morate, da so
ljudjé, ki tudi v srei mislijo to, kar govoré.“

»NehvaleZno bi bilo tudi od mene, kij ne, ko
bi Vam odgovarjati ne hotela ravno nocoj, ko ste mi
storili dobroto? Zaté Vam povem, da, ¢e kake posebne
misli pridakujete od mene, motite se prav zel6. Ter-
jatve, ki bi jih jaz stavila sebi in vsem svojega spola,
izreene so gotovo tisodkrat. Zenska ima svoj krog
v tihi domac¢nosti; tam naj dela in pomaga po svoji
moci, Mé moramo misliti bolj s srcem, kakor z glavo.
Zatd se ne smemo riniti v javnost. Marsikatero na-
pacnost bi jaz rajdi odpustila mofkemu, kakor svoji
vrstnici. ¢

,Zakaj? To se meni zdi prevelika odpéved. Ta
misel gotovo ni navadna. V marsikaterem krogu mej
prijateljicami bi ostali sami. Clovek rad zdse térja tisto
svobodo, ki jo imajo drugi. Vidite, zdaj sva menjala
uloge. Jaz bodem zagovarjal tiste, ki ste se jim Vi
izneverili, pravi Leon smejé se.

»Svoboda je res lepa beseda, ali tukaj jo le pu-
stiva. Lociti se mora od razuzdanosti. Clovek naj pre-
misli in pregleda svoje moéi in po njih naj se ravnd,
pravijo. In mé Zenske smo slabé; Ce izgubimo vigek,
ne moremo se nikdar zopet tako povzdigniti — Pa
z Vami bi skoraj ne smela tega preudarjati.®

.Zaka] ne? Veljega veselja . . .4

»Tiho, Vi ste me zapeljali, da sem storila, kar
na svojem spolu sploh grajam: mesanje v reci, ki
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s0 zunaj nasega okrozja. Cudno sva zadela. Kakor se
govori, da prava ljubezen ne premislja odkod in zakaj,
tako bi morala tudi Zenska svojo nalogo bolj Cutiti in
dopolnjevati, belj v srei nositi, kakor na jeziku. —
Hitreje morava hoditi, Matilda in gospod ekspeditor
bosta mislila, da pédavas glejte, kje sta nze.”

Leon je do zdaj nalas¢ hodil pocasneje. Mogote
je, da je tudi Matilda {o opazila takoj od kraja in je
zatd ekspeditorja vzela s seboj, da sta Sla napre).

Gospod Kdémplez, ki je veckrat skrivaj nazaj po-
gledoval, moral je, hotel ali nehotel, govoriti in braniti
se svoji tovariici, ki ga je neusmiljeno drazila, kako
bi bil tepen, ko ne bi bila ona in prisedsi Leon utolazila
razkacene Neze. Akotudi je zvestd branil svoje mostvo
in se je napdsled videlo, da mu je tega draZenja uze
preveé, razslikala mu je poredna déklica vse nastopke
tega po sredi odvrnenega tepeza, kako bi bil bolin
lezal in milo jecal in morda &e jokal se, kako bi mu
bila morala ona stredi.

Pridejo tako do ceste. Tam je dakal voz.

»Ali hotemo %e do vrhu klanca pés iti? Za
&tiri ni prostora na vozu, tedaj spremimo gospoda
Retlja Se nekaj dasa, ¢e nisi trudna, Pavlina!® pravi
Matilda.

»0 jaz ne. Meni je ljubo, ¢emu bi konje mutili
navkreber, ker lehko hodimo,“ odgovori ona. Hlapec
odide z vozom naprej do vrhu klanca. ,Jaz imam pa
z gospodom ekspeditorjem & edno dokonéati. On se
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mi nefe udati, da je tisto lepo pesem naredil, ki sem
jo véeraj nasla. Pa ne mirujem prej, da se mi bo
izpovedal in Se ime tiste sreCnice mi bo razodel, na
katero je ta oda narejena,* rece Matilda.

»Sonet je, ni oda,* pravi spozabivii se Kémplez.

»0, Vas uZe imam: e véste, da je sonet, po
tem ste se udali. Zdaj boste pa povedali %e drugo.
Pojdite, ta dva ne smeta slisati. Sdma jaz znam skriv-
nosti hraniti.«

Reksi ga potegne s seboj. Moral je # njo. Kakor
sem zvédel, drZal se je hrabro proti ostremu izpra-
fevanju.

Leon morda sam ni védel, da je levico tova-
ridice svoje malo Ziveje pod pdzduho stisnil, kakor je
bilo na gladki cesti treba, kjer nje nozica ni bila
v nevarnosti spotekniti se. Ubogi moz! Tako nekaj
tesneCega mu Je bilo léglo okrog srca, da nekaj casa
ni govoriti ni mogel. In v hudobnem grlu je hilo tudi
nekaj nepravilnega, tako, da niti sapa ni hotela lepo
po stari navadi v plaéa in iz plué, niti odgdévori, ki
jih je dajal na navadna nje vpradanja, niso bili
zadosti dolgi, niti povoljni. In vender je bil dovolj
star in ne bad, da bi dejal, neumen. Sicer je vender
de vedel Casih kako pravo besedo na pravo mesto po-
staviti. Cudno!

»Glejte, kako lepé se vidi Va$ dom od tukaj,®
ree Pavlina med drgim.
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,Res lepd “ odgovori on.

»Veselje mora biti za delavnega mozd, ko tako
stoji in okoli in okoli sebe vidi lepo rodovito zemljo
in lehko rede: ,to je moje! Vse, kar tod rodi mati
priroda, daruje meni ! Tako se ¢lovek duti gospodarja
na tem svetu; to ga mora povzdigniti. In Vi boste
lehko tako rekli. Ali niste srecni in veséli?*

»Ali bodem srefen in vesel, to mora nekdo drug
dolociti,“ refe Leon z mehkej§im glasom in ji pogleda
v obraz.

,Dolo¢ba je uZe gotova,“ pravi Pavlina.

JRes?!¢ vprafa Leon z nekakim hlastnim ve-
seljem.

»Vada teta komtesa gotovo ne bode drugemu pu-
stila svojega imetja kakor Vam,. Vsaj ljudje ne dvojijo.“

,Ne, ne. Vi me niste razumeli. Jaz sem mislil,
da bi bilo to vse tako lepé in e neizreteno lepde,
nego ste Vi dejali, ko bi lastnik ne bil sam pri raz-
gledovanji, ko bi imel ljubljeno druZico zraven sehe

WL oinat

To je kriz z Zenskim svetom. Nekaj ¢&loveka
nefejo umeti, nekaj mu pa Se izgovoriti ne dadd.
Bog vé, kako lépo, navdudeno-poeticno podobo srece
na kmétih bi bil razvil Leon, ko mu ne bhi bila Pav-
lina prestrigla govora z mrzlo besedo: ,To je gotovo,
kar pravite, in kdo bi dvojil, da si boste lehko na-
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pravili tiko srelo. Povsod okoli cveté lepe in bogate
deklice. Celd visoki aristokratski svet se je dandanes
izpametoval, da zablja boljse svoje krvi; tako volite
lehko okoli po gradéh, kader holete, cetudi nimate
kacega: baron, grof, ali kar si bodi kot nepotreben
privisek in podalj$ek k svojemu imenu. Za vzgled boste
kmalu slisali nekaj iz okolice. Nekov baron snubi
ravno te dni héerko Cisto neplemenitaskega oleta.“

Da se je bila Pavlina, pricensi ta govor, naglo
majhno zardela, tega Leon ni bil opazil. Navadnost
pa, s katero mu je govorila, teila ga je prav zeld.
Ko je ¢ul poslednji stavek, obide ga neka misel in z
drugainim glasom, kakor je govoril dozdaj, vprada:
»Ali bi se smelo védeti ime tiste neplemenitadke
héerke, katero baron snubi? Meni se zdi, da ni daled
od tukaj — od mene.*

»Morda res ne.“

Ta odgovor je Leona zadel ve¢ kot neprijetno.
,Tedaj tako je! Nekov baron jo snubi in on je zastonj
gojil upanje. Oh, kako neusmiljeno ¢loveka usoda mede
z lestve, po kateri bi rad plezal v nebesa svoje srede!®

Naj je vedé ali nehoté izpustil Leon nje roko
izpod pdzdohe, gotovo nam bode vsaka déitalka po-
trdila, da je bilo to negalantno kakor tudi to, da je
do vrha Z njo Sel, ne da bi bil ¢rhnil edno besedo.

Tam je stal voz. Déklici sta posedli, gospod
Kémplez si je sédez ubral zraven kotijaza.
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»Lehko no&!“ . To poslovilo je bilo od Leona
denés tako kratko, suho in péluglasno, in poklon tako
povrien in odhod po stranskem poti tako nagel, da
je Matilda, ko je voz zdrdral po cesti, vpradala Pavlino:

,Ka] mu pa je?¢

»Jaz ne vem,“ odgovori Pavlina.

Paé pravié brez premisleka tako, déklica, sicer
bi védela, da ne govoris resnice in zardela bi se, ker
bi te bilo sram laZi, ki ti je sicer tuja.

»Morda si ga ti razjezila?“ vprasa Matilda.

»Mislim, da ne,* odgovori sestri¢ina.

2Ka] pa sta govorila zdaj napésled ?¢ vprasa
Matilda.

»No, prav napésled sem mu zatoZila tebe, da se
mozis, ali bolj prav, da te baron Bremern snubi. Saj
menda ne hoded huda zatd, tem menj, ker ravno tvo-
jega imena nisem imenovala, temved je sam ugenil,
da bi mogla biti ti.“

»Da ne mored ti molcati!?®

oNipak je bilo, da sem govorila, to spoznavam;
zatorej ne zameri. Saj bi bil tako v teh dneh barona
pri nas dobil in vse zvédel.“

,Pa to se meni vender &udno zdi“ — pravi Ma-
tilda — ,nekaj nejevoljen je Sel od nas. Ko bi bil
slial, da se bode§ ti mozila, potlej bi si jaz to lehko
razlagala.“

,Prosim te, bodi tiho!*

Déklici nekaj ¢asa molcita.
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,Kaj ne, Pavlina, da se bode3 potlej k meni pre-
selila, de Jaz barona vzamem — kar ni Se tako go-
tovo? Brez tebe bi v sreéi svoji nedesa pogresala. Naj-
lepSo sobo v gridu bo# imela in vsak teden po dvakrat
obidfeva oteta, ¢asih se bodemo peljali na Zabrezje,
po zimi pojdemo skupno v mesto —*

»Ne, ne, to ne more tako biti. Kadar ti zapustis
hifo svojega oCeta, vrnem se jaz v mesto in poifem
svojo staro teto. Kadar bod sreéna, domisli se Casih
mene, ki nisem in ne upam, da bi $e kdaj bila.“

»Tako ne bode, potem se rajda jaz ne moZim,*
pravi Matilda ter stisme svoji sestridini roko.

,Ce me ima$ rada, ne govoriva zdaj ved o tem,*
ree Pavlina.

)



Stirinajsto poglavie.

Pred spanjem.

lovek brez srca malokdaj pozna svojega bliz-
njega in notranjo njegovo vrednost. Vajen je
soditi po sebi, in blazjih dutov nesebicne lju-
bezni, prizanasljive potrpljivosti, dobrotnosti itd., ki
80 njemu samemu tuji, tudi pri druzih ne i3fe in ne
nahaja, ali, ¢e se mu jasno pokaZejo, ne priznava.
Kar je vecno lepo na é&loveku, ima izvor in zacetek
svoj v srei, v dému ljubezni. Ljubezni nima, ki
ne pogublja vsakoga, kdor ne misli, kakor misli on,
ne govori, kakor govori on, ne dela, kakor dela on,
in vsacemu nepovoljnemu dejanju podtika najhudob-
nejde, premidljeno v pogubljenje vodefe namene.
Sploh smo edini menda v tem, da Zenstvu pri-
sojamo medje srce kakor sami sebi. Mnogo je morda,
kar ustopamo s tem. Vender bi samoljubje svoje
utegnili utediti s premislekom, da, kar oné pridobodo
z notranjim bogastvom, odtehta moZ z razirnostjo.
Skrivne Zile, po katerih se Zenski pretaka kri no-
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tranjega dusnega Zivljenja, drzé od srca proti razumu,
pri mézn pak narobe.

Zatore] vidimo, da moZ prej goji velike, ¢lo-
vedtva se ti¢éle in je obsezajole ideje, da se loZe po-
stavi na vrhunec ¢loveikega spoznanja in z bistrim
vidom predre meglo, ki se razteza po daljni Sirjavi
pod njim — loZe kakor Zenska, ki zopet prej razvidi
notranjost posameznega Gloveka.

Pavlina je videla po tem prirodnem nagonu
svojega spola, in morda tudi, ker je &loveka bolj po-
znala, kakor marsikatera déklica na nje stopinji, Leo-
novo vedno vecje pribliZevanje. Splosno deklisko
svojstvo bi bila mdérala zatajiti, da ne bi bila videla
uZe takoj od kraja, ko ji je bil Leon Se na pol ne-
znan, da pozdravi njegovi veljajo naprej nji in ne
sestri¢ini. In ko bi tega ne bila videla, mérala se je
stasoma, ko je Leon vedno pogosteje zahajal na
podto, do dobra preveriti. ;

Pa slepila je sama sebe. Kar ji je hilo popol-
noma videzno, zdelo se ji je neverjetno. Clovek se
kaj lehko moti. Podoba, ki mu je pred oémi, je —
Bog vé — le prikazen, dozdevnost, dete preZive do-
mifljije; in nafe oéi, ki to in to vidijo, uSesa nasa,
v katera to in to zveni, morda so v nepravilnem
stanji — v spanji in sanjah. Kdo vé!

Ali denés, denés je spoznala. Vet ni bilo dvojbeno.
Iz njegovih hesedij, po glisu, po vedénji, po marsika-
teri malosti ji je bilo do cela jasno, da mladenié,
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kateremu je mogla ponuditi odkritosréno prijateljstvo,
¢uti zdnjo ve¢, neizmerno vec,

In ona?

Kadar je na posti uZe vse potihnilo in pozaspalo,
podpira ona v postelji na vzglavji sloné glavo in pre-
mislja: ,Moj Bog! Ali sem morda jaz s svojim ve-
dénjem proti njemu sima vzbujala to éustvo? Morda
je iz mojega vedénja posnel ved, kakor mu morem in
— smem jaz vrniti? Kako zdaj, poséhdob? Ali bi
ne bilo bolje, da bi ga bila nocoj poslufala in mu
napésled kakor prijatelju odkrito povedala, da ga
spodtujem, ali ljubiti ne morem ni njega ni nobenega
vec.“

Priznati je morala, da je Leon veliko boljsi kakor
marsikateri, kar jih pozna. Ni eden tistih, ki brez
vse misli Zivé tja v eden dan, gotovo je, da ima
precej veliko  éuta, poSteno srce. Osrecil hode edno
déklico, in sam je vreden srefe in ljubezni.

Ali nje — ne more osrec¢iti. Take ljubezni, ki
bi mu jo bila dolZna, ne bi mu mogla dati, oddana
je bila davno uZe drugemu in sicer — zastonj. Idealu
vroCe ljubezni vrednega mostvéd, katerega je nekdaj
imela, lubila, temu se ji Leon ni zdel ednak.

Prihodnost se je razprostirala pred njo samotna,
Zalostna. Brez matere in odeta, celé brez veljega
imetja, navezana je hila le na sorodnike. Neveselo
stanje! In Leon, bogat dedi¢, dober é&lovek, mogel ji
je pokloniti brezskrbno, morda celé lepo prihodnost.
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Nekatera déklica bi bila prijela lepo priliko z obema
rokama. Kaj je loze od hinavéine! Ali ona take
sebignosti ni poznala, kaj tacega je bilo zoper nje vést.

In vender je bila nje ljubezen skoro uZe brez
upanja. Mozd, kateremu je bila posvecena, ni videla
uze leta in leta, ni slifala o njem, ni vedela, kje je.
Gotovo jo je uZe pozabil, ne domidlja se je ved —
sirote. Ce je on mogel takden biti, Ge je on mogel
pozabiti, more vsak, tudi Leon bode v némar pustil
to morda — prenaglo nagnenje.

Solze se ji uderé po lici. — Tecite iz oéij, sol-
zice, ve grenke bridke tolaZnice skrivnega gorji! Noé
je, nobeno neprijazno oké vas ne vidi, tecite po belem
lici in tolaZite!

V zgodnji pomlddi se oble¢e bela breza z omlad-
nim, srce razveseljujodim zelenjem in ponosno stoji,
kakor prvi kras novo vzbujene prirode, sredi druzih
§e golih drevés. Pa od severja dahne hladna sapa,
mrzla burja potegne, kakor tat pride ledena slana
prenofit v log — in Zalostno pozebejo zgodnje mla-
dike z lepim zelenjem. Res, da solnce poznejde po-
mlddi in vrofega poletja brézi podari drugo opravo,
ali posusene mladike ostanejo Zalosten sled nesrece do
pozne jeseni.

Tako &loveku. Kolikor veseleje se razvija prvi
cvet v mladostnem srei, toliko rajsa, toliko ostreje

iztegne usoda okorno svojo roko in razdeme prijetno
10
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soglasje. Davno je, kar je njena roka zadela, pa vedno
de lahno zvencéé glasovi holeCine po vsem organizmu.
Ce Dante pravi, ,da ni velje boletine, kakor
spominjati se srefnih dnij v nesredi,“ izgovarja, kar
Cutimo vsi.
Bolj kakor kdaj se je Pavlina nesredno cutila
nocoj. ’

Komtesa je lezala nekaj bolna. Leon ji je moral,
kakor veckrat, tudi nocoj nekaj poglavij iz ne vem
katere svete knjige Citati, predno je Sel spat.

Zdaj v jesenskem dasu, ko mu je bilo zunaj na
polji, v travnikih in vinégradih gospodariti in raz-
gledovati, ni bil mnogo s teto vkupe. Ker se je kom-
tesina poboZnost raztezala tako dale¢, da je, hrepené
po popolnosti, uzivala najnavadnej¥a jedila, tudi kosila
in velerjala nista vkupe, ko je bila Se zdrava.

»Amen. Hvala ti, naj bode dovolj za zdaj,“ rede
komtesa, in Leon je prav rad nehal citati. Da za to
delo noco] ni bil, umeje se lehko. Stara Zena je tudi
poznala, da je nekako Zalosten.

»Kaj ti je, ljubi moj? Bled se mi vidi§ in glas
ni navaden. Al si bolin?* vprasa ga skrbno.

»Ni¢ mi ni,* odgovori Leon.

»Morda se moti§ sam. Cuvaj zdravia! Ne hodi
zdaj jeséni prelehko obleten v vedernem hlddu okrog.
Kdor ne vAruje zdravja, gredi zoper peto zapdved
boZjo. Prosi Barbe, da ti skuha ¢&aja. To ti bode



— 139 —

dobro storilo. Reeci ji, naj k meni pride prej, da ji
povem, kako naj ti ga napravi.®

»Jaz sem popolnoma zdrav, teta, mislim da ni
potreba.*

,,Clovek sam sebe ne pozna. Le slufaj, dobro ti
zelim. Kaj bi bilo, ko bi zbolel. Le pojdi v posteljo.“

Kmalu potem je Leon po svoji sobi hodil gori
in doli in na mizi se je kadil &aj, ki ga je bila stara
Barba v hipu napravila.

Ubogo usiljeno zdravilo! Ne zaupamo, -da bi
pomagalo temu bolniku! On sam menda ne zaupa,
ker se ga ne pritakne. In da bi se dvema starkama
ne zameril: teti in Barbi, prime ¢ado in izlije dar bozji-
skozi okno na vrt, ker ga piti ne more,

Po nrévi svoji je bil precéj mirne krvi, Zatore
se je njegova notranja razburjenost denés, ko je na
prvi pogled menil, da mu je najslajée upanje splavalo
po vodi, kazala holj kakor neka pobita toZnost, nego
kot strastna razjarjenost. LoZe bi se bhil natihoma
zjokal, kakor mlad decek osmih let, katerega je v
Soli tovari§ prekosil, kakor strastno prisezal masée-
vanje in jezo tistemu, ki je bil vzrok, ali ki je mislil,
da je vzrok njegovi nesredi.

Iz poslednjih besedij Pavlininih je posnemal, da
njo snubi nek baron — menda baron Bremern, o
katerem_je slifal govoriti, dasi ga osebno ni poznal.
Tedaj zatd njega ni hotela razumeti!

10%
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Séde h knjigi. Ali kadar je duh poln svojih
mislij, ne more se udati drugim, ne more prisvajati
in spremljati tujih. Odlozi bukve. Ko bi se vsaj raz-
misliti mogel !

Dolgo hedi po sobi.

,Tedaj barona bode rajéa poslusala. Zakaj? Ker
je baron. Ne, to ne more biti. Ona misli o plemstvu
kakor vsi pametni ljudjé. Snubi jo Sele Morda ga
bode odbila. In morda njega res Se razumela ni?
Kako okorno in samd na pol ji je razodel ljubezen!
Beseda, katero je drugod za Salo, za kratek cas toli-
kokrat izrekel, bila je tukaj tako tezka. ,Ljubim te‘:
to sta le dve besedici. Gotovo, verjetno, najbrz tako,
da ga ni umela.

Kdor se hoce tolaziti, kmalu najde tolazbe. ,Ni
ge vse izgubljeno,“ mislil je Leon, in Ce je hitreje
hodil géri in déli, to je gotovo nekaj pomenilo.

Ponavljaje si vse nje besede, domisli se Se
necesa tolaznega. Morda pa ni mislila sebe, temvec
Matildo. Tudi ona je bila ,ne daled“ od njega. O da
bi bilo to! Pozvedeti se mora takoj jutri.

Léze precéj upokojen spat. Kaj se mu je sanjalo,
tega ne vem.

T



Petnajsto poglavije.

Baron.

o dné je bila stara Barba po konci. Zmerjaje
JAA je sklicala nemarne dékle in tekla potem v
hlev gledat, ¢e Matijec, kralj hlapcem, Se
smrif, da bi ga vzbudila in bi on potem svoje pod-
loZnike v konjskem in kravjem hlevu spravil na noge
in na delo.

Ali Matijec jo je bil prekosil. Kislo drzé se,
kakor zmerom, v petek in svetek, imel je z ednim
hlapcem uZe konje napreZene in je ravmo plug nekaj
popravljal.

»All te ni sram, grajski hlapec si, pa pojdes k
cesti orit v tistem luknjastem klobuku, da te bodo
ljudjé gledali!“ jezi se Barba.

nZa praho grem ordt na Krivo njivo,* odgovori
gluhi Matijec.

,Ti moj Bog! Ali si nocoj pamet zapil? Kriva
njiva je skoraj najbolj gnéjna. Za prdho na Krivi
njivi !
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,Gospod so vcera] ukazali,* pravi mlajii hlapec.

,Kaj kri¢i baba?* vprasa Matijec.

,Gospod ne vedé nig, vidva tudi ni¢, pa je!*
pravi Barba in se obrne proti svinjskemu hlevu po-
gledat, e je vse Cez no¢ pridno pojedeno.

Prasici jo uze po hdji poznajo in ji ednoglasno,
ne da bi dejal posebno harmoniéno, krulijo jutranje
pozdravljenje. Barha pak za vrstjo odpira vritca pri
plemenjikih: dalje predél naprej, takoj zraven pri
prasici z mladi¢i, potem napdsled pri rejenih, ki
bodo to jesen za kolino in za prodajo. Povsod se kaj
pomeni s pradiéi in sicer veliko prijazneje kakor z
Matijcem. Tega malo po $detinah pocehlja in pravi:
»Pujsek, pijsek, zakaj se ne redid?* Druzega lehko
udari po uhlji in rede: ,Cdjne, ti grdi &ijne, zakaj
prepasanca od korita odrivad? Ti poZresnez ti!* In
pradiéi dvigajo rilee in Barbo ogledujejo. Ona pak
misli, da =0 ravno tako pametni, kakor smo mi ljudjé,
in vedd, kaj se jim refe, samd govoriti ne morejo.
HKmalu boste dobili jesti, le potrpite,* pravi in zapré
vrata hlevna.

Kokosi so jo zacutile. Cela trdpa z ofabnim pe-
telinom v sredi, prileti ji naproti. Podasneje za njimi
pridejo teZkonoge race in gosi. Golobje prifréé s streh
in izza ogla pripelje koklja neizkugeno svojo mlado
rodovino

Ko Barba koraci ¢ez dvorifde, spremlja jo vsa
ta drhal. ,Ominej, dminej! ki je taka ldkota?“ pravi
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Barba, stopi v veZo in, ko perotnina hole za njé,
zaston] podi: ,v&§!* — in maha s svojim prtom.
Veina vrata mora zapreti pred ,spakom“. Kiretina
uze vé, kaj bode in se ne premakne izpred veZe.
Vrata se namred takoj spet odpré in Barba prinese
velik péhar zmésnega Zita, grabi s pestjé in suje mej
kire, ki grozovito hité kavsati in pobirati vse edna
pred drugo.

Ko se Barbi zdi zadosti, odloZzi péhar na lino,
povzdigne svoj suhi prst kazalec in majaje Z njim po
taktu jame &teti drage svoje, da bi védela, ali ni ka-
tere kokosfi vzela lisica, ali krdgulj odnesel piiceta.

Vetkrat se zmoti in mora zaleti Se edenkrat od kraja.

Zdaj se tudi beli macek z visoke zasukanim
repom in navzgor ukrivljenim hrbtig¢em priplazi ob
zidn sémkaj. Rad bi se Barbi malo pridobrikal in po-
drgnil ob nje obleko. Ali kire se potuhnenca stradé,
zaté je Barba huda in ga kar zapodi: ,Gref v kraj,
spak ti magji!* Da bi ne bil tepen, mora mic na-
gloma pobrati peté.

Z dvorii¢a se Barba vrne v kuhinjo. Tam uze
gori velikanski ogenj, dekla kuha jutranje kosilo za
druzino, in v velicem kotlu, napolnjenem za svinje,
ravno zaCenmja vreti voda. Barba pograja, kar se ji
ne zdi storjeno prav, in potem z umeteljno svojo roko
pripravi zajutrek za gospé komteso in za mladega
gospoda.
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»Kako je to, da gospod ne vstanejo denés! Sicer
g0 ob tem ¢asu uze vselej na nogah,* pravi Barba,
ko je bil zajutrek uZe davno napravijen za Leona, in
domislivéi se, da je bil sinoéi nekaj bolehen, tiho
stopa po stopnicah gori in pokuka v njegovo sobo.
Vidé, da Se spi, misli si starka, ki ga je venderle
rada imela, dasi je Casih skriva) malo poropotala tez
njegovo gospodarstvo: ,Menda je sino¢i pozno zaspal.
To so Ccudni ljudjé, ti gospddski: po dnevi hodi okrog,
po nddi gleda v pismo, zjutraj se pa ne vzbudi! Bog
vé, kaj zmerom in zmerom berd! Saj morajo znati
uZe vse iz glave.”

Stalo je tega jutra solnce uie precej visoko, ko
je Leon od zajutreka vstal. Stara komtesa je bila
prav vesela, ko ga je pred sehoj videla zdravje ozna-
nujocega lica, veselejSa, nego da bi bila ozdravela
ona sama.

Proti deseti uri je bil Leon ravno namenjen
pogledati v vindgrad k delavcem, ko ugleda, da je
majhen koléselj z dvema konjicema po cesti pridrical
in zavil proti Zabrezju.

To je bilo neka) nenavadnega. Leon ni mogel
ugeniti, kdo bi bil. Celé ko je voz na dvorisc¢i postal
in je mlad gospod dal vajeti ednemn zabredkih hlapcev
v roke, Leon ni védel, koga pozdravlja.

Tujec se mu predstavi. Baron Bremern !

Blizu tridesetih, hil je ta moz videti mlajsi. Pri-
pomoglo je k temm videzu Cdisto obrito, rdefe polno
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obli¢je in pokonéna ponosna héja, ki je izkazovala
ravno iz sluzbe izstopiviega lajtnanta. Obleka, naj-
ukusneje po najnovejdi Segi ukrojena, oprijemala se
je kij lepo ugibénih, nekaj nagona do debelosti
naznanjujotih udov, take, da bi bil primerjevalec zu-
nanjih postav mej njim in Leonom, ki je bil po vsak-
danje preprosto opravljen, nadel prece) velik razlodek.
Dvojno okoli vrata sezajota zlata veriZica, na kateri
je bila menda privezana Zepna ura, ve¢ dragocenih
prstanov na rokah, in % marsikaj je bilo na tem ba-
ronu, kar se je vse rado videti dajalo, in kar bi bil
kakov prekupdevalni Zid ogledoval s sréno pozeljivostjo.
Najhudobneja kritikarica ne bi bila imela kaj rééi
drzno na skrbno razéesane rmene lasé nasajenemn
klobucku; in kar se tie lepih o¢ij in &ednih brkic
moralo bi se pritrditi, da ni vsak lajtnant tako svelen,
da bi imel podobne.

Ce je bilo Leonu posebno prijetno ali ne, da ga
ta novi sosed ravno to jutro obiSde prvi, naj &italec
sodi sam. Srea je napdsled vender Se, da si je ve-
liki svet izmisli] Sege, katere zvedenemn &lovekn po-
nujajo toliko navadnih lepilh oblik in fraz, ki mu po-
magajo, da ,z veseljem® vzprejme tudi koga, ki mu
je na sumnji, da je njegov tekmec in napotje njegovi
sreCl.

Baron Bremern je precéj mnogo govoril in kom-
plimentoval: kako si je za dolZnost Stel obiskati ed-
nega izmej najljubeznivejdih sosedov; kako neizreéno
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veselje mu je, da mu je Cast seznaniti se z mladim
mozem, katerega izvrstna svojstva je v tem kratkem
¢asu, kar je pustil vojastvo in se doma naselil, povsod
in vectkrat slidal slaviti; da mu bode svohodo, ki si
jo je vzel, da ga je nepovabljen obiskal in ga morda
tako v vaZnih opravilih motil, gotovo odpustil itd. itd.

Kénj ni pustil izpredi reksi, da se mu mudi, da
mora opdludne biti na posti, ker je za trdno obljubil.

V daljnem pogovorn, ki se je vrtel ¢isto o na-
vadnih reééh, pride baron tudi na svojo Zenitev. V
veliko veselje je Leon zvedel, da snubi Matildo, ne
Pavline.

»Jaz sem vojak skozi in skozi. Naglost, to jaz
ljubim. PriSel, videl, zmagal kakor Julij Cezar. Dolgo
hoditi okoli Zenskih, poskusati in vzdihovati kakor de-
lajo dolgocasni poetje, to ni bilo nikoli veselje moje.
Naravnost v sredo trdnjave, in zmaga je vsele] gotova.
Zenstvo se mora le poznati. Vse so take, kakor edna.
Tukaj mi je ugodila déklica, Zéniti se mi kaZe, stari
nje ne vgovarja in tako mislim, da je bolje, &e je
re¢ hitro pri kraji.¢

Tako je baron govoril o tej stviri.

,Pa jaz ménim, da se iz Vade posebne srefe ne
bi dalo postaviti neovrino pravilo za druge, gospod
baron!“ rete Leon.

»Dovolite mi, gospod Retelj, morda se pregresim
zoper skromnost, ¢e opominjam, da imam precé) iz-
kudnje v teh recéh. Véste, da ¢&lovek v tem sténu,



— 147 —

katerega ud sem jaz imel d&ast biti, spoznava mnogo
svetd. In jaz brez prevzetnosti smem réd, da sem to
lepo priliko dobro porabil. Iz ljubezni za kratek &as
se moZ naudi, kako mora postopati, kadar poprime
re¢ v resnici.”

,V te] stvarli moram rééi, da sem se malo storil,*
odgovori Leon smehljaje se.

,2Da ne pozabim,“ pravi baron, ,na posti sem
obljubil, da Vas privedem s seboj. Gospod Gorec Vas
pozdravlja in pricakuje, da mu denés opdludne izkazZete
tast in se wudelefite nafe druzbe. Tudi meni bi
bilo prav zelé prijetno, e izvolite kar k meni na voz
prisesti, in peljeva se tja.“

oPrav zal mi je, toda mislim, da denés tega
prijaznega povabila ne morem vzprejeti, ker je teta
moja nekaj bolna in se ne bi spodebilo, da bi
GRE, i 5>
,Gospd komtesa? Res! Mislil sem, da je ni
domd. Ali me ne morete predstaviti nji?*

»Teiko, ne verjamem, da bi mogla govoriti z
Vami. Vsekako pa ji naznanim, da ste nas pocastili.“

yProsim, prosim. Veselilo bi me, ko bi mogel
poznati izvrstno Zeno, ki je bila, kakor vem, prija-
teljica materi moji. Bodite tako dobri in naznanite
me. V tem dovolite, da to Vafo knjigo malo po-
gledam.“

Leon pride kmalu nazaj in mu pové, da bi ga
komtesa drugikrat rada vzprejela, da ji pa zdaj ni
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mogode. Zajedno pak Leon naznani, da je dovoljenje
dobil in da gré # njim na posto.

Takoj potem se odpeljeta.

Mej potem je bivdi cesarski lajtnant baron
Bremern bil ¢imdalje zgovornejsi in pravil je Leonu veé
epizod iz svojega vojaskega Zivljenja, ki so bile pa
take, da se jih ne upam ponavljati postenemu Ccitalcu.
Ne more se ré¢i, da bi bile Leonu posebno po volji.
Baron jih je zagovarjal z dvojbeno mordlo: ,Dokler
je é&lovek sam svo] in mlad, naj uZiva svet in svobodo.
Kadar si pa zakonski jarem naloZi na vrat, mora biti
drugaden.“

Na posti najdeta uZe nekaj drus¢ine. Okrajni
sodnik z Zeno, dvanajstletno heerko in kake dve leti
starej8im sinom bil je tu.

Pri mizi je Leon sedél mej sodnikovo gospé in
Pavlino, novemu svojemu znancu in Matildi nasproti.

Pavlina se je najve¢ petala z mlado sodnikovo
héerjo, bojeto, precdj mrtvo stvirco, in je z Leonom
govorila le malo. Tolikan] ve¢ mu je prizadéla nje-
gova soseda na levi, gospd sodnikova, ki ga je vabila,
naj pride kij v nje druZino, in mu je, sicer ne na-
ravnost, pa vender umévno hvalila redka svojstva
starejse svoje hcere, ki je denés, Zil, morala zarad
bolnega zobt ostati domd. Tudi je moral potrpezljivo
poslusati dolgo jeremijado gospé sodnikove, kako malo
vidjega izobraZenja imajo déklice civilnih starSev tukaj
na deZeli, da je vse posuroveno in pokmédeno, da
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malokatera kaj izdatnega umeje o muziki itd. Vse to
pak se mu je pripovedovalo bolj natihoma; in ce je
bilo gospé verjeti, koliko se je trudila, kako se ni
stragila nobenih tro8kov, da je starejSo svojo héer od-
gojila po terjatvah denainjega asa, morala je biti ta
sodnikova héi res pravi Zenski ideal. In vender je
bil Leon tako nehvaleZen, da ni nikake Zelje izrekel,
ge kazal ne, poznati to dete dovrieme popolnosti.

Zmerom vesela in zgovorna Matilda je zraven
svojega Zenina barona Bremerna nekaj le holj tiho
sedela, rdeca &ez in Cez po lici. Govoriti ji po sreéi
ni bilo treba mnogo, kajti uljudni baron je govoril
konéi za dva.

Sodnik in gospod Gorec sta tudi ukrepala
vaZne reli

In gospod Kémplez napésled, na svojem spod-
njem sedezZi, imel je denés tudi toviriSlve z gimna-
zijcem, sodnikovim sinom. Dobil je v njem ¢loveka,
ki je bil po umu in izkusnji niZji kakor on. O taki
priliki se vsakomu razveze jezik in tudi gospod Kém-
plez je govoril. Pravil je mlademun udencu detrtega
latinskega razreda, kako je bilo talas, ko je on v
solo hodil, kako se je z utitelji kregal, kake tezke
naloge so njega dni imeli in ve¢ ednacega. Ne vem,
ali je pravil vse po resnici, ali je tudi ki) veé rekel
vmes ; mogole je, ker semtertja je tudi sam sebe
hvalil. Cesa nekateri dlovek ne stori, da bi pri druzih
vzbudil dobro misel o sebi!
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Za trdno si je bil Leon namenil dends govoriti
s Pavlino resnobno besedo. Ali ves ¢as ni bilo prilike.
Vse popéludne ni bila nobenkrat sima. Kar se je
navadnega menil Z njo, bilo je malo. Opazil pa je,
da se ga nekako ogiblje, da je toZnejSa, kakor sicer,
da ga ne ogovarja ve¢ s krstnim imenom, kakor po-
prej, sploh, da ni tako domaca # njim.

To je hilo Zalostno.

Ali, morda pa tudi kaj dobrega pomenja vse to!
Ta misel je imela nekaj tolazbe zdnj, ko se je vradal
domév.

B i



Sestnajsto poglavie.

Diviji zakon.

Qfekaj dnij pozneje je Zagar Sépec hodil s kdolom
] na rami okrog jeza in ogledoval, kako je ue
tu in tam voda prejedla zagrajo, in si je hélil
glavo, kako bi in s &m bi te luknje zapazil, da ne
bi voda drugod uhajala, kakor na zatvérnici, kadar
jo on odpré. Preracunil je, da mu ta vddna nepokor-
nost Skodi konéi za Sest grofev na dan, in 3est gro-
%ev, to je nekaj denarja. Ce jih lovek zapije ali vbo-
gajme dd, gotovo je bolje, kakor da jih vzame voda.

Ko tako premislja, zaklite ga nekdo tam na
zagi. Kdo je neki? Mati in héi Cilja sta ravno odsli
v vindgrade paberkovat, tezko da bi se bili uZe vi-
nili. In to je bil Zenski glas. Obrne se in pogleda
tja. Bila je Mreta, tista Zenska, katero je mislil
Sépec v zakon vzeti, a mu je branila obfina in Zupnik
in mati in Bog vé kdo Se vse.

Vesel se Sépec napoti Gez brv na 6éno stran k
Zagi, kjer je stala Mreta. ,Ka si prisla?¢ vprada jo
z veselim obrazom. :
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»Zdaj pa Se vprasa, kakor ne bi smela! Okoli
uses ti bodem zalozila edno, da bode§ videl devet
shlnec,“ huduje se mlada Zenska.

,Ni¢ se ne jézi, nié! Le tukaj na hléd k meni
sédi, pa se bova kij pogovorila,® pravi Zagar.

Sédeta.

,Imad kij denarja? Daj! Jaz moram tudi kij
imeti,“ pravi baba.

,Nimam ravno zdaj; mati so mi vzeli vse, kar
sem te dni zasluzil“ taji Sépec.

,Zaka] laZes? Vsega ti stara ni vzela. Brez de-
narja nisi nikdar. Samd dati nede§,“ rohni Zenska.

,Res nimam.*

,Kakor hoded! Bodes videl!*

Reksi jezna vstane in hode oditi. Sépec jo za-
drzuje in pravi: ,Nikar ne hédi tako od mene. Ka
nisva prijateljal Nekaj malega imam, dal ti bodem.
Kaj bode§ pa potrebovala ?¢

,Bodem uZe kaj. Daj!

Sépec odpré mosnjo in ji nasteje nekaj kraj-
carjev, pocasi ednega za drugim. Videlo se je, da mu
neradi gredd iz rék. Precej dolgo se prepirata, koliko
je dovolj. Sépec bi bil rad dal prav malo, ona bi
bila rada od njega dobila kolikor najve¢ mogoce.

»Kdaj me bode$ za Zeno in k sebi vzel? Kdaj
vender?* vprada ga Jez nekaj dasa.

»Menda nikoli,* odgovori Sépec Zalosten.
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,Sa) véd, kako je!* pravi z nekim neprijetnim
posmehom Zenska. i
,Vem, vem, Bog pomagaj!* vadihne Sépec.

,K sebi me bodef vender moral vzeti, kadar
bode.“

pJojmene! Kaj bodo ljudjé rekli, kaj bode moja
mati podela in héi moja in gospbéda na Zabrezji! O!¢
Sépec podpré glavo s komolcema v roke.

»Pa bi se bil potrudil. da bi ti bili Zenitev do-
volili. “

,Ki) nisem vsega svetd oblizal in prosil in mo-
ledoval? — Greh, greh je tudi, in Se velik. Tako me
dasih vest pele, Ce premiSljam, da ne vem, kaj bi
storil. Kaj bode!

o, kaj!® ree ona mestrpno.

»Matere se fe najbolj bojim.“

,Ta stara copernica. tvoja mati, kriva je najvec,
da me nisi uze vse edno k sebi vzel, vsaj tako.®

Ko Sépec to slidi, zardi se, vstane in rece: ,Ved
kaj, Mreta! Tega pa ne trpim! Tako se ne govori o
materi moji. Kaj je to: stara copernica? Mati
se rede in ni¢ drugace. Glavo ti bodem ubil, ge te
se kdaj sligim tako govoriti. Vé3!“

,Bodi tiho, bodi!*

,Ni takisto. Ne starka, ampak mati je moja.
Vrag, da ti nisi nikoli take imela. Lepd se mora govo-

riti o nji, ali pa ni¢. To ti povem edenkrat za vselej.
11
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Naj pravi, kar hofe, meni venderle dobro misli moja
mati.“

Reksi séde zopet k nji in govorila sta razno-
vrstne re¢i dobro dolgo.

Sépec zapazi, da po stezi iz hoste prihaja nje-
gova stara mati

,Bézi, umekni se, mati gred6!“ prosi preplagen
svojo Mreto.

,Zakaj?* rete kljubujé Mreta.

,Da ne bode vpitja, ropotanja in prepira. Pojdi
brz ¥

Mreta vstane in se takoj skrije za oglom zage
proti drugi strini. Sépec se oddahne, pogleda tja
proti materi in vidé¢, da zré v tla, méni: ,Hvala
Bogii, da le videli niso, da je bila pri meni!®

S tezko cénjo prisopiha starka. Bréme svoje
postavi na tla; sina ne ogovori ni¢. To je slabo zna-
menje. Sépec se boji. Zatvérnico odpré, voda zagumi,
ropotaje se zadne vrtéti vreténo, Zaga jame rezati, on
pak séde s klidivom in zagozdo v roci na Z4gi§céni
voz. Mati séde ne dale¢ od njega na hlod in podpré
suho hrado. Tako se vselej drzi, kadar ga hode iz-
povedovati in zmerjati. Gotovo je videla Mreto.

Tako dolgo moltita, mati nete zaceti govorjenja,
sin vé, kaj misli, zatorej si je ne upa pogledati na-
ravnost. Le izpod kape po strini se Casih ozrg. Vidi,
da si starka brife solze. To je prav sitno zdnj, tesno
mu je okoli srca. O, da bi se dalo vse popraviti v
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edni uri, v tej uri, vrniti se za tri leta nazaj, on bi
se précej vrnil, Mrete ne bi poznal, pijanceval ne bi,
mater bi ubogal, héeri ne bi dajal pohujdanja in vse,
vse, dober bi bil in posten, kakor so drugi Ijudjé.
Ali kaj se hoce! Kar je, pa je. Jezno zabije zagozdo
v péko, ki jo je rezna Zaga pustala za seboj, kakor hi
hotel # njo zabiti vse svoje grehe v les.

sKdo je bil zdaj-le pri tebi?“ vprasa vender cez
nekaj casa starka in nje glas je bil Zalosten.

Zagarja izpreleti ta glas kakor vrétnica; nekaj
¢asa pomidlja, kaj bi dejal; hole se zlegati, da ni bilo
nikogar tukaj, pa demu bi legal, utajiti se ne d4.
Moléi. In mati tudi moléi. — Da bi le tiho bila, da
bi mu ne oditala, naj bode uZe kar in kakor hode!

Pa ne. Cez nekaj asa zadné na ves glas jokati.
To Sépea reZe po vsem mdzgu in po vseh kostéh.
Hudé mu je in jezen je.

»Glej!“ — zalné starka — ko bi bila jaz temu
kamenu, ki iz zemlje rase, toliko pripovedovala, tako
prosila ga na mogofe, kakor prosim tebe, usmilil bi
ge me bil in se omédil in bhi me bil ubogal. Ti
pa ne! — Kar mi je uZe solz na starost iz odij
izteklo zite in zarad tvoje nepoboljdljivosti, to vreténo
bi zavrtéle, ko bi jih Bog vkupe stocil. Tebe pa ne
ome¢é! Mene je sram, & me kakov clovek vidi in
vé, da sem tvoja mati, tvoja, ki se z éno grdo baho
pecas, sram, da bi se v zémljo udrla. Tebe pa ni ni¢
stam! Po kolenih bi obhodila vsa béZja pbdta in hi

11#
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molila Bogd in prosila Mater bozjo, da bi se spame-
toval, ko bi le védela, da se di 8e kaj opraviti zdte.*

,Le sebe Bogu priporocajte, sebe! Mene pa nikar
zmerom ne glodajte! Nemara. da je res vse zastonj,
odgovori Sépec.

,Zaston], zastonj! (e te Zupan ni mogel pre-
govoriti, da, ¢e te dezélska in duhovska gosposka ni
mogla k pameti spraviti in vtepsti ti v glavo, da je
prav, ¢e pustid to babnico na miru: kako te bodem
pregovorila jaz uboga sirota, ki ne vem, kaj pravim!
Saj ¢lovek nisi ti, in sin nisi moj. ampak klida si
lesena; kakor si se zatrkljal, valil se boded noter v
peklensko dolino.¢

»Vi bi kaj dobro pridigovali, ko bi Vas za pri-
digarja postavili,* pravi Zagar.

,Le delaj se norca iz mene! Dolgo se ne bodes.
Kesal se bodes &e, to ti pravim. Le dobro pomni!*

Zagar nekaj nerazummega zagodrnji.

,Radar jo bodem prvié tukaj naSla pri tebi,
zalu¢im ji najdebelej$e poleno v glavo,“ refe starka.

,Ne vem, Ce jo boste ustrahovali, mati!® — rece
hudobni Sépec.

Zdaj pride héi Zagarjeva in neprijetnega pogo-
vora z materjo je hilo konec.

Cez pol ure zopet obé odideta. Sépec je bil
sam. V misli vtopljen, ni mogel paziti na svoje delo
in Zaga je rezala zdaj debelo zdaj tenko deskd. Torej
Jo ustavi in gré na travo — 1é¢. ZaloZi pest tobaka
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v usta in lezé¢ gleda v oblake. Veliko misli, in vender
ne vé, kaj misli, ¢e kaj misli, ali niCesa, vse je zmr-
feno, temno in cudno po glavi. Zdaj se ga loti po-
hlevna toZnost, da globoko vzdihne, zdaj ga pograbi
srdita jeza, da stiska pesti in méni: ,Ves svet bi pre-
drobil ! Raztrgal, razmetal in pretrl vse, kar Zivi!“

V tej svoji jezi, v kateri je ponevedoma tudi
sam & seboj govoril, ni videl, da ga prectj od blizu
nekdo ogleduje in poslusa.

Zasli& zasméh.

Kdo bi si upal smijati se mu? Zdaj-le? Kje je
tak ¢lovek in kdo je? Gorjé mu!

Srdit skoti po konci: ugleda RoZmarinko. Za-
smeje se mu e drugié, ta grda baba. Sépec stopi
za njé, baba mu pokaZe jezik in zbezi Sreta zinjo,
da je Sépec s svojo leseno nogo ni mogel dotedi. V
tem trenutji bi jo bil gotovo, prav gotovo vrgel v
védo, kjer je bila najglobodja. Velik kamen, ki ga je
s strafno kletvijo zagnal za njé, padel je tikoma
zraven nje s tdko tezo, da bi jo bil nedvojbeno za
vselej podr]l na tla, ko bi jo hil zadel. Tudi je menda
Zena spoznala, da z vragom ni dobro lé3nikov brati,
in tekla je, kar so ji peté dale, tako dolgo, da je prisla
do ceste in se je preverila, da je Sépec res ne podi
ved.

On pak je 8e podil ni, vedéd, da je ne ujame,
da bi svojo jezo ohladil na nji, ki jo je sovrazil Se
posebno.



— 188 =

Kmalu je zopet mirno lezal, pozabil Rozmarinke
in prisle so mu druge misli.

Kako lepo je bilo nekdaj, ko je bil ¢ mlad. Ko
je desetleten decek hodil v faro k nauku za prvo iz-
poved, sedél je mej svojimi vrstnil prvi. Kar je du-
hovnik edenkrat povedal, to je on s tistimi besedami
za njim znal ponoviti. Kako srecen je bil, ko =o ga
stavili drugim tovariSem za vzgled, ko si je bil v
svesti, da ima najboljSo glavo mej vsemi! In ker je
bil mocen, bal se ni nobenega na poti domdv. Vsak
se mu je prikupoval, vsak ga je imel rad, bil je kralj
vadki mladini. In pozneje, v cvet®® mladeniske svoje
starosti, ko je pri trdnem kmetu za hlapea sluizil,
bil je, dasi lesenonog, glavir mej odraslimi fantini,
ki so se zveder zbirali na visi. Ce je zapel on, za-
peli so vsi; kogar ni mogel videti on, ta ni smel fan-
tovati; kamor je Sel v krémo on, tjakaj so &li vsi.
Povsod je imel prvo besedo.

In zdaerjudjé se ga ogibljejo, kakor nespa-
metnega neéistnika, pogledujejo za njim, v krémi ne-
dejo Z njim v eden radun piti; Ce govoré Z njim, pi-
kajo ga; ¢e moldé, vé uze, kaj mislijo. Kako se ménja
svet!

Mozjani bi mu zavreli, ko bi premisljal, kako
ga nesreca tare. Ali drugade ne more hiti. Zdi se
mu zastonj, prepozno! Mrete ne more pustiti, naj se
svet podere.



Sedemnajsto poglavje.

Slovd.

Novolite, da Vas nekaj pota spremim,“ pravi
Leon, ki s profesorjem stopi iz veZe na Za-
hrezji.

,Dasi mi je ljubo, moram vender opomniti, da
me s tem nekoliko osramotite; kajti, kadar ste Vi
obiskali mene, nisem imel nikdar toliko nljudnosti, da
bi bil Vas spremil,* odgovori profesor.

,Tega jaz od Vas Se v mislih nisem mogel za-
htevati, gospod profesor!* pravi Leon, ko &ez dvo-
risde koracita proti cesti. — Tudi pravite, da se letos
ne bova veé videla, ker jutri odidete, kar Je prav
Skoda. Zatorej tudi samoljubno ravnam, &e drudtino °
z Vami podaljfam, katere bodem prav Zivo pogresal,
verjemite mi.“

,Cuden mo7 sem, da se Vam za vse lépo, kar
mi poveste, niti ne zahvaljujem, kij ne?

Reksi ga prime profesor z desnico za podpédzdaho -
in to znamenje zaupne prijaznosti je bilo Leonu
ljubse, kakor vsaka besedna zahvala. Polasi gresta
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po stezi, ki je drzala proti vindgradom. Leon je tega
mozZi spoitoval in sicer je to spodtovanje izviralo bolj
iz srca, kakor iz razuma. Nobenemu svojih prijateljev
ne bi bil tako sréno podal roke, kakor njemu. Ali
povedati mu tega ni mogel. Glas, mrzel, oster, skoro
osoren, s katerim je profesor o najnavadnejiih receh
govoril Z njim denés, na dan slovesa, vzbudil bi bil
komu druzemu misel, da moz morda Se nima veliko
srca. Ali Leon je bil preverjen, da ga umeje, da je
ta trda zunanjost le odeja, ki krije notranjo blagdst,
zagrinjalo, ki ga je nekoliko usoda grenke predlosti,
nekoliko morda tudi navada potegnila ez lépo, dobro
duso. Zdelo se je Leonu, da duh vednega zanikanja,
protislovja, ki ga je opazoval na njem, ni resniden,
da profesor sam sebi ne véruje. In vender =zopet ni
mogel réi, da le kaZe take misli. Ne, res mora Cu-
titi, kar govori. In njegova @émogléda vedna sodba
o vsem — ali ni bila samé idealnost na poslednjem
konci, izvor predobrega srca, sad neizpolnjenih —
¥elja, ali mi bila samé najbolj vroéa ljubezen, ki je
razzaljena iskala in nahajala tolazbo v tem prepri-
¢anji, da splosni svet te ljubezni ni vreden?

»Kda] zopet pridete?* vprada Leon.

»Ne vem Vam povedati,“ odgovori profesor.

»0 veliki n6éi, ne ?¢

»Ne bode mogoce. Morda prihodnje leto.*

sMorda? Gotovo movate priti. V najlepSem
letiem ¢asn imate praznike. O veliki nééi, ko je pri-
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roda v cvétu, in jeséni, ko se veselimo sadd. Dre-
sledek, zorénje, to je prectj ednoobrazno.®

,Nekaj resnice je v tem, kar pravite. In ker
ste tako Se mladi in navdugeni, lehko Se kako déklico
v misel vzamete, primerjate in pravite: v prvem
otrojem cvétu radi brbljamo z nedolZznim nevednim
petletnim detetom, razvijajole se nam ni mari, raz-
vita nam je sad, za kateri zastavimo srefo in kar
imamo. Ali nisem Vam iz srca govoril #

sGotovo. Ali sebi ne?¢

,Pravo za pravo mene uze ne more veseliti
nobeden letni Cas. Pomlddi sem se ¢asih veselil bolj
kakor po otroje. Spominjam se, da mi je bilo ¢asih
na samem, kakor bi se mi mozjani hoteli zmesati
od neznanega hrepenenja, ko sem videl zeleneti prvo
btikev. Zdaj je ravno narobe. Srce me boli, e vidim
prvo vijolico ali pti¢a, ki gnezdo znasa. To je starost,
spomin na mojo pomlid: mladost. Jesén — plenjena,
venec¢a in mréfa priroda — povsod smrt, ta me tudi
zali. Zima je mrzla, in poletje, no, kaj holete, pe-
kota vrocina Gloveku §e tiste dobre misli, ki mu jih
rodé moZjani, pari in seziga; — tako nam ne ostaje
nis?

oMene prav Zalostite s tacim govorjenjem,
ker .ok

,Verjamem“ — seZe mu profesor v besedo. —
»Ne govoriva ve¢ tacih Zalostnih reéij.*
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»Ne, nikar me ne umejte nipak. Jaz sem le
hotel réci, da vem, da ne bi smelo tako biti, kakor
Vi prayite, in vender cCutim, da je res tako. Jaz hi
nekaj dal, da bi Vas videl veselega.“

Profesor mu smehljaje se roko poda.

,Vi ste dober ¢lovek in dobrega ¢loveka sem
zmerom vesel, tolikanj bolj, ker jih je malo.*

, Vsak Clovek ima nekaj dobrega na sebi,* od-
govori Leon nekako zadovoljen.

,Besniéno! Ali celé na velikem belem prtu
ugledate najprej &rn madeZ, & je prav majhen.
Oskrunjena je helota.”

pRajsa vzemiva drugo primero. Mej desetimi
grdimi d&klicami najprej ngledamo in najrajsi gledamo
edno, ki je lepa,“ pravi Leon.

,Ce prideva do déklic, potem pustim Vam ve-
ljavo,“ rece profesor.

SPrisvajati si je ne morem. Nimam posebne
sreCe, kakor sem videl,“ odgovori Leon.

»Temu se moram ¢éuditi. Saj ste bogati, ali vsaj
boste! Ali je bogatejia VaSa izvoljenka? Ali jo snubi
moZ lepSe postave, kakor jo imate Vi?* vprasa pro-
fesor.

»Brez imetja je in ne snubi je nihce.”

,Potem stavim z Vami, da bo tisod priseg, ki
jih je storila drugim, prelomila in se obesila Vam.
Zenske so prakti¢ne, le verjemite. Ce Vam pravi, da
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moZé sovrazi, misli sdma v sebi, kakor deklé v neki
Burnsovi pesmi:
»0 Bog mi odpisti, da laZzem !“

In de ji Vi obetate, da boste v védo skocili, e Vas
nede ljubiti, in ona pravi: ,le skoci!“, dobro vé,
da tega mne boste storili, temved, da se Vam bode
ogenj Se bolj raznétil in da ga Vam bode pogasila,
kar bi neznano rada storila takoj, pa se ji ne zdi
prakti¢no.“

»Ko bi jo Vi poznali, izprevideli bi, da pregresno
govorite, gospod profesor!“ pravi Leon.

»Mislite, da nisem nikdar nobene poznal ?“

,Morda ste bili nesreéni in ste le taksnih nadli,
po katerih sploinost krivo sodite.* .

,Ce eden tolar dobro ogledate, véste, kakien je
ves kiip v blagajnici.

»,S tem holete réci, da so vse ednake. Jaz ne
. vérujem, dasitudi sem ravno ta izrek slidal te dni
iz ust nekega ¢loveka, ki Vam je éisto meednak.®

»Dobro! Mislite si, da sem jaz neumen, éni pa
pameten, ali kakor hodete. Kar pa neumniki in pa-
metniki vedé, mora imeti nekaj istinite podloge,
ne ?¢ —

Leon se posmeje. Ali ta posmeh je bil prisiljen.
Profesor je to videl.

,,C‘.udno boste mislili o meni, kaj ne?“ pravi
profesor resnobneje. ,Ne vem, kako je to, pa verje-
mite, da uZe precdj asa nisem z nikémer toliko go-
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voril tacih porednostij, kakor z Vami. Sklepam iz tega,
da bi se napdsled prav dobro pobogala in da Vas
imam rad, kar . . .*“

,Kar mene prav veseli,* prestrize mu Leon
besedo.

,Ker mislim, da se ne znate legati, verjamem. —
Vidite, meni je ¢asih kakor potreba, da malo zabav-
ljam vsemu svetu. Ker se denés lodiva, morda za
vselej, kdo vé . . .«

pZa vselej |74

,Nade Zivljenje, in posebno moje, visi na ldsu. —
Ker se lodiva in ker ne bi rad, da bi me Vi imeli
za hudobnejsega, kakor sem res, povem Vam, da se
¢asih sam sebi zdim nehvaleZen proti clovedtva. In
¢e me Vi vpraSate, ali nisem terjal in ne terjam se
zdaj preve¢ od svetd, ponavljate le vprasanje, ki sem
je uZe sam sehi stavil. Kadar pojenja vihar, vidim v
daljavi za sibo svetlo lug¢, ki me je nekda) veselila,
in prva polovica spomina nénjo je lepa, tako da bi
morda biti moral sam sebi praviénej&i in misliti : kaj
pa hoted Se vel, koliko jih je, ki tega niso uzili, kar
ti! To je bila ljubezen. Ce je kdo bil sreden, bil sem
jaz, nekaj Casa. Neprijetno je, to se vé, da ta moj
spomin v poslednjem delu svojem obseza reéi, ki so
zafetku popolnoma neednake, ali, da Vam naravnost
povem: jaz sem se iz svojih sladkih sanj vse drugace
vzbudil, kakor se boste na primer Vi.

,Tedaj ste nesredno ljubili?“ vprada Leon.
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Profesor se glasno zasmeje.

» Vase vprasanje,* rele Leonu, ,me opominja, da
bi Vi utegnili na meni igkati kij romantike. Zal mi
je, da Vam moram morda v svojo #kodo to misel po-
dreti, kajti ker ljubim resnico, brani mi vest, da bi
v Vasih oCéh nosil svéti odsév nesrenega zaljubljenca
okrog glave. Jaz ne skodim v védo, Ce me prevaré
vse Zenske na svetu, in prej bi roko podal Anglezu,
ki se strelja, ker nima iz dolgega Casa kaj poceti,
nego tistemu, ki si zarad malovredne nezveste ljubice
zaudd, dasi sta oba neumna. Tudi imam uZe za seboj
tisti poeticni stan v temi tavajodega hrepenenja, ki
ne najde, Cesar iice. Jaz ne i&em; domidljam si, da
imam precej ravan pot pred seboj. vem, kaj me utegne
srefati, kaj me ne more. Kadar pa v Zenskih govo-
riva, vle¢em jaz s Presérnovim ,gdédeem® in jim dam
le edno hvalo:

,De Ore samé nam ur’jo roké,

De 6ne samé nam glive vedré.*
Pred kacimi osmémi leti sem mislil, da ima katera
znacaj. Zdaj vem, da ga ne more imeti, e Je Zenska,
in ga tudi ne terjam.¢

,Pred osmémi leti ?“ vprasa Leon, ki bi bil rad
zvédel kaj vel.

,Ne vem na tanko, zdi se mi, da bo toliko.
Sram me je povedati Vam, da sem bil celé zbolel, ko
sem slidal, da deklé ni vredna ljubezni.®

SAll Se Zivi?®
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»Ne vem.*
»To ni dobro,* pravi Leon ¢ez nekaj ¢asa, ,Vi
se morate zaljubiti in oZéniti, pa boste vse drugace

godili. Brez veselja ni Zivljenja, in . . .¢
,Brez mladostne pijanosti ni veselja,* pristavi
profesor.

»Tedaj se upijanite!®

,Pretrézen sem, prijatelj! Kadar ste se od zdra-
vega spanja vzbudili, silite se zastonj zopet zaspati,
in sladke sanje morajo priti bad samé: priklicati, na-
rediti si jih ne morete. Ko bi se po Vadem svetu
Zenil, storil bi kakor kakov filister, ki gré ved ur
dale¢ snubit nevesto, ki je Se videl ni nikdar. Tega
bi pa Vi gotovo ne hvalili, in ker nefem, da bi me
poleg drugih ljudij grajali e Vi, menda je najlepse,
da se ne Zenim.“

,¥i sami sebe ne poznate. Jaz upam udakati,
da Vas hom videl . . .*

ySmesnega ! ?¢

»Ne, tacega po miglih, kakor ste nekdaj bili, in
to ni smedno, prosim Vas, gospod profesor!* pravi
Leon.

,Pri meni bi bilo. Star sem, star, ne pozabite.“

»Dda, stari ste — morda edno ez trideset.®

»Matuzalem jih je pri svojih sto morda imel
menj. — Pa Vi boste imeli predale¢ domdév. Dalje me
nikar ne spremljajte.”

Seze Leonu v roke.

T
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»ledaj Sele k letu ob tem ¢asu se vidiva zopet ?¢
vprasa Leon.

,Da, e ostanemo Zivi in zdravi, Jaz sem sicer
uze ved let bolehen, pa te praznike sem se precg
okrepcal, tako da zlepa menda Se ne pojdem s tega
lepega svetd, kjer mi roZice cvetd, kakor véste. —
Pisite mi kaj! Na primer, ¢e se boste oZenili, nazna-
nite mi, da Vam bom po slabi svoji navadi malo po-
nagajal. Kako je ime Vadi nevesti ?*

,Neveste Se nimam. Katero bi pa zelel, da bi
bila, imenuje se Pavlina,“ odgovori Leon.

,Pavlina? Res?‘ — ¢udi se profesor. — ,No,
na imeni ni ni¢ leZefe. Zdravi ostanite!*

Leon ga domisli, naj mu d4 svojo adreso. Dd
mu karto in poslovita se, profesor proti vindgradom
— Leon nazaj proti domu.

Mejpotoma pogleda Leon karto. ,Franc Vesel,
c. kr. gimn. profesor.  ,Nomen est omen — kakina
laz!% pravi Leon sam v sebi in premi§ljujé moral je
ré¢i napdsled, da tega mozi vender popolnoma ne
umeje. Morda se bo to, kar povem bralcu, otroéje
zdelo, ali jaz, vésten porocevalec, ne smem nicesa za-
moléati: Leon je uZe zdaj premisljal in skladal, kako
bo temu prijateljv, Francu Veseln, pisal dolgo dolgo
pismo, kadar in ¢e se nekaj — pripeti. ,Pavlina!
Ali je v vsem rimskem koledarji katero ime, ki hi
bilo lepe in prijetnejfe za uho?* misli si. ,In vender
profesorju to ime ni bilo vie¢. Cuden moZ je to, res!¢

s e e R
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OUsemmnajsto poglavie.

Znano ime.

yeryah, moj Bog, poglej Pavlina, kaj se je naredilo!
2 1 Da moja glava vse pozabi!® Tako je vzklik-
= nila Matilda, na vrtu éez gredico pripognivia se.
,,Kaj se ti je pripetilo?* vprasa Pavlina in pride
blize,

»Moj ljubi roZmarinéek se susi!* toZi v otrodje-
zalostnem glisu mlajfa sestridina. ,Mrzla slana ga je
zadudila, predsinoénjim menda, Glej, kako so peresca
vela in poveSena. Da se nisem domislila izpuliti in v
lonec presaditi ga!*

,Morda se e prime! Takoj ga iz1j in presddi.”

,»To je 3koda,* pravi Matilda in s svojimi belimi
prstki, o katerih bi bil $e marsikateri drugi rekel, da
niso za prsténa tla razkopavati, razbrska okrog korenin
rozmarinovih in ga napdsled na lihko izpuli.

Vsadita potem pozabljeno rastlino v réznico in jo
zalijeta, da bi se gotoveje prijela. )

HAlL vé3, da je to pomembno, da ti roZmarin
ravno to jesen pozebe 7 pravi Pavlina &aljive, ko
sta sedeli potem vkupe na kldpi pred hiso.

et
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,Zakaj 7

,.Le pomisli malo.“

Matilda se zardi in se posmeje: ,,0d tebe pa
res ni lepd, da na vraze vérujed. Ti, ki se znad casih
tako vstopiti, kakor kakSen moz modrosti. Uze vidim,
da nimad§ — no, tako posebno velike pameti, kakor
sem mislila.«

,,RoZmarin ima mej ljudstvom simboli¢en pomen.
Le vpradaj nafo Miciko ali katero drugo dekls, pa ti
pové, kaj roZmarin pomenja.©

»Ii bi me rada v strah pripravila. Le &akaj,
vrnilo se ti bode.*

»Kako v strah?"

Matilda, ki je nekaj premisljala, ne odgovori.

11, Pavlina, povej, me li ima8 kaj rada, potlej
te bom nekaj vpradala, pravi Cez nekaj lasa res-
nobneje in svoje pletivo, pol dodelano nogavico, po-
lozi v nardcaj.

»Tako vpradujed kakor kralj Lear, jaz bom pa
tako odgovorila kakor Kordelija; ali ti je vSed ?“ rece
Pavlina. '

»Naj bo! — Povej mi, zaka] mi neced razodeti,
kako sodi§ mojega Alberta, barona ?*

»Ljuba moja, v svoji rédi si sima najboljda
sodnica, ne? Ti ga najbolje poznad.

.Jaz hodem pa slisati, kaj ti pravis, ce tebi
ugaja ?*

12
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»Ali ne bi bila ljubosumna, ko bi se ti jaz kar
hvalila, kako zeld in zelé mi ugaja ?*

s Nikoli.*

,Bog vé. Sumnjivost je vetna izpremljevalka
ljubezni, le verjemi.“

,Jaz se ne Salim, res mi povedi!*

»No, gospod Albert, baron, Zenin Matilde Gor-
teve, je lep, uljuden, prijazen mlad moz; kaze se, da
ima dober ukus, zna se v druzbi galantno vésti, ima
lepe bele zobé, hogat je, znd . . .©

., To so zunanjosti. To vidim sidma. Jaz hotem
védeti, kako ti ceni& njegovo notranjo vrednost, njegov
znaca).*

»Preved terjas. Kako morem o ¢loveku narav-
nost izrekoma soditi, ki ga le po vrhu poznam! Mo-
rala bi govoriti brez trdne zavesti ali pa brez kricanske
ljubezni. Saj vés, da je z menoj Se prav malo go-
voril.*

wZakaj pa druge ljudi tako hitro poznad!‘

»Morda se motim vedkrat. — Glej, to je prav
dobro, da sta z ofetom odrinila zoper baronovo Zeljo
zakonsko zarotbo. Opazuj ga mej tem dasom in spo-
znala ga bo¥ Se natantneje. Jaz ti v tej réi ne
morem veliko druzega svetovati. Ko bi ti rekla, da
ga nikar ne jemlji, morda bi te odvradala od srece,
s prigovarjanjem morda bi ti slibo ustregla za pri-
hodnost. Povprasaj za svet svoje srce, pa ofi imej
odprte.“
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Matilda je gledala v tla, okoli usten ji je nekaj
genilo kakor na jok.

»11 neded govoriti odkritosréno z menoj, kakor
sl sicer,“ rece.

To otitanje je morda bilo na pravem mestu
Pavlino je zhbodlo v srce.

»Naravnost ti povem, da bi jaz z baronom ne
bila sreéna. Ti pa, kakor za trdno mislim, bodes.“

p Vérujes, da bom ?¢

,Dals

oKar ti vérujes, jaz tudi,“ pravi po precej dolgem
moldanji Matilda zopet vesela.

Dekla pride iz veZe in nese v roci majhno drobno
knjizico. D4 jo Matildi in pravi, da je to stvirco
nasla na vrtu.

,To je zapisnik, dnevnik menda. UZe vem, kdo
je to izgubil. Gospod Retelj z Zabrezja. Véeraj je bil
tukaj, ko tebe ni bilo domd,“ pravi Matilda.

,Spravi in dij mu nazaj, kadar pride,* rele
Pavlina.

.Malo moram pogledati, kakéve skrivnosti ima
zapisane.

»Ne, to ni podteno. (Citati ne smes, kar ni tebi
pisano. Nikar ne odpiraj!“

.Zakaj pa izgublja? Ce nefe, da bi kdo videl,
kaj ima tu notri, naj bi bolje spravil.

»Lako indiskretni ne smeva biti. Jaz Se pravim,
da je najbolje, e dd§ dékli nazaj, naj mu ona izroéi,

12%
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kadar pride, da e mislil ne bode, da sva brali. Morda
bi mu bilo zelé neprijetno. Clovek marsikaj zapige,
kar ni namenjeao za tuje oéL“

pSamé majhno bom pogledala, ¢itala ne bom,*
pravi Matilda in odpré zapisno knjiZzico. Na prvi strdni
je bilo res Leonovo ime, dalje pa so bili listki razven
treh Se vsi nepopisani.

»Glej, nekaj je palo na tla,“ pravi Pavlina.

Sestri¢ina pobere karto in jo pogleda. ,Franc
Vesel, c kr. gimn. profesor® — je bilo zapisano.

,Tu Je karta; menda tistega pustdvnega profe-
sorja, ki Leon zmerom govori o njem in ki bode te
dni odsel.“

»Spravi, kaj nama mari!“ pravi Pavlina in ne po-
gleda od svojega dela.

,Onidan neko nedeljo sem ga videla v cerkvi.
Se precej lep &lovek je, nekaj ponosnega ima na sebi
in prav ljubeznive ofi. Zaté se ¢udim, kako more res
biti, kar mi je pravil gospoed Retelj, da namreé¢ Zenske
sovrazi in nam zabavlja, vsem od kraja. Jaz bi bila
prav rada videla, da bi ga bil Leon z Zabrezja edenkrat
k nam pripeljal, sisebno zaté, ker pravi, da ima
mnogo duhd. Ali razumes ti, kako more mlad pa-
meten ¢&lovek, in Leon trdi, da je ta prav pamsten
(Cesar pa jaz ne verjamem) iz ljubezni in vsega lepega
delati resno $alo? Ko bi bil prifel k nam, jaz hi si
ga bila upala prav dobro obdelati.®

,1a ¢tlovek je lehko prav razumen.“
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SPrav neumen je. Ime ima pa prav znano, le
poglej !¢

,Kako se pige?

,Franc Vesel,* rekdi podd Pavlini karto.

Ali si uZe kdaj v lepi poletni ndéi samoten pre-
misljevalec zrl v jasno nehd, kjer je migljalo neste-
vilne tisoce zvezd, ljubi moj bralec? In ker si, ali si
videl, kako se zvezda utrne, kako se é&udovit Zarek
vlije ¢ez nebd, pa le za eden hip, za eden trenutek?
Gotovo si videl. In Ce te vprafa clovek, ki tega ni Se
videl na svoje odi, ali mu more¥ to prikazen popisati
tako, da si jo bode mislil, kakor si jo misli§ t1? Ne,
tega ne mores.

Tudi ¢lovesko srce je kakor nebd. Gibljaji so v
nadem srci, ki pridejo in izginejo kakor blisek. Kadar
jih Cutimo, ne moremo imeti ocij odprtih, slepé nas;
kadar preidejo, pusté le sled za sibo, njih samih ne
moremo gledati. Domd so z vi§jega, nam tujega svetd.
Pomembno misel ima tedaj vera ndroda slovenskega,
ki zvezdne utrinke imenuje: ,svetinje*, katere pri-
dejo z néba v skromne zapudene cerkvice in kapelice
svetnikov obiskat. —

Po tej opombi lehko tvoji domisljiji in dobremu
srcu prepuitam razloZbo, kako je bilo Pavlini, ko je
slifala znano ime, ko je v roci imela in spoznala
podpis tistega moZd, katerega podoho je v spominu
nosila leto in leto.

Tedaj e Zivi!
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Pa v nje oblizji je bil! Gotovo je védel zdnjo,
slifati je moral o nji, in ni je poiskal! Ali je mogode,
da se je 3e domisli?!

Obledi, karta ji pade iz rok.

»Tebi je sldbo, pojdi, greva v sobo,* pravi Ma-
tilda in jo skrbmo prime za podpizduho.

Moléé se dd sestrigini vésti v sobo. Tam se
zgrudi na kanapé in solze se ji uderd.



Devetnajsto poglavije.

Nekaj dogodeb iz prej$njega Casa.

a tem mestu se moramo ozreti nekoliko let
nazaj in nekatere dogodke iz preflosti povzeti
v pojasnjenje in vec¢jo razumnost nekaterih pri-
zorov in opomb v prejénjih odstavkih.

Pred kacimi osmémi ali devetémi leti je v tretjem
nadstropji precdj velike mestne hiSe stanovala vdova
Zlatovéeva s sedemnajstletno svojo héerjo Pavlino.
Nje moz, dosluZen cesarski okrajni predstojnik, umrl
je nekaj let potem, ko se je bil v mesto preselil.

Penzija, katero je dobivala vdova zdse in za svojo
héer, ni bila velika, in ker ranjki gospod Zlitovec ni
znal na stran devati, bilo je tudi nje gotovo imetje
komaj imenovanja vredno. Vender Zenica se ni hotela
seliti iz stanovanja, v katerem je nje moz umrl,
dasi so drugi hisni ljudjé po pravici rekali, da je
stanovanje s Stirimi sobami za dve neimoviti Zenski
neumna baharija, in Ceravno je sima videla, da prevet
nje gotovih prihodkov gré samé za prebivanje in kur-
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javo. Ali kraj, kjer se je za vsele] lotila od mo#4,
bil je Zeni svét, tukaj je hotela umreti tudi sdma.
Da bi se pokrila kvar tega preobilega potroika, delali
sta mati in héi za neko prodajalnico. Zraven tega pak
je vdova oddala v drugi najem tretjo sobo, ki je spa-
dala k nje stanovanju, pa imela svoj poseben vhod.

Stanovala sta tu dva mlada ¢loveka, prvi je bil
niZji postni uradnik, drugi néenec poslednjega latin-
skega razreda.

Spocetka se & svojo gospodinjo in nje hcerjo
nista pecala vel kakor toliko, kar je moralo biti, to
je: ob meseci na placdilni dan in sicer ¢asih s staro,
ki je pogledat prifla, ¢e jima dekla vse redno snaZi
in prinafa, Cesar je treba. Mlajso je bilo mogoce le
zjutra] casih pozdraviti; dez dan sta tako morala po
svojih opravkih in sta bila malo domd. Eden je moral
sedeti v kanceliji, eden v wudilnih klopéh poslusati
uditelje in potem v imovitih higah otrokom ucitelj
biti sam.

Bas ne vemo, kako je pocasi priglo, da se je
mlaj&i mej njima, student, bolj seznanil ¢ staro ma-
terjo Zlitovlevo. Vemo pa, da je hilo Zenici viel, ce
je pozimskih vecerov veckrat k nji in nje héeri v sobo
prigel in jima kaj lepega ¢cital ali pomenkoval se 2
njima o tej in tej reci. Nosil se je spodobno, spoznala
ga je, da je priden, redoljuben mladenié, lepo je bral,
govoril pametno, znal biti vesel in resnoben ob pravem
Casn in, kar se dostaje njegove zunanjosti, ni mu bilo
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nicesa ré¢i, skratka: éuda ni, da je bila Zenica vesela
njegovega tovaritva, tembol] ker je bila najved s
svojo hderjo sdma, in ker je vsacega dobrega cloveka
rada imela

Héi njena, Pavlina, govorila je malo Z njim. V
delo zamisljena je pa vender vedno pazno poslusala,
kaj govorita gospod Vesel in mati. Ce jo je kij
vprasal, pogledala ga je, odgovorila, pa naglo zopet
o¢i povesila. Kadar je zveder priSel v sobo, bila je
vesela, dasi se to veselje ni drugale kazalo, kakor
morda v neki hitrosti, s katero je vasovilea pripravila
stol. Kadar ga ni bilo, morala jo je mati kako reé
po dvakrat vprasati, predno je odgovorila.

To je bilo pa le sprva. Pozneje namreé, poléti,
ko je déklica bila ¢asih na vrti¢i za hiSo, kjer je od
stare me&tanske hifne gospodinje imela nekaj gréd
prepuséenih v svojo pordbo, govorila in brbljala hi
bila # njim, dokler bi bila smela, in pogledala ga je
¢agih, kadar se mu je nasmijala, s tako Jjubim oCesom,
da ni ¢ndo, & se je zaljubil v krasni obrazek nje
in v nje sréno dobroto.

In katera sedemnajstletna déklica bi ne bila
hvalezna, ¢e vidi, da jo ljubi dvaindvajsetleten, &vrst,
pameten in priden mlad moz? Pavlina je bila na vedjo
druzbo malo vajena, le z materjo obdujoca.

Kmalu sta imela prvo &loveiko veliko sladko
skrivnost mej seboj, ki sta si jo pripovedovala, kadar
sta bila samd, ki sta si jo pisala ob kaki na pol
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ukradeni ponoé¢ni uri, ako jima zavoljo matere ni bilo
mo#no ha samem govoriti — skrivnost, katero sta si
mejsebojno znala z oéij éGitati, s pogledi pripovedati,
g skrivnim brzim stiskom mehke roke pretociti drug
v druzega.

Od kraja je bilo vse tako, da starka mati ni
ni¢esa opazila, ali se vsaj videlo ni, da bi bila. Toda
zaljubljenci skrivnosti svoje bajé ne znajo dolgo za-
¢uvati in zakrivati; tudi sem slifal, da imajo zlasti
matere dobre ol za hderine skrivnosti, kadar odpré
oci, tiste svoje izkuSene.

Materi Zlatovéevi ni bilo ni¢ kaj po volji, ko
je opazila, da student ,gleda® po nje héeri. Rada
ga je imela, to je res, kakor sina skoro, ali hder pa
vender Se rajda, ker je bila nje héi.

Racunjala je pa pametna stara majka tako-le:
Vesel je res dober ¢lovek in bi bil tudi zét . . . Al
zdaj je Se mlad student. Predno dovrdi vseundilisde,
traje Se tri leta in ved. Potem predno sluzbo dobi,
Bog vé koliko! In dalje, saj se vé, vidi in sli§, ka-
kévi so moski. Sdsebno ¢imdalje po svetu pride ta-
kév mladenié in toliko vidi, saj mu skoraj zamere
ni, ¢e pozabi, kaj je prej obetal drugjé.

A d6li na ulici, tri hiSe dalje, ima gospod Dobré-
poljec svojo prodajalnico beline in platna. Mlad res
ni ve¢, ker je vdovec in ima uZe celd devetletno
héerko. Ali veckrat je uzZe slifala mati Zlitovieva
govoriti, da moZ ni nikdar prestar za Zenitev. Gospod
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Dobrépoljec tudi res nima ni¢ Cez Stirideset let, Ceprav
se v bradi njegovi uZe prikazuje kaka siva dlaka.
To ga pa e dela interesantnejiega. In potem je tudi
hifa njegova last, ne le prodajalnica.

Ta tedaj je zadnji¢ prav jasno razumeti dal, da
bi Pavlino vzel. In vselej je zdaj nekaj ¢asa uZe sam
prigel placat kako delo, ki sta ga marni dami vzeli
pri njem. Celé platna ni dal po svojem deckn nesti
v njiju stanovanje, nego uze trikrat ga je osebno
sam prinesel, potle] nenavadno dolgo posedél in mnogo
pripovedoval. Ni bilo dvojbe, da hofe kmalu rédi
odlodilno svojo besedo.

Mej tema dvema Zeninoma voliti ni nobeni ma-
teri tezko.

A da bi le tudi déklice mislile tako pametno.
Pa bajé da navadno ne. Zatore] se je tudi Pavlina
nasproti gospodu Dobrépoljcu védla tako nerodno, da
materi nikakor ni bilo prav. Tega je bil éni student
kriv. Brzo je narejala odsléj starka resneji obraz, ni
ga vabila ve¢, in ¢e je sam pridel, cutil je, da materi
ni mil gost. Najrajsa bi mu bila kar stanovanje od-
povedala, da ne bi bil blizu. Ali prvi¢ je bila pre-
dobra Zema in je mladenida pravo za pravo rada
imela, drugié pa je dejala: ,Ce uze tako dolgo pri
meni stanuje, naj e ta dva meseca kar je pred svojim
koneem, saj potem pojde strini in iz mesta.® Vender
starki ni dalo drugade, nego da je §la k sosedu po
dobre svéte.
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Sosed, ki je stanoval po hodniku na dvoridce
nasproti v kotu, bil je knjigovodja firme Stol & Com.,
gospod Krt. Bil je tudi vdovec, Zivel samee, stanoval
v tej hidi delj nego Zlatovievi in bil prijatel] uZe
pokojnemu Pavlininemu odetu. Ves dan do sedmih
popdludne je pisal svoje stevilke v pisdrni, potem pak
je vedno domd po vso uro muéil staro svejo vijolino
in vadil ufesa okoli stanujocih gostidev, popusil dve
pipi tobaka skozi okence na dvoriite, potem pa kesnd
v krémo odhajal veferjat in obilo pit in redno ob
polupélunoti prihajal spat. Ker je za vsacega clo-
veka znal faljivo ali modro besedo, imeli so ga vsi
radi, zlasti pa gospd Zlitovdeva in mladi student
Vesel

Temu gospodu Krtu je tedaj Zlitovéeva potozila
svoje skrbi zarad h&ere in ga prosila svéta, kaj hoce
storiti.

On je rekel: ,Meni prepustite stvar, Jaz uZe
tako naredim, da bode pravin tako kakor Vi Zelite .

Pozval je tedaj Vesela nekdaj skozi okno cez
ozko in globoko dvoridce, naj pride k njemu v sobo.
Vesel je takoj Sel in dobil Krta, dolzega, kosenega
Sestdesetletnega moZzd s C¢rnimi lasmi, zanemarjeno
malo brado, jako iskrimi ofmi in precéj obilim ostrim
nosom, ko se je bil moZz bad po zofi iztegnil in pri-
zgal pipo.

,Denés sem jaz pri volji, da se kij pogovoriva,
utegnes 1i?“ vprada stari.
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sSilnega dela nimam,* odgovori Vesel.

,Teda] sédil®

Krt je mladega svojega prijatelja najraj$i tikal.

Previdno in mnogo vprasujé: kdaj odide, kam,
kako si misli o prihodnosti svoji, pripravil je stari
prijatel] mlajdega kmalu do tega, da mu je povedal
vse, celé vse o svoji ljubezni do Pavline, kar je
mlajdi storil tem rajdi, ker je uZe prej premisljal, po
kom bode iz daljine ljubici svoji pisma posiljal ter
dobro znal, da boljSega posrednika ni bilo mogode
najti, nego hi bil Krt, ko bi si ga le upal prositi. In
evo, dends se je to kar samd naneslo.

Stari samotdr se je glasno zasmijal, ko je na koneci
slifal, zaka] ga namerava mladi prijatelj porabiti.

,No,“ refe, ,ako drugate ne bode, v hoZjem
imeni, podiljaj pisma po meni. Vender najprej ti
moram povedatr, da se hotem malo potruditi, da ti
sploh pisal ne bodes.“

oZaka]?* vprafa mladeni¢ v strdhu in najivnosti
prve svoje ljubezni.

.Zatd, ker bi najbolj$e bilo za tebe, ¢e si ne-
koliko lehkomislen in kakor bri prides iz te hife vén,
da tudi pozabi¥ éno dekle, ki je tam na Oni strdni.
Bolje bode za tehe — in za njo.*

»10 sem jaz ufe vse premislil; Vi ste v tacih
refeh . . .*

,Pameten Clovek, verjemi mi! — Ti si vse pre-
mislil ? In do sklepa pridel, ,da ona, ali nobena druga,*
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ka) ne? Kajti: tebi je za nje dobro srce, za vse
drugo ne vprada$ in se ne zmeni§! Ni li res?® opo-
nafa Krt.

,Res je,“ odgovori Vesel trdo.

oPrav! Tudi jaz sem tako govoril, ko sem bil
dvajset let star. Ali vés, kaj je bilo potlej? OZenil
sem se bil. Vzel sem bil tako tisto malo ljubo stvirco,
ki mi je pod milim Bogom najholj ugajala. Ali kaj
kmalu potlej? Ko mi jo je Bog vzel — umrla je po
desetih letih dolge muke za mene in sebe — govoril
bi bil skoro kakor tisti Ribni¢an v pripévedi: ,Bog
mi jo je vzel — sedem let sem jo jaz imel, on naj
jo ima pa sedem, videl bode, kakega vraga si je na
glavo nakopal. Skoro bi bil tako govoril, ali molgal
sem, in ¢ez dolgo let s teboj, prijatelj mladi, govorim
o tem, ker te imam rad, in ker vidim pred seboj
¢loveka, kakerfni so vsi dobri. Poln zaupanja v pri-
hodnost misli§, da bode sad pricakovanja tvojega
podoben cvétn, ki ti ga dela mlada fantazija, Bd!
Posludaj izkustva druzih in prihranjenega ti bode
mnogo bridkega, kar smo mi drugi morali izpiti. Pa-
meten bodi! Ce &e¥nja na pémlad, po zgodnjih toplih
solnénih Zarkih privabljena, rano zacne cvesti, verjemi,
da sadi ne bode, zobati ne bode kaj, slana pobere
drevi vse, in za drugi razevet je pa navadno uze pre-
kasno. Kar pocasi rase, traje dolgo. To je sicer
nemsk pregovor, ali vender je vesniden. Kar si de-
vetkrat premislil, deseti¢ stéri. TeZko ti bode sicer
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vérovati, kar bos slial, tezko ravnati se po starcevem
svétu, ki sad mladostnega cvetja pozna, ali glavo mi
izpuli ¢ez deset let, e mi ne bodes pritrdil. Ti uZe
gotovo. Vsak, to sevéda, ne. Ti se mi zdi§ iz prave
krvi. To se vé, neumnih ljudij, ki ni¢ ne mislijo, ki
nimajo nobene Zivljenske filozofije, teh je velina. Teh
pa jaz ne mislim. Ti ne broji¥ mej njé, uZe zdaj ne
vel, kesneje bo§ pa %e menj. Kaj staviva ?¢

» Vi krivo mislite, ¢e po sebi sodite vse. Vi ste
imeli nesrefo, zaté ni treba, da bi jo imel tudi jaz*
odgovori mlajsi.

»Lako odgovarja prav vsak mlad neopedénec,
vsak. Ali jaz pravim, kaj nesreéa! Svinénik v roko
vzemi in racuni. Koliko je ta tvoja déklica stara,
* koliko potrebujed Se ti let, da do Cesa prides; pril6zi
radunu svojemu brez skrbi e dve ali tri leta, potem
utegne Sele biti prav. V tem je $e mogole, da se ti
kaj pripeti. Déklici pak, ki bi tebe ¢akati imela, iz-
pridi§ sedanjost.“

Gospod Krt pové zdaj, kar mu je mati nje
zaupala gledé Dobrépoljea.

To je bil tezak udarec. Mladi Vesel je povesil
glavo. Stari je morda mislil, da je Zelezo zdaj gorko,
izpremenil je svoje temno lice, omééil glas in dejél:

»Jaz tako govorim s teboj, prijatelj, ker te imam
rad. Schillerjeva beseda ,prostora je v najmanjsi kodi
za dva, ki se sretno ljubita,* je v dejanskem Zivijenji
gola neumnost. Jaz sem preprian, da za omikance
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zgodnja Zenitev ni dobra; drugade je za kmeta, ki
potrebuje delavke v hiSo bolj od Zené. Glej mene!
Kaj menis, da bi mi ne bilo ljubfe, ko bi na starost
ne hil tako brez svojega ¢loveka, kakor sem? Ko bi
bil meni kdo tako govoril, ko sem hil dvajset let star
in bi ga bil jaz poslusal, tudi z menoj bi bilo zdaj
drugace.“

Ne da bi ta dvogovor 3e dalje popisovali, uge-
nila je bralka uze gotovo, da Vesel starega, muhastega
sitnega pridigarja v tem ni sludal, da bi bil odpovedal
se déklice svojega srca. Trpeti je pa¢ zalel od
tega hipa, ali zdaj jo je stoprav tudi prav Ijubiti
zacel in menil bolj nego prej svoj ,oma ali nobena!*

Pri prvi priliki, ko sta bila mlada tloveka sama,
povedal ji je vse, a ji z velikim samozatajevanjem tudi .
razloZil, kako ga ona more in smé pustiti in lepo
svojo priliko Zenitve porabiti, ki se ji ponuja, da se
ne bode morda kddj kesala. Mogole je, da je on
uze, ko ji je takov predlog stavil, védel, da pojde
déklica ézenj na dnevni red. In res mu je obetala
z vso odlotnostjo in gorednostjo Zenskega srca, da ga
Je pripravna cakati, & treba e tako dolgo; dokler
on hoce. In on ji je storil svojo sveto obljubo.

Oba sta bila resnega znacaja, obema je bilo
istina, kar sta si govorila, oba sta imela trdno voljo,
besedo drzati. Nobeden izmej njiju si ni mogel mi-
sliti, da bi ju kaka navadna, prirodna sila mogla raz-
dvojiti.
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Zlasti potem, ko sta se lodila, ko sta le Se z
dopisi bila v zvezi, spoznali sta se Se bhol} dve glo-
bokocuteci dusi. On je bil do dna preverjen, da je
¢isto nemogoce, da bi se to tako sréno in tesno udano
mu #ensko srce kdaj moglo od njega odvrniti. Ona
je prezivo cutila iz vsake njegove vrste moZevsko ali
vender otroCje ljubo istinitost prave in cele ljnbezni.

Kako bi si bil torej kdo mislil, da se bode ta
razmera razbila?

In vender se je! Vesel v stélno mesto, kamor
je bil Zel, zdajci ni dobil nobenega pisma ved! Pisal
je zaporedom gospodu Krtu, kaj je vazrok, morda li
on, morda ni pisma oddal. Pisal je potem celé na-
ravnost déklici. Ali ves odgovor, kar ga je dobil, bil
je kratko pismo od starega bivSega stanovanjskega
soseda g. Krta:

,Le pustite vso stvar, bolje je tako! Vada dekld
,je vedno pametnejSa in vzame soseda. 7 Vami, Bog
,vé kdaj bode fe kij. Domislite se, kaj sem Vam rekel
,tadas o cvétu in sddu in usodi, ko ste mi neumno
,8vojo ljubezen prvié¢ povedali. Ucite se, pa drugjé se
yzaljubite, ¢e mislite, da je treba.“

Bilo je zdnj hudo. UZe sam ob sebi resen in
torej bolj pesimistien ¢lovek, morda tudi po Krtovem
vplivu, ob&eval je v dobi, ko je &lovek najdovzetnejsi
za vse dulevne vtiske, z ljudmi, ki so imeli varok
ogledavati Zivljenje od temotnejSe strani. Umevno je bilo

torej, da je iz velike vere v svojo sreCo in ljubezen naglo
13



— 186 —

padel v brezuvetno nevero. Vse ¢érne besede Krtove so
mu vstale pred dugo, vee resniéne zdele se in gotove:
Ona, ta déklica, je taka, kakor so vse druge, sramota
zinj, da je kdaj verjel v njo sam pri sebi, da je boljga
od druzih. Jedva je on oddel od nje malo dalje stréni,
premislila se je.

Zadnja dvojba, da se morda vender moti, morda
ga ni pozabila, podrta mu je bhila, ko je na svoje
pikro pismo Krtn, naj mu ona vsaj pise, kdaj se
omozi, dobil odgovor, da je vse narofeno, kar Zeli.
Torej tako se je mogla izpremeniti, da se je na tak
nadin falila Z njim?

Bolelo ga je to spoznanje, ali prebolel je je.
Cesa Clovek vsega ne potrpi? Srca pokajo ved v
slabih liritnih pesmih, nego v pravih in zdravih ¢lo-
vegkih prsih.

Odtod pak je izvirala éna pikrost in ostrost v
njegovem znalaji, ki smo jo videli na njem kesneje
kot profesorji, znanci Leonovem.

Ko je Cez leto prifel v malo svoje gimnazijalno
mesto, ¢ul je, da je Krt umrl. Vdove Zlitovieve ni
héere uze v tisti hi%i ni bilo. Veé vpradati ponosno
ni hotel. Bal se je — uZe svojega spomina.

| f'—i&}‘\ 2



Dvajseto poglavije.

Svidenje.

70 je pet dnij po svojem razhodu s profesorjem
Leon mimo vozé¢ se po nekem poslu prisel
na poito, ogovoril ga je postar Goree, usta-
vivéi mu pred vezo konja:

» Vi ste predvéeranjem trdili, da je 6ni Vad
znanec profesor uze odiel, a ni res. Denés je pridlo
pismo z denarjem zénj in ko sem davi poslal Ste-
fana z recepisom, nadel ga je Se tam gdri v njegovi
koéi.¢

,Domd ?¥ yprada Leon,

,Da, in denés popdludne sam pride po svoj
denar, rekel je,* pristavi Gorec.

,FPotem ga poCakam, saj mora kmalu priti, e
ga dosedaj 8e ni bilo,“ rede Leon, ki bi se bil gotove
tudi brez tega ustavil, kajti précej je vprasanje pri-
stavil :

2Sta li gospodid¢ini domd ?¢

Menim, da sta gdri,* rede stari.

13%
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,Ako pride profesor, privedite ga k nam gori“
reCe Leon in skoli potem v vezo ter brzonog po stop-
nicab navzgor, kjer sta bili gospodidini.

Deklici najde obé pri &ivanji, Pavlino pri oknu
na vrt, Matildo pri mizi. Na jeziku mu je bilo, da
bi napovedal dohod svojega prijatelja in da ga bode
imel najbrZ Se dends Cast predstaviti gospoditinama.

Ali takoj po prvem pozdravu je pozabil izvrsiti
ta svo] namen. Prestradil se je namred, ko je videl,
da je bila Pavlina vsa bleda in bolestnega videza,
kar se je tem bol} kazalo, ker jo je ravno velerno
solnce pri oknu ohsevalo. Matilda ga je hitro vpra-
8ala nekatere vsakdanje reci, na katere je prav kratko
odgovoril, potem pa se k Pavlini obrnil in z glasom,
iz katerega se je treslo in balo njegovo ljubede srce,
vpragal :

»Vi ste morda kaj bolni, gospodi¢ina? Ne za-
merite mi, vem, da so sitni in neuljudni ljudjé, ki
tako izprasujejo, ali meni smete odpustiti, in mislim,
da smo uZe vender vsaj toliko prijatelji . . . Vi ste
bledi, nekoliko dnij uze niste ved zdravi.®

pHvala za VaSe soéutje, gospod, ali bodite uver-
jeni, da pretiravate, ni tako zlo,“ refe ona in se pri-
siljeno zasmehne.

»Je, je!* oglasi se Matilda. ,Ne veste, kako je
¢udna zdaj nekaj dnij. Jaz vem, da ji je nekaj, ali
nehte povedati, kaj; glejte, S meni ne. Dajte jo Vi,
ali moné jo pripnite, naj govori.*
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Pavlina jo prosede in oditajo¢ pogleda.

,00spodi¢ina, jaz se vozim denés mimo zdrav-
nika, glejte, kakor za 3alo povabim ga s seboj, ko
pojdem nazaj tod mimo.“

»Jaz ga ne potrebujem, verjemite, da ne,* refe
Pavlina in v mehkem glasu je bilo tudi prav majhno zna-
menje nejevolje, tako, da si ni upal vet tid&ati v njo. Tudi
nji je bilo tega malega izraza ostrosti, izvirajotega le iz
velike razdraZenosti nje trpedih Zivcev, takoj zal in pohi-
tela je razgovor na druge misli spraviti z vpradanjem:

»5te li bili zadnje dni kij z gospodom baronom
vkupe?¢

,Ne, zakaj vprafate?“

»Mari ne véste, tujec, da se vender pri nas za-
nimamo zan] nekoliko,“ rekla je s pogledom na Ma-
tildo in se silila nasmehniti.

»Ne zanimamo se tako posebno,* rete Matilda
lahkomiselno, in prav ljubeznivo malo kvidku napné
teénjevo-rdete spodnje ustno.

»All malo vender,“ ree on.

»Prav malo. — Pa kaj VaSa teta, je li uZe bolj
zdrava?* vprasa sedaj Matilda, ki je tudi hotela po-
govor od svojega Zenina spraviti na drug predmet.

Leon je pripovedoval, da je teta, stara komtesa,
vedno holehna, da ga uZe nekoliko skrbi.

V tem se zunaj cujejo hitre stopinje, vrata se na
ves izted] odpré, gospod Gérec napotuje profesorja
Vesela v sobo, rekoé:
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,Tu najdete svojega prijatelja z Zabrezja, pa
moje dve puniei sta, dobro se imejte!“

Rekd&i se gospod Gorec obrne, odide in vrata
zapré za seboj. Leon profesorja predstavi déklicama.
Predstavljanec se pokloni najprej bliznji si Matildi,
potem se obrne k Pavlini. Ona je stala od okna obr-
nena po sobi proti njemu, od svita strdni, drZala se
je kréevito za stol in prejinja bledota na nje lici
se je hila umeknila neprirodni rdeédici.

Morda se je bila vender nekoliko izpremenila,
morda ni stari vtisek hrz predrl, morda je bilo stu-
diranemu mlademu mézn uze nekoliko oslepelo prej
bistro oké, morda ga je vstop iz svetlejSe veze v menj
svetlo sobo tudi prevzel: Pavline profesor ni spoznal
takoj.

Zahvalil se je Matildi za stol, potem sédel in
razlozil Leonu, da je ¢ul o njegovi navzoénosti in da
se lahko Z njim vozi domdv, kar mu je po godu.

Leon mu odgovori, da samé pol ure naj pocaka
tukaj, ta ¢as opravi on svo] posel v bliZini in se
pripelje nazaj ter ga vzame s seboj.

Vedno prostosréna Matilda je temu préeej jako
odlo¢no pritrdila. Vender gost profesor je odbijal
rek8i, da rajdi hodi pés, ¢e ni kmalu, ker ima nocoj
%e opravek. To je morda bil sam izgovor.

V tem hipu vstopi zopet gospodar Gérec in
kuharica za njim z vinom in kruhom. Ko je po
Segavi svoji mnavadi govoril s profesorjem, karajod
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oa, da, bliznji sosed, ne prihaja veé blizu, nihe
ni bil zapazil, da je bila Pavlina priliko porabila in
smuknila iz sobe.

Profesor je pripovedoval, da dobiva pisma najvec
iz sosedne, dnikraj hribov leZede poste.

Pogrésila sta Pavlino Leon in Matilda. Obema
se je ta nje nenavadpa neuljudnost zdela céudna, ker
je mi hilo nazaj. Napdsled je gospod Gorec tudi za-
pazil in naravnost vpradal:

»Kam je 5la Pavlina?“

Matilda vstane, da bi &la gledat po nji.

»Le glej, da se Je ti izgubi§,“ ree ole in natodi
¢ase na mizi. ,Napdsled bode gospod mislil, da sta
obedve hojedi, kakor samosrajéni hribovski. otroci.*

Matilda pride nazaj z vestjo, kateri se je, kakor
se ji je znalo z obraza in glasa, sima najbolj dudila,
da ,Pavline ni nikjer.“

,Uze pride,“ refe Godrec malomarno in pripove-
duje dalje, kod je bolj$i pot, ki ga more profesor iti:
ali ¢ez Suhi bréd, ali mimo Zabrezja.

»Mari sem jaz prepodil Vaso gospodi¢ino sestro,“
vprada profesor Matildo potem.

Ta jo naprej zagovarja, potem pa pové, da ni
sestra nje.

»1z rodovine je po Zeni moji,* dostavi Géree,
»in z oetom njenim sva bila dobra prijatelja. Pila
sva nekdaj vkupe, kakor sva znala le midva, jaz pa
Zlatovece.©
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Pri tem imeni se profesorju zbere ¢elo, najpre]
debelo pogleda, potem se nasléni pofasi na edno ko-
leno in z navidezno lahkomisljenostjo vprada:

,Kako mu je bilo ime, Vafemu prijatelju ?*

, Llatovec.“

Profesor potegne pocasi z roko preko obraza.
Na nekovo Leonovo opombo ne odgovori nicesa.
Obledi, izpije pol ¢aSe vina, potem pa vprada:

pKoliko Casa je uze pri Vas ta gospodidina, ce
dovolite vprasanje? Zdi se mi, da sem poznal . . .
mater nje.®

,Roliko? Vsaj pet let uze.”

» Vet “ oglasi se Matilda in zadné natancéno &teti,
koliko je, kar je umrla Pavlinina mati, ki je bila
vdova.

Profesor gleda v tla in potem prav neuljudno
moléi. Napdsled brzo vstane, popije svojo &aso do
dna, zahvali se podtarju za gostoljubnost, Matildi pa
rede:

»Storite mi dobroto, in povejte éni gospodicini,
da, ker je zarad mene beiala, tega drugikrat ni vec
treba, tudi ji ne bode prilike, ognil se je bodem od-
sle] gotovo daled v stran. Tudi zdaj nisem védel, da
je tu, pa mojo vero da ne. To ji recite, prosim.*

»Ne mislite, da se je Vas . . .“ hode odgovoriti
prestrafena Matilda, ali ne more stavka dovediti. Ali
je zdravega uma ta gospod?
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Ali profesor je bil uze od3el s poklonom : ,Pri-
porocam se, gospdda!l®

,Kaj mu pa je?“ vprasa Gorec Leona.

,Ne vem,“ odgovori ta v zadregi sam. ,Cuden
tlovek se mi je uze vedkrat zdel.®

,Drugikrat se hodem ¢uval, vabiti ga,“ pristavi
hidni gospodar.



Ednoindvajseto poglavje.

Pisma.

fla juZno-vzhodni strini samotne postne hise se
i je svet toliko vzdigoval, da se tam s steze,
= ki je zavijala okoli hriba, ni ni¢ videlo poslopje,
niti ni bil odprt vid na vrt. Tam na jarku je raslo
nekaj starih hrufek drobnic s defminovim in drugim
divjiim grmovjem podrastlih.

Ko je profesor fel tu mimo, zamisljeno v tla
gledaje, stopi mu nasproti Zenska.  Bila je Pavlina.

Ko ga je v sobi pred seboj videla, skoro malo
izpremenjenega v zunanjem, z istim glasom, vso isto
celo postave, pa je niti spoznal ali videl ni, bala se
je za sebe, ni mogla iztrpeti tam. Strdni je morala
bezati, sicer bi bila pala prédenj in — ker ne vé,
zakaj jo je on zapustil — bila bi odbita od njega,
osramoCena pred ljudmi Zaté je bezala, a misliti ni
mogla svojega polozja. Tam na vrtu je stala in
trepetala. Kaj bi? V tem hipu je ugledala, da je
stopil iz vélikih vrat, %el na cesto, zavil na juZno
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stran; znala je pot; vedela je, kje se mora oviti na
stezo mimo dnih hrufek na konci. Od nje do tja je
bil ¢ez njivo vprek skoro pol krajsi pot! Dal! Morala
je govoriti Z njim, na samem, ne pred ljudmi. Nié
ni veé premifljala, kaj bi storila, nje obleka je za-
gumela skozi debelo, redko, golo, strmefo koruzno
slamo in precéj prej je pritekla na stezo pod hruskami
in za grmovjem zadaj ovinka s ceste

Prav ustradil se je je, modri moZ, ker zardel
se je, kakor bi bil zopet znova osemnajst let star.
Précej, ko jo je ugledal na poti pred sdbo, &inila
mu je misel v glavo: ,Ahd, ona je nevesta tega mla-
deni¢a z Zabrezja, pa me hote pridobiti, naj ji ne
kalim ratunov, egoistka. lzpladal te bom.*

Ona je obledela. Oba obstaneta. Nobeden ne
more prvi hip najti besede. Lehko je ugeniti, kateri
je prej prifel do nje.

»A, gospodi¢ina, vender me niste hoteli tu po-
takati, ko ste tam v hi%i zbeZali pred menoj? Po-
mirite se, jaz nisem maSCevanja Zeljdn. Ne hom Vas
izdajal. Vem sicer vse na tanko, da ste nevesta in
Gegava in kako, a ne bojte se, da bi mu pravil kj,
da sem Vas malo uZe sam poznal. In sicer bi ne
bilo menda ni¢ hudega, gospodi¢ina, ko bi tudi to
povedal. Zivljenje je Zivljenje, praktiéni bodimo! Ni
se Vam bilo treba truditi tu sémkaj. Glejte, 3e v
nevarnost ste se postavili, da Vas kdo vidi govoriti
na samem 8 tujim ¢lovekom. To ne gré, saj véste.
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Le brez skrbi bodite. Ce hotete, Vam & po vrhu
zagotovim, da nisem niti v sanjah mislil tu najti Vas,
drugace bi me morda ne bilo . . .“

yFranc!“ vzklikne ona.

,Ne! Prosim! Ta sem Vam bil nekdaj. Zdaj je
minil ¢as, da bi se klicala po krstnem imeni. Minil,
saj véste kako. Ker Vas tu nahajam, menda Vam je
prvi ,pametni“ korak izpodletel. Ali nisem radoveden,
gospodidina? Sicer je pa prav, da je tako prislo,
kakor je. Kaj ne, kako sva nekdaj neumno govorila?
Ali, oprostite mi, tadas nisem poznal Zenske. Le
omozite se; jaz sem mislil, kakor redeno, da ste se uZe.
Pa — dobro, da sem se domislii — Vi morda hodete
pisma svoja od mene nazaj? Imam jih Se, in sicer
fe cel6 tukaj domd. Morda ste te hoteli, kot
pride . . .?%

»Dal“ odgovori Pavlina. Ona je bila sem prisla
notranje prisiljena iz vse druzega razloga. Ali, kaj je
na takSen govor hotela odgovoriti? To ni bil veé éni
moz, ki ga je nosila v srci. Ta je govoril drugade!

»P0 sredi imam Se vse vkupe. Podljem Vam jih
pred odhodom Se. Po kom? Vi, to se razumeje, sami
ne morete pénje. IzkuSal Vam jih bodem poslati po
kacem zanesljivem ¢&loveku. Ali, &akajte, kaj zatd,
napésled Vam jih prinesem sam, in dobro ovite lepe
besede izro¢im, komur ukaZete.®

»Meni, tul!“ rede ona kakor mehani¢no, a vré
ji po glavi.
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pJutri zvecer ob mrdku. Naj bo e to! Vidim,
da imate za veliko vaZnost to stvar. Jaz ne. Jaz
niti ne terjam, da mi prinesete moja, e jih niste e
pozgali.“

,Ne!“ pravi ona.

»,Nu, pa jih pozgite,“ seZe ji on brzo v besedo,
»ali vrzite jih na cesto, naj jih &ita, komur se bode
zljubilo pripogniti se, da jih pobere. Vidite, &lovek
se izpremeni. Pred malo leti Se me je neprijetno
pretresala misel, da bi Se kdo moja Cutila bral, érna
na belem, razven — Vas. Zdaj se smejem. A Vi?¢
Ona ga srepé gleda, pa ne ree nobene besede. ,No,
Vi ste uZe pametna bili sima ob sebi. Mi ne! Nas
nekoliko se mora Sele izpametovati s samoizkustvom . . .
Torej, jutri veter, gospodicina, dobite pisma svoja,
ker mislite, da imajo vrednost za Vas pred mozitvijo.
Saj ste me za pisma hoteli terjati, ali e kaj?¢

»Nicesar druzega !“ odgovori.

,Dobro! Zame nimajo nobene vrednosti.®

oIn vender ste imeli spravljena?“ rede ona, ki
je bila po pikrem govoru njegovem sima hladnejsa.

»Spravljena, di! Iz navade. Ha-ha! Meni se zdi,
da so % zmerom s tistim modrim trakom ovita,
veste? Pal sem jih ob Cfasu, ko sem Vas — oprostite
mi, saj to je uze preflo — ko sem mislil, da sem Vas
sovraziti zatel (pravim mislil, zdaj imam tako
veliko spostovanje do Vas, gospodi¢ina, kakor do vsake
vrstnice VaSega spola), v tistem Casu sem jih hotel
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nekot uniciti, A prifel mi je humor, in mislil sem
si, zaka] se ne hi premagal in za stare dni prihranil
materijal, da se bom ¢asih sam smijal na svoje trodke.“

,Odpustite mi, da sem se izpozabila in Vam se
tako na pot postavila. Imela sem $e drugo podoho
o Vas, drugo, drugo! Nisem védela, da znate Vi
tako napadati, refe obledela déklica, s teZavo be-
sede iz sebe sujé, in hoce oditi.

On ji zastavi pot in rede naglo:

,0dpustite mi, & sem rekel kaj, kar se morda
ve sklada z boljgim tonom. Zaliti Vas nisem hotel.
Domislite si, da na forme uze nekdaj nisem dovolj
drzal, To je napaka, ali ¢lovek se je tezko odvadi,
kadar mu je prigojena.

.2 Bogom!“ refe ona in se obrne na odhod.

,Tedaj jutri pridete vender sem po pisma ?*
vprada on Se na mestu stojec.

»Ne!“ hotela je ona zavpiti iz vse iznenadene,
stradno prevarjene dufe, da ga je nasla Cez tako dolgo
— pa tacega!

Ali nobenega glasi ni mogla dati od sebe.
Teiko je stopala, potasi; toda z vso enerZijo se je
drzala po konci.

Ko se ozré, ni ga uZe bilo, lzginil je hil za
grmovjem okoli hriba. V glavi se je déklici vrtilo,
rada bi bila séla, rada bi bila obraz v travo zakrila.
Ali po cesti tam pred njo so &li bad ljudjé. Ljudij
pa je ¢loveka sram, kadar bi jih najbolj trebal. Pre-
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magovala se je tako dolgo, da se je privlekla zopet na vrt,
v samotno hladnico. Tam je séla in pala je nje glava
na mizo.

Za solzami je priglo tozno premisljevanje, in pre-
misljevanje.

In tu je videla, da vsega razgovora, vsega svidenja
ne razumeje, kakor ne razumeje njega. Je li pac res on
to bil ? Zakaj ni ona skoro ni¢ govorila ? Zakaj on toliko
in také in kaj? — Da, Bog znd, koliko vprasanj ji je
v dubu ostalo, katerih si odgovarjati ni védela.

Sklene jutri zvefer iti po pisma, a vésti se vse
drugace, hladnokrvneje, ponosneje, kakor izobraZena
Zenska, ki zna imponirati, ¢e hode . . . Pojasniti se
stvar mora . . . Pisma so njena svojina . . . On sam
jih je ponudil. Kako jih smé v rokah pudlati ¢lo-
vekn, ki ni ve¢ vreden, da bi hranil zapisane nje
najblazje misli iz srca, izraZene dozdaj e samdé njemu.

On pak tudi ni bil zadovoljen sam s svojim
vedenjem, kakor bri je bil nekoliko hladnejdi. Cemu
je bilo také treba? Omikan moZ se znd zatajevati;
in on je vender do denés se imel za omikanega!
Zakaj je pustil, da se je iz vsega njegovega vedenja
videla vsa njegova trpkost? In to za Zensko, o kateri
je vender uze davno bil pri njem sklenen ralun, da
njegovih najblazjih Gustev ni bila vredna!

Mari pa ne dokazuje to, da je v tem prvem
svidenji toliko ocital ji, kar ji je prej tolikrat v mislih,
da jo...dajo...8 zmerom ljubi?
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Postane na poti in vrode mu pride. V samo-
spoznanji je priSel korak dalje. Da, Se zmerom jo
ljubi! ,Nekaj koreninic prve . . . bedarije (on je tako
zopet dejal v tolazbo sam sebi) ostalo je v meni in
varam se, ako hodem tajiti sam sebi. Vender je
Clovek ¢uden. Sovrastvo in ljubezen sta si nasprot-
nika, in jaz ne vem, katerega jaz nosim v sebi. Treba
se bode %e zdraviti. Jutri se moram nositi pametneje.
Napésled bi me 8¢ ona izpazila, kako je pravo za
pravo z mojim sovradtvom do nje, in — prekleto —
to bi bilo vender preveliko in neprenosno poniZanje
za mé.“

£



Dvaindvajseto poglavje.

Tatica.

weglo je bil profesor odiel proti severu-vzhodu,
1BRY Pavlina pak na drugo stran, vstala je tam
nad stezo izza ¢eSminovega grmovja pod hrudko
na vrhu jarka dolga postava NeZe RoZmarinke. Za-
dela je na laket svo] koSék s polomljenim locdnjem,
in na palico opiraje se nejevoljuno mrmrala mej zébe
ter zlezla z vidine na stezo doli. Tu je otresla svojo
sivolaso grivo s fela nazaj, pa zafela: ,Hi-i-i! Jaz ti
bom dala pisma! Pa, kak$na pisma so to? Povedi
mi! Pisma! 7 modrim trakom so ovita. Ni li dejal?
Pisma, z modrim?*

Stori tri stopinje, potem pa zopet prestane,
piplje s palico po tleh, tiho pdje in govori: ,Pisma,
pisma, pisma!“

Séde in zopet nekaj minut premiflja. Kar naglo
po konci skoti, zakolne, o¢i se ji svetijo, kosék svoj
skrije v grmovje in od vseh stranij ogleda, &e je dobro
pokrit, da se s poti ne bi videl. Potem pa pravi:

,Vzame naj me devet lisic, in naj me raztrga

v devet kosov in naj me devetim kokdSem pozobat
14
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vrze, e ne bo teh pisem prej ofe Streméncek bral
kakor ona. Bomo vsaj videli, koliko so vredna. Frakelj
Zganja uze ... Kod bi &a? . . . On je 3el ez Suhi
brod, jaz grem kar podez vse na splav, da vidiva, kdo
hode prej na goriei.

Baba nabere svojo obleko nad suha ogdljena
stara kolena in zacné teél proti hosti v dno mér,
kamor je bil prej odfel profesor.

Profesor je v tem po razhojeni stezi skozi hosto
podasi korakal in 8e dasth celé postal. Premis-
ljal je sam sebe in vid:l, da se sam prav ne poznd,
ali se nece. On je mehak, otrocji, kakor je bil nekdaj.
In, ¢e se je kazal sebi in druzemu drngadnega, osor-
nega, malomarnega, nasifenega, razumnega — vse to
je bilo leginje samemu sehi, sicer morda neprosto-
voljno, nezavedno, ali vender neresnica.

Tu okoli mu je bilo vse znano iz otrodjih let.
Brinje, kjer je rezal nekdaj bhicevnik, skala éna, kjer
je ote mnjegov izganjal lisico iz luknje, steza, koder
je 8e ubog dijak vreéo oprtiv v mdlin nosil, obrezje
potokovo, koder je kesneje komaj prizoreli mladeni? o
vrocem dnevi sence iskajoc s seboj noseno knjigo stisnil
pod pazduho in se udajal sladkim fantazijam.

Denés, &ez toliko let. ko je bila ,dnij lépsih po-
lovica* uZe minila, hila hi lahko uze Zivotna in do-
seZena resnica te lepe fantazije. Kajti njega ideali
o Zivljenji niso bili postavljeni Bog vé kako nepri-
stopno visoko, njegove Zelje so bile samd lahko iz-
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polnive, A e tega malega ni dosegel, kar je nekdaj
zelel.

Mnogokrat je zadnji Cas rekel, in tako govoreé
sam sebi tudi verjel, da ne pogreia nilesa ved, da
mu znanost, izkustvo, filozofija zadodtuje, da je re-
signital na vse, da ni potreba, da bi vsak sreden bil,
da sicer menda srede niti ni. Zdaj se mu je zdelo,
da je vse venderle tako, kakor si je slikal v mladosti.

Pa so zopet misli povrnile se mu na prizor, ki
ga je ba$ denés imel, in obide ga neprijeini cuf, ki
ga imamo, kadar v spominu sami s svojim vedénjem
nismo zadovoljni. Neprijetno mu je bilo, da je bilo
to njegovo dendrno pismo, ki je je Sele denés prejel,
krivo, da uge ni bil odSel pred nekaj dnevi. Cemu si je
dal ba¥ zadnji dan duh vzburiti? Zaté izkuda kij
druzega ali ni¢ misliti in nekoliko podviza korake
proti dému.

Komaj stopi na vrt, ko zaslidi izza svoje hide
¢udno in grdo veddnje in kletev. Okrenivdi za oglom
vidi NeZo RoZmarinko, na tleh sedéto in reZéto na
njegovega najemnika, ki je v roei drzal veliko palico
in ji pretil.

oKakor se mi gane§ in nisi tiho, pa te bom Se,
tatica ti grda! Ubil bi te!® wpil je najemnik, ki je
bil sicer najpohlevnejia duda.

,Plisti me, ti sufa, ti jedmen, ti vrag! Ce me
Ze edenkrat udari§, pa ti bom zacoprala, da ti bodo
midi kosti snele, v trebuhu se ti bodo Zabe zaredile

14%
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in do komolca boi roke sklepal, in smrti Bogad
prosil, ti ligdj ti! Pasti me!® Tako tuli Neza Roz-
marinka in do lehti krvavo kodteno roko kakor za
g¢it drzi pred sé v zrak. Vidno je bilo, da je palica
uze moéno padala po nji

,Kaj je to? vprasa profesor jezno.

»Gospod, gospod, gospod, recite mu, da me naj
pusti, ta suhokéstec grdi, kaj me tepe?* tuli Neza in
videé, da je nje mucitelj od nje strini obrnil svojo
pozornost proti priflemu gospodu, skoéi naglo na noge
in be#l kacih deset korakov, tam se pa ustavi in Zuga
obema nazaj s krvavo roko:

,Bosta videla, kaj se pravi tepsti Nezo RoZma-
rinovo, héer lepega oceta!®

»Krasti je mislila,* pripoveduje najemnik.

,Kje in kaj?¢

,Pri Vas notri. Bog védi, kako je vrata odprla.
Ali izpazil sem jo bil od dale¢ uZe, ko je v hiso ko-
bacdla. Dobil sem jo, ko je VasSe redi premetavala,
Vse bukve in pisma je prebrskala. Potlej pa palico
v roke, in ucil sem jo krasti, da ne bode kmalu veé
poskugdala.“

,Hu, ti! Oba bosta 8e izkufala, kaj se pravi
mene tepsti, mene, lepega oceta hier,“ vpije baba.

,Cakaj me no!“ pravi moz in palico zavdigne,
da bi zopet el nédnjo.

pPretepati je Vam ni treba. Naznanite jo Zu-
panu ali sodid¢u.“



— 205 —

»Mene sodiséu? Mene zapirati? Iz kmeta gospod,
pajhnjsi biri¢! Ali le pocakaj me tudi ti, nasla te
bom, ti. . .“

A predno je prila vrsta psovek, katero bi bila
Ne#a vsnla na profesorja, udere njegov najemnik s
palico za njé, in ona se spusti v bég.

»Ka) da se bad k meni napoti krasti? Na sa-
moti smo,* misli si profesor in sklene pred odhodom
s fe edno kljudinico zapreti svojo soho. Ni sicer imel
mnogo vrednostij v nji, ali bile so vender njemu drage
knjige, zédnj zanimivi popirji in razne stvari, katere
je prinesel bil tu sem shranit na svoje pocivaliice,
kjer jih je imel tudi %e student. Na tist nacin je
tudi pisma sluéajno sem zanesel.

»Tako znd bezZati, kakor zajec,* pravi gostdd,
ko se sopihaje vrne od kratkega pregona.

»Pazite, da zopet ne pridel®

yNe unide mi Ziva, Ce jo $e edenkrat dobim,“
roti se moz, in menda mu je bila Ziva istina, kajti
kmet sovrazi najbolj skrivnodelujocega tatii in zaldznika.

St o



Triindwvajseto poglavje.

faflla Podbrezji je bila komtesa c¢imdalje bolj bolna.
j| Govorila je Leonu vedno o svoji smrti, naro-
¢ala mu to in 6no oporocbo, ali trdovratno
se je branila pustiti zdravnika k sebi.

»Jaz nisem bolna, moje ure dotekajo, gospod
Bog me klice k sebi,* rekla je poboZna Zena in
vzklonila se, tako da hi bil ¢lovek res véroval, da ni
bolna, temveé da jo moti samé starost.

Tisto no¢ po dogodkih, katere smo pripovedovali
v zadnjih dveh poglavjih, bilo je gospé tako sldbo,
da ji je stara Barba uZe sveto drZala in celé Matijec
ni spal, dékle so pa v strahu in trepetu gledale v
veZi edna drugo in klicale Jezusa na pomaganje, ker
groza jih je bilo pred smrtjo, ¢e pride po ndéi v hifo.

Proti jutru ji je odleglo in deravno se je bila uZe
veckrat izpovédala in je bila uZe prejela svete zakra-
mente za umirajoCe, menda se je Se Cesa tacega
domislila, da je bilo vredno povedati. Zaté poslje
Leona po Zupnika, ¢e utegne, naj pride k nji.

Zupnika Leon ne dobi doma. Sel je bil po svojih
dugevno-pastirskih potih nekam dalje in pri¢akovali
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so ga ¢ez dobro uro ali pdludrugo. Cakati tu tako
dolgo ni hotel, pustil je voz in hlapea tam, a sam
je %el péd nazaj. Ni menda Cuda, da je navedil ovinek
na podto. Hotel je gredo¢ slidati gospoda Gorca svet.

Prisedsi do tja, nasel je Gorca bas odhajajo-
Cega po poslih, ali svét mu je dal: ,Za stare kosti
ni nobenih zdravil. Kadar pride, pa pride. Testament
je v rédu, za dufo je zmerom skrbela, pride pa pride,
denés ona, pojutridnjem jaz, potlej pa Se vi, mladina.*
Rekel tako, gospod Goiree, pa o lepem vreméni na-
daljeval.

Leon zvé, da sta déklici na vrtu. Pusti starega
in gré ji iskat. Najde Pavlino simo, v kolihi na
vrtu sedéo. Zdi se mu bad prav, ker zdaj je imel
priliko pritoZiti se in jo pokarati, da se vderaj niti
posloviti ni mogel od nje, ko je odhajal, in da je nje
nenavzotnost rodila sitno nesporazumljenje pri profe-
sorji, pri tem éudnezi. Pa kakdvo je nafel! Bledo v
lice, in na oteh se ji je poznala precuta in prepla-
kana noc.

»Kaj Vam je, gospodi¢ina ?“ vprafa Leon in v
tem hipu je bila pozabljena bolna teta.

Ona ga s trudnimi oémi pogleda, hoce se ohrabriti
in pravi 8 prisiljenim rasmehom: ,Kaj bi mi bilo %

sDa ste popolnoma zdravi?“

» Vi bi me radi zopet bolno naredili ?¢

» V1 se izogibljete naravnost odgovoriti, zaté mi
toliko kakor pritrjujete.*
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»Nisem bolna," refe ona resno.

,Potem imate nekaj druzega na srci, kar Vas
tezi. Gospodi¢ina, ali ne vérujete, da . . . sem jaz
Vas najboljéi prijatel], prijatelj, ki bi vse, pa vse storil
za Vas? Zakaj mi torej ne zaupate ?¢

» Vérujem, da ste moj prijatel, druzega prija-
telja nimam; razven gospoda strijea, to se vé, ki mi
je pravi ofe,“ rede ona mehko.

»Ne le prijatel),“ govori on ognjeno, ,to mi je
premalo za Vas, jaz . . .“

Ona je bila po konci skocila, lehka rdecica ji
je pobarvala lépo lice in ofi so zopet vzplamenele.

,Stojte, denés tega ne govorite, meni ne!*

pZakaj dends ne? Vsako uro! Zakaj mi prepo-
vedujete denés P¢

Ona séde in mirna, morda prisiljeno mirna, rece:

,Potrpite nekoliko trenutkov, potem boste videll,
da Vam vse zaupam.

In pripovedovala mu je potem naravnost povest
prve svoje ljubezni, in da ga je viera) cez vel let
zopet videla, ko prej ni niti znala, kje je, da pa je
njegov spomin vedno cist nosila s seboj, dokler se
véera] mni skalil popolnoma, ko ga je sredala v tej
hi&, kjer ni mogla prebiti Z njim v druzbi, ali ko je
odhajal, ni mogla drugace, nego da ga je podakala,
da bi bila morda zvédela vzroke njegovega vedénja.
Zvédela jih ni; vender so jasni, on je zdaj ves drug
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¢lovek; ¢ni, ki ga je ona ljubila, zdnjo je umrl in
ga sploh ni vec.

Strmeéé je slifal Leon to razkritje. Kako bi si
bil mogel misliti, da sta si bila dva c¢loveka, ki ju
je on tu nasel blizu. vkupe in ju oba spostoval
in ljubil, v razmerji, ki seza v vse njegove misli in
upe? Kako hipoma se je izpremenila vsa podoba
d6nega moza pred mnjegovo dufo! Ni ga mogel
spodtovati z Onim srénim prijateljstvom, katero se
mu je bilo tako naglo vzbudilo do njega. Vender
mu skoro ni mogel zameriti, da je tako ravnal, kakor
je, kajti Pavlina je bila =zdaj prosta. In dasi se je
v mladi njegovi dudi hitro stvarila nekoliko nepri-
jetna egoistiéno - mladeniSka misel, da ni on prvi,
katerega bode ali je ona ljubila, imel je vender z
mladostno hitrostjo svoi gotov sklep, da je zadovo-
ljen odpustiti in pozabiti vse preilo, samd, da je v
zdanjosti in prihodnosti njegova.

Velika zaupnost srénih  stvari) mej dobrimi
. ljudmi prijateljstvo in ljubezen vzbuja ali utrjuje. Tudi
njega je veselilo in mu je hil dokaz, da ga déklica
rada ima, ker mu je povedala, kar tako po vsem Se
nikomur ni, notranje svoje Zivljenje, in razkrila mu
vse svoje veliko, bligo, zvesto srce, zvesto, to se vé,
dozdaj druzemu.

Ali denés ji tega ni hotel govoriti. Cutil je zdaj,
da ni pravi ¢as. Vpradal jo je le po nekolikem molku :

»In pojdete li drévi po pisma?*
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sPojdem, ¢ odgovori ona.

,Jaz bi Vas prosil: ne hodite! Pustite mu jih,
pidite mu, naj jih pozge, ali naj jih ima; kar hote. On
ni zasluzil, da storite Se edno stopinjo.*

Tako je rekel; ali morda je tudi mislil: ,Bolje
je in rajdi vidim, ¢e s=e ne snide ve¢ Z njim pred
njegovim odhodom. Izhrisala si ga bode tem loZe iz

spomina.“
,A jaz pojdem! On je véera] v sobi — Vi ste
hili zraven, jaz ne ve¢ — mnarocil Matildi, naj mi

pové, da se mi ga ni treba ogibati. Naj vidi, da se
mi ga res ni treba, kakor se mi ni treha in se nehéem
nobenega Cloveka.*

Ta nje ponos je bil Leonu zopet skoro po volji.

Morda je bilo prav, da je bad v tem hipu prifel
hlapec Leona klicat. Prigel je bil njegov voz z Zupni-
kom in mladi moz je Zivo déklici roko stisnivéi spomnil
se — bolne tete ter od3el, to sevéda, ne pozabivsi
pred izhodom iz vrta pogledati Se edenkrat nazaj. -



Stiriindvajseto poglavie.

Zapeljivka.

jubd je jesensko solnce sijalo na Zago. Vide je
bilo dovolj, dan lep, ali zaga je stala in Sépec je
sedél na zagiséi ter je bil tako pobit in potrt in
nesrecen, da bi bil tako strasno zatnlil kakor stari sivi
volk v gori, kadar sluti, da ga zaldzuje bridka smrt.

In kako ne bi hil nesrefen! Vse hado je bilo
naedenkrat prislo nénj: mati je bolna lezala, hier je
bil v sluzbo dal, pa so mu rekli, da za zadetek ji
mora kupiti obleke, dolg za najemnino je bil vedno
ve(ji, tista Mreta je bila v nekem stdnji, v malin ni
imel &esa dati, méke ni imel niti za edno misko pri
higi, zabéle niti za eden ocvirek, soli ne, kruha ne —
a gladen je bil tako, da je cutil v trebuhu tiko si-
lovito praznoto, da se mu je zdelo: vsa gradtinska
péka hlebov zabréike gospodinje Barbe bi imela v
njem dovolj prostora. Zasluzka ni bilo zadnje dneve
nobenega. Morda so ljudjé, ko so védeli, da ima opra-
viti z éno zloglasno Mreto tudi bolj ogibali se ga
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in mu niso vet toliko Zagat vozili. Takisto se ni smel
drzniti, da bi bil &l kam prosit kake stvari; vsaka
gospodinja hi ga bila odgnala. Kmetice namre¢ imajo
sveti zakon v &islih, zlasti pri druzih ljudéh in pri
svojih mozévih. Mati Sépfeva pa, ki bi bila smela
iti kaj k ljudem z dobre roke iskat, lezala je tu notri
zelé bolna in denés ji ni mogel uze kij hrane po-
nuditi. Ko hi umrla, niti pokopati je ne bi imel s
¢im ! Nobenega denarja! Nobene ljube stvari za
prédajo! Na upanje nikjer ni¢ dobiti! O Jezes, Jezes,
in sim Bog ti meni pomagaj!* molil je Sépec v svoji
silni nadlogi in bédi.

,Kaj ti je?* oglasi se mu nekdo tri korake za
hrbtom.

On se ozré in ugleda NeZo RoZmarinko. Jeza ga
obvzame, da po svoje zarohni in rede potem:

»Bogd sem klical, pa je hudi¢ prisel, in njegova
popdlusestra. “

.Da bi te vzel? He-he! BéZi, bézi! Ne, on ne
mara zite! Njegova popélusestra tudi ne. Ona ima
rada mlajse kakor si ti, popélubrat vrag pa ima rajsi
mlade déklice, copernice, bogatine in polhe. Sligal ?¢

,Reci mu, naj ednega bogatina k meni poslje,
shval“

,P0 kaj?* vpra%a baba, stopi bliZe, séde in
ovije roke okoli svojih kolén.

Sépec ne odgovori nidesar.

,Hote§ denarja?“ vprasa NeZa pdluglasno.
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Sépec jo veselo ostipel pogleda in rede: ,Saj ga
nima§? Daj ga! Posddi mi, &e imas le eden grog, dva,
tri, kolikor je!¢

LHu, ki je taka sila?¥

,Ce me devetkrat na glavo postavii in tako
dolgo na glavi stojecega pustis, da bodo sodnemn
dnevi zvonili, ne pade ni vinar od mene. Posodi mi,
¢e ima§ kaj, Nesa. Gotovo in gotovo ti povrnem s
prvim, kar bom le zasluZil. Mati so bolni, a nimam
jim Cesa dati, in sam sem tudi potreben, prekleto! Tako
se mi fe nikoli ni godilo. Vrag vé, da ne! Daj! Ti
vem, da imad. Ti od ljudij pricipras in priprerokujes
zmerom kakden krajear. Daj mil®

,Kar copernica privéka, to nima téka,“ rece
glasno zategneno NeZa in se nazaj in napre] zaguga
na svojem pritlikovem sédezi, pa potem pdje svoj:
,Garvdj, durddj, lisdy, lisdj!e

,Ce jo sam vrag privékal tvoj denar in so mu
vsi njegovi bratje in vsa hudiéevinska zlahta poma-
gali, sém ga dij, denar, e ga ima$, pravim.“

»Sdma ga nimam, nimam, nimam,“ momlji Neza
pa v streho gleda.

Sépec, ki je bil dobil uze upanje, razjezi se zdaj,
ko mu je izginilo, in vpije:

211, kisla nedelja babja ti in vragova, kaj pa
covorid! Li gre§ od tod! Ali bi te utronill®

In udaril bi jo bil, ko bi NeZa hitro ne bila
vekla:
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,Cakaj, &aj, ¢aj, ¢aj! Jaz pa vem, kje denar
dobis, &e hoces,“ in bolj tiho pristavi, ,¢e si tod
moz?“

,Povedi, kje ? Jaz sem tak, da pojdem pénj, Ce
e treba vragu v brlog.“

»Pa bo§ molcal ?¢

Sépec se zaklinja, da bode.

,Znas 1i 8e udariti, e je treba?“

,Kolikor hoded, treh se ne ustradim, Ce jib prédse
dobim in ¢e nisem golopést.*

Neza se nagne k njemu in mu pripoveduje, da
nocoj pojde éni gospod izza gorice, ki mu pravijo
profesor, skozi Subi brod, tu-le gdri mimo, ne daled
od zage. Tam je na obeh stranéh poti taka gdsca,
da je skoro po dnevi tema, posebno pa popdludne,
ko se solnce umakne nizdolu. Gospod ponese s seboj
neka pisma, ki bodo z modrim trakom povita. Tista
imajo veliko denarja v sebi. Pa tudi gotovih pénez
je dobil vderaj na podti, sam vrag vé, koliko. Tega
naj gré Sépec pocakat, naj mu zalok edno gorko
preko glave, da se bode zvailil po tleh ter nikogar
poznal, in naj mu potem vzame denar. Gospdda imajo
uze tako preve¢ denarja. Ubiti ga ba§ ni treba; tisto
ne. Le edno mu zaloziti Cez glivo gospddsko, da
bode nezavésten, ve¢ me. Toliko, da ne bhode védel,
kdaj mu jemlje denar in pa tista pisma. Denar bode
ves njegov, pisma pa bode ona vzela. Kolikokrat si
ljudjé malo krvi pudéajo, ko je menj treba, in on
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sam se je uze krvavo prebijal, ko vse vkupe ni bilo
pol krajearja vredno.

Sépec se vender prestradi na prvi mah. Kar je
bilo v njem dobrega, to se vzhudi: ,Ne, ne, pojdi mi,
copernica, tolovdj pa nehfem biti, ne!l¢

,Kaksen tolovdj, saj ga ni treba ubiti, edenpot
ga Césni, pa je! Vé3, zasluZi, ni prida clovek.¢

,Teza pa ne® odpoveduje on, a uZe je bil za-
misljen. Hudi¢ je imel uZe mezinec njegov.

,Kakor hoces. Prej si pa dejal, da pojded vragu
v brlog po denar. Glej, zdaj se pa boji§ ednega go-
spodka. Jemati nehées ? Pasti! Gospoda pa ljudem
zmerom jemlje, kjer more. Le pusti! Od lakote umnri,
pa zapodili te bodo z Zage, ker nima’ Stanta s Cim
placati, in potle] hod staro mater oprtal na pleca in
pojded od praga do praga, in lakota ti bode edno uro
dale¢ pred tdbo visela iz ust. ti téle neumno !*

Tako govore¢, bila je Neza vstala in se je de-
lala kakor bi hotela z velikim zanidevanjem oditi.

»Stoj no, stojl* rede Sépec. Sila in lakota po-
dira v njem vse dobre duhove. ,Kdaj pojde tam
mimo, pravi§ ?¢

,D#vi pred mrakom, cakati bi ga imel.®

»Pa kako smem? Spoznal me bode po moji
leseni nogi in zatozil, kadar vstane.“

To je bilo res. Tega Neza ni pomislila. Morda
ji tudi ni¢ ni bilo za Sépea, ¢e ga spoznd in zatoii.
Da, morda je to cel6 Zelela, ker ljubila ga pa¢ ni se
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od Casov tistega slovelega obroca sem ne, ki ji je bil
nos razhil. Ali nekaj je morala svétovati, ¢e je hotela
imeti pisma in po Sépei do Zivega priti dnemu go-
spodu, ki ji je s sodif¢em zugal. Séde zopet in po
kratkem premolku rece:

,Vés kaj? Za Zensko se obleci, potle) te ne
more spoznati, ker se lesena noga ne bode videla.®

»Kje bi dobil kaj obléd ?¢

,Jaz ti prinesem. In dve bdéi Zganja imam
spravljenega, edno ti tudi prinesem, ¢e bodes dna
pisma meni dal. Denar naj bode tvoj!*

,Prinesi obe badi Zganja,* re¢e Sépec, ko je dul
o pijadi. Hotel se je prej opiti, da hi svojo vragu
prodano vest utolazil.

Zdajci je bil slisati iz Zdgine Izbe sém stok
stare bolnice. Sépec vstane, gré gledat, kaj je, in
nazaj zafepne NeZi:

,Pocakaj me Se.*

Ko je odSel v izbho, raztegne RoZmarinka svoja
usta skoro blizu do obeh ufes, vrat podolii napre],
in sdma v sebi vesela zatuli péluglasno: ,Pa ga
imam! Edenkrat zamahnem, dva zadenem! Bu-u ¢

»
==

= =



Petindvajseto poglavie.

Ranjenec,

N

, J'«wlina edno vso no¢ ni spala. Sinoli ga je éa-

kala namre¢ na zmenjenem mestu, ali — ni
ga bilo, ni prinesel pisem, ki jih je hil sam
ponudil. Tedaj e tu se je noréeval iz nje, vodil jo
za nog, celé poslednji hip. To je bil vender zadnji in
dejanstveni dokaz, kako grozno je sehi, sreu svojemu
in svoji domigljiji delala krivico, ¢e je tako dolgo
hranila lépo misel o njem, 1épo podoho, ée je tako dolgo
¢uvala Se nekoliko nddeje, da bode zdajei priSel zopet
k nji v nekdanji ljubi otrodjosti in sladkosti.

Denés to no¢ je umirala, kakor si je déklica de-
jala, zadnja iskra njegove ljubezni v nji, in taka noé
mladim ljudem ni ¢as podéitka.

Poleg te dusSevne bolesti, ropotali so nocoj skoro
vso no¢ po hidi tako, da bi bila Pavlina drugikrat
vsele] gotovo vstala in Sla gledat, kaj je.

Ali nocoj je bila gluha za ves drugi svet. Paé
je slifala govoriti hlapce, dékle, gospoda Gorca, ali
poslusala ni, kaj imajo, sdma s seboj je imela dovolj
16

R
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opraviti, dofim je nje tovaridica spala trdno spanje
zdrave mladosti in brezskrbnosti.

Poslednji je v spanji pa¢ tudi zunanji hrum bil
na udesa, ali ne tako mocno, da bi jo bil popolnoma
prebudil. Zatore] je zjutraj vpraSala sestriCino:

»Kaj pa so imeli nocoj zunaj, da je bil tak
ropot?“

»Ne vem, pojdi vprasat,“ odgovori Pavlina.

In res se Matilda brzo oblede ter gré po stop-
nicah nizdolu. Kmalu pa pribe#i nazaj in vsa prepla-
gena pripoveduje:

»Nekaj groznega se je zgodilo!“

Pavlina ni mogla vprasati kaj, ali otrpnila je
od strahd prvi hip na vseh udib. Slutila je, da se
to, kar bode zvédela, tide tudi nje.

»Sinodi je nekdo pobil énega gospoda, ki je hil
predvierajénjem pri nas, vé8? Zdaj leZi pri nas spodaj.”

»Mrtev?“ zavpije tako silno Pavlina, da se Ma-
tilda prestrasi 3e bolj.

»Ni mrtev, ali ne zavéda se ni¢, pravijo, da ima
glavo prebito,* odgovori Matilda.

Hlastno dovrsi Pavlina svoje obldenje in hiti
po stopnicah dohi.

Nasproti véliki druzinski izbi je v manjii sobi
na postelji lezal profesor Vesel nezavésten. Dekla mu
je devala mrzle ohladke na glavo. Po postelji je hilo
se okrvavljeno od predno ga je hil zdravnik obézal,
ki je bil po nd¢i pridel sém. Sinodi je bil namred
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nekov lkmet, ki je nesel iz mélina, prifel uZe kesno na
poito povedat, da pri Suhem brédu nek gospod mrtev
lezi Gez pot, naj gredé z vozom pénj. Goérec je hil
précej poklical hlapce in # njimi Sel sam. Naili so
profesorja v nezavésti leZedega. Glavo je imel prebito
in krvavel je. BliZe je bilo pad v Zabrezje, blizu tudi
je bil dom ranjencev, ali Gérec ga je vender s seboj
dal nesti in poslal précej po zdravnika. Ta je rekel,
da ni videti Se, da bi rana sima na sebi hila smrtno
nevarna, da pa utegne Se biti, ali pokazati se. Go-
voril je, kakor vsi njegovi tovaridi, tako, da ni rekel
belo, ni rekel ¢rno, povsod si je puifal kaka vritea,
skozi katera bode mogel smukniti, ée pojde tako, ali
¢e pojde inako. Zabiceval je mir in zopet mir, da se
pretreseni mozjani upokojé, ukazal ne pustiti mu go-
voriti in vstajati, kadar se zavé itd.

To se vé, da Pavlina ni zvédela tega vsega v
eden hip. Nje duh tudi vsega ni poslufal, niti ne
razumel. Razumela je le edno, da mora vse storiti,
da ga redi smrti. Umreti ne smé, le umreti ne.

In v tacih prilikah je Zenski duh modan. Pre-
vlada in premaga Zivce in vso telesno svojo slabost
in ima samé svoj smoter pred o¢mi, dokler ga doseZe, ali
dokler je nemogod; potem Sele se oglasi zopet slabost.

Tako je tudi Pavlina spravila druZino iz izbe,
prevzela précej vso skrb za bolnika sima, moéila ga
je, preobezovdla, nepremidno bila pri njem, skoro
o¢esa ne od njega odmeknila.

15%
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Proti péludne ranjenec odpré ofi, zacuden jo
gleda, nasmehne se ji tako prijazno, da ji seie v vso
dudo, pa se trudi tudi izpregovoriti.

»Tiho, tiho, zdravnik je ukazal mir,“ Sepece ona
z glasom, ki mu je izdajal vso nje dosedanjo ljubezen.

On je mol¢al, bodisi, da ni hotel, ali da ni mogel
izpregovoriti, samé gledal jo je nepremitno tako dolgo,
da je zopet o¢i zatisnil, zopet nezaveden.

,Lie umreti ne, o Bog!“ molilo je iz nje vse. In
upanje je v vsem svojem stridhu imela trdno, da ne
bode umrl, ker se ji je zdelo, da ne smé in ne more,
&e ona prav moc¢no Bogd prosi.

Zdravnik je popdludne zopet prifel, tipal Zilo in
dejal, da dozdaj ni slabde, ¢e bode boZja volja, nje-
gova zdravila in dobra postretba bodo ga kmalu na
noge spravile.

,,ée more pomagati postreZba, potem je dobljeno,®
rede Pavlina,

Gospod Gorec je bil ta slulaj Sel naznanit sod-
niku. Nesel je s seboj tri stvari, katere so na mestn
nadli. Obéljen smrekov kilee, s katerim je moral hiti
profesor udarjen in ki je leZal dva koraka od njega,
dalje pa moder trak, zvezan fe, in malo pismo, pod-
pisano ,Krt“. Gotovo je napadalec to izgubil. Zlasti
pismo je bilo ¢udna prikazen na tem kraji, v tej pus-
tini, kjer ni {Se nikdar leZal noben popir; zaté je
vzbujalo v gospodn Gérei véro, da mora pobojuik
biti kakSen tujec, ne domad ¢lovek. Vse to pa je
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stvari dajalo nekaj skrivnostnega, tembolj, ker so
nadli v Zepih profesorjevih ves denar, kar ga je vCeraj
na podti vzdignil, in %e nekaj vet. To je dokazovalo,
da napad niimel tolovdjskega namena. A kdo bi bil?
To je bila stvar sodnikova in ta je zlasti trak in iz-
gubljeno pismo ogledoval z véi¢im ofesom, potem pa
dvema Zandarjema dal svoje ukaze.



Sestindvajseto poglavie.

Kaj je v pismih.

EAsazernil je bil mrak ¢rne svoje peruti po visi
in Zupdnja je stala pred pecjé in pristavljala
z burkljami k ognjn velik velik lonec, v katerem
se eden del veferje kuba. Za njé so stali nje otroci
in ji delali napéto, tako, da je pravi svoj rod klela,
reko& : ,Vender te spak ! Clovek se Se geniti ne more,
poberite se mi izpod nég! Mard v hifo, k oletu!“

Oce Streménéek je namred v hifi pri pééi sedel
in grél roke za hrbtom, Videti ga ni bilo ni¢, ker
okoli njega je bilo vse temno, Skoda se mu je zdelo
In¢ Zgati. Videli je bil le ogenj iz njegove kratke
pipice in slifati je bilo Zurénje starega macka na padi
pa rahlo grgrinje neosnaZene Streménckove grle, iz
katere je s tako teZavo dim Zulil in ga z usti cmakaje
izpuhaval, kakor bi bil zakrpan meh, ki tezko lovi
sapo.

Tako premisljujé vse novice, ki mu jih je povedala
denés stara Hojka, ko je iz ldza el domdv, Zuje, da
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je nekdo v véio prifel in da Zena pravi: ,Le v hiso
pojdi, notri je.*

Hitro vstane in poseZe na pec, da bi dobil kake
Zeplenico in upraskal Iud. Pa je uie zldej, kadar
¢lovek kake stvari potrebuje, ne najde je, drugace
se mu ob nogah opleta, sitnost vrazja.

,Lué uZgi!® rede zman glas, ko zaldpne vrata za
saho.

oA, ti gi, NeZza?¢ pravi Zupan ter zopet séde.
,Ti lehko sedi¥ v temi.®

.Ni& ni¢! Baste! Uzgl, da mi preberes! Prinesla
sem ti tacith pisdnj, kakerSnih nisi %e nikoli bral, Je
ne vem, e jih bo§ znal, gospOdska so.“

LPojdi, pojdi! Kaj menis, da so gospddska pi-
sinja z drngimi zndmenji pisana ?* poudnje Zupan, ali
vender uze iz velike radovédnosti, kaj je NeZa pri-
nesla, vstane, uprasne In¢ in priZgé mastno in starega
prahi sito oljnato svetilko na ¢rvojédi stari mizi. Neza
séde za mizo in vrZe prédse kupcek popirvjev. Stre-
méndek poseZe za zrcalo, izvlete tam iz pratike na-
Génike, natakne jih ma sahi nos, vzame prvo pismo
in tita.

,Ka] se bere in kako se govorl tam notri?“
vprasa Neza radovedna in zij4 na njegova usta, kakor
bi iz njih tihih gibanj hotela ngeniti, desar ditati ni znala.

Toda Streméntek se muza, muza, odloZi prve
pismo, vzame drugo, here dolgo in preide k tretjemu
pa se smeje.
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»Tako zini! Ne ho# géblje odprl 2% jezi se Neza.

,Kje si pa to dobila,* vprasa Zupan.

,Kaj ti mari? Kjer hotem! Ti povedi, kaj tam
notri zapisano stoji in kaj so ta pisanja vredna, to
hodem védeti, potlej] si pa zobé grejl®

,Vredna niso ni¢, ve¢ ne kakor edno pipo to-
baka,“ odgovori Zupan. ,Ce ne vemo, Cegava so“.

- ,Kdo pravi, da ne vemo?* vprada Neza.

»No, Cegava ?¢

»Povedi, kako se bere.”

Streménéek ni znal gladko &itati; temveé jec-
ljal je mocno, zaté rece: ,No, take redl so, vse
vkupe ni¢; tako neumno, tistd, ki smo ¢asih, ko smo
bili dvajset let stari, in smo slepdrili pod 6kni, de-
klicem pripovedovali, saj vé§! Vse vkupe ni¢. Samé
previto je holj po gospddsko, pa Se druge neumnosti.
Kje si pa vender dobila to, in kdo bi bil neki izgnbil ?¢

Predno je Neza mogla odgovoriti, potrkal je
nekdo na malo okno. Streméncek se vzpné in pogleda
na okno. Pozna pokrivalo in bajonet se zasveti v temi,

,Zandarm,“ re¢e Zupan, ki je bil vajen, da so
se ti ¢uvaji javne varnosti pri njem oglasali. Vzame
lu¢, da bi mu $el vrata odpehnit in mu po veii v
izbo posvétit. NeZa pa smukne za njim in odhaja
“skozi nasprotna veZna vrata v istem hipn, ko Zandarm
vstopi. Ona je bila od nekdaj neprijateljica biricem
in zandarmom, tore] ni hotela ni hipec biti s tacim
¢lovekom pod edno streho. ,Na svislih bom v slami
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pri vas Cez no¢; ¢e vam bo kaj velerje ostalo, prinesi!*
$épne Se materi Zupdnji, ko smukne mimo nje.

Na mizi so ostala pisma. Zandarm vides jih
takoj prime edno in ¢udom vprada Streméncka: ,Kaj
je to, kje ste dobili?¢ Zupan pové, da je bila Roz-
marinka tu, ona je prinesla to brit, ali ni ni¢ po-
sebnega: ljubezen in take mladinske otrocjosti.

Zandarm pisma kar spravi in vprasa: ,Kam je
gla baba? Moram jo imeti Se nocoj!“

Streméndek skoro obledi, kajti NeZo je on spo-
gtoval kot véido Zensko in bal se je torej pomagati
pri delu proti nji. Zaté je rekel:

»1, Bog vé, kje uze ho!“

»A vender véste, kam vecCkrat hodi spat?“

Streménéek imenuje ve¢ his. In napésled mora,
dasi silno nerad, ali vender iz pokorséine do sodnika
in do — Zandarma (on je bil vegji in oblastnejsi moz
nego Streméndek, Zupan sem ali tja) vzeti kapo s po-
lice in iti kazat Zandarmu, kje bi utegnila NeZa lezati.

Toda komaj sta bila Zandarm in vredni vaski
natelnik zapustila prag zahodnih véinih vrat, ko je
mati Zupanja po prstih tihotapila c¢ez prag na vzhodno
stran, tam pa Cez gnojide in dvor tekla in géri na
svisli zamolklo klicala:

»Neza, Neza!“

Nihée se ne oglasi, pa¢ pa se Cuje glasno hrkanje.
Bibnica je bila zaspala v slami. Streménikovka torej
leze po lestvi géri, tiplje in klice, da NeZo doklice.
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,Br# vstani pa bézi, zZandar te iSle, vsa tista
tvoja pisma je vzel.“

Neza sko¢i po konel, mane si o¢i, in ko ji mati
zupdnja Se edenkrat z zamolklim glasom nevarnost
pové in da ne smé tu biti, ker v vdsi bode gotovo
kdo povedal, da vetkrat tu pri njih spi — zakolne
NezZa prav po svoje surovo in idce lestve tako hlastno,
da se ji spésne in pade na tla. Samé eden sték je
bil sligati, kajti po sredi in po gospodarski nemarnosti
je bilo tudi zdolaj vse polno gnile slame, torej je
bila Neza na méhko pala.

oAl si se pobila?“ vprada Streméntkovka.

,Lacéna sem, lafna,* odgovori Neza. ,Prinesi mi
dva krompirja.*

»Ni Se mehak krompir,“ odgovori Zupénja, ki
je bila pa le skopa.

»Naj bode, kakerSen je,* zadere se NeZa, in da
bi jo brz spravila od svoje strehe in v varnost, stete
gospodinja res v véZo, odstavi lonec s krompirjem in
nekaj vrelih nese v predpasnem prtu NeZi. ,Av!“
rekla je ta, ko se je opekla, potem pa spravila jed
v svoj koftk in se izgubila preko vrta v temi. Stre-
ménckovka je 8la gledat zopet v pe¢ in potem rado-
vedna na pragu poslusala. Tam od bliZnjega gozda
se je kmalu ¢ulo ukanje, edenkrat, dvakrat, potem
ne ved. Vsak ¢lovek bi bil mislil: to je sova! Al
mati Streménckovka je rekla: to je NeZa. Zdaj naj

jo pa le i3dejo!
e &



Sedemindvajseto poglavje.

Pred mrli¢em.

Birtvaski zvon je bil odpél. ,Kdo je umrl?¢
povpradevale so se tri babe na vasi s tako
prestraenimi obrazi, kakor bi se vsaka hala,
da je morda ona sidma izdihnila dudo v sredi vseh
svojih grehov.

,Komtesa je umrla,* zvédelo se je kmalu potem
in regljale in ropotale so habe in ugenile:

»,Badté je je Skoda. Dobrih rék Zenska je bila.
Molila je ve¢ kakor vsak duhovnik, e ni morda skof
ali papeiz. Pa saj je tudi utegnila; ni imela toliko
dela kakor ¢lovek, ki mora gospodinjiti in vse v roko
prijeti, kakor Zena nas katera, ki ima toliko dela,
da Se umreti ne bode utegnila, kadar pride ndnjo
vrsta, ¢esar nas Bog obvaruj. Jelite, ona je 8la gorka
v nebesa? Ce ona ne, pa ne pojde nobena, prav no-
bena ne.* :

Ko so bile babe tako ugenile in potrdile, hotele
so se raziti, ali v tem hipu se zopet zasli¥i mrtvadki
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zvon iz zapusdene samotne cerkvice sv. Vida. Kakor
bi bil strelo mej njé izpustil, hile so zopet v vseh
strahéh. Po sreci pride Jimarjev pastir in jim pové,
da je umrla Sépéeva stara. Zené pa so se zopet
ustanovile v odbor in sklepale o nje vavelidanosti.
Posledek posvetovanja je bil ugoden.

,Ce je Oma molila, ta je trpela kakor sdma
svéta nadloga, ves Ziv dan; veckrat je bila latna
kakor sita, ali pa Se sita morda nikoli. Oni nje
Sépee, ta grdin, ta jo je spravil v grob. Ali se mu
bode uze #e vtepalo. A stira je uzZe tudi bila, kaj
menite, koliko? In kaj menite, ali ni to strasno
¢udno, da sta obé eden dan, obé edno popdludne
umrli : najbogatejia in najuboinejfa Zenska v fari?
Res je to ¢udez boZji, da nikdar tacega.®

A glej! Kakor bi bil denés ta dan posebno
velicih novic bogat, trédi zdajei Se tretja mej vas-
Zanke in vagtane zabréske. ,Cujte! Nezo, Rozmarinovo
Nezo je zandarm uklenil, ima jo pri Streméndkovih
In jo Zene v jefo, zaté ker je dnega gospoda z gorice
skoraj ubila in mu stra¥no mnogo denarja vzela,
Kdo bi si bil mistil, da je taka! Pa jim bode usla,
Se po poti bode Zandarmu usla, ona je ptica, take nil“

Ko je stari Grihovec slisal drugo izmej teh novic,
domislil se je, da bode tu njega treba. Stari Gri-
hovec je bil dolg, monopléd moZ, ki je navzlic svo-
jim osemdesetim letom 8e skoraj tako po konci hodil
kakor njegov vnuk, ki je bil najmocnejsi fant pri do-
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malih pretépih na cerkvenih shodih, semnjih in pri
ponotnem vasovanji. Gospodar ni hil nZe petindvajset
let ve, temved imel je izgovorjen ,k6t¢, drugi konec
bige, in jed pri skledi, ée ni hotel toliko in toliko
si dati odmeriti. On je bil ,stari“. Zatd je pa delal
kolikor in kar je hotel. Grihovceva hida je bila bo-
gata, to je, v hlevu in v kdsdi je bilo polno, dolgd
niso poznali in za sol je bil vselej denar. Stari Gra-
hovec je rad vince pil, ¢e ga je imel, pa poleg tega
tudi prej nikoli ni gospedarstva zanemarjal. Zdaj je
bilo teZe denarca dobiti, zatd je po strini iskal kaj za-
sluzka, tesdril in miziril saméuk razne stvari sosedom,
nabijal sodcke, golidam in keblom - al obroce, pa
tudi vsem vadtdnom delal zadnje h-.aei.z'kadar s0 ta
svet zapuséali, namre¢ mrtvaske krste ad je Gri-
hovee nasteval, kolikim vas¢inom je uze » vedil zadnje
stanovanje: Sest Cevljev dolgo in Cevelj visoko

Stari Grihovec se domisli, da je umrs: Sépleva
mati pred kacimi petdesetimi leti, ko je on gospodaril,
sluzila pri njem, in bila prav pridna. ,Hent, e Sémc
denarja nima, sram ga bode péme priti,* misli si vili
stirina, zapné za ogorelim nagubandenim vratom gémb
debele svoje hodni¢ne srajee, koracd v hifo in pre-
pricavéi ge, da skope snahe ni blizgs odgrne iz prta
na mizi leZedi hleb in ga silen kos odlomi pa izpusti
v nedrije pod ohlapno srajeo, misléé si o Sépei:
,Denés ne bode kuhal, zaté je lalen.® Potem oprta
leseni koviezi¢, v katerem je imel téslo, bdlto, dleta,
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svedra in drugo; nasadi na desno liket Zigico, sivo
glavé pomoli malo nuprej in pdtuje po stezi preko
vrta na Zago k Sépeu, krsto delat za umrSo njegovo
mater.

Stari Grahovec je dovolj svetd izkusil v svojih
osemdesetih letih, da je ljudi poznal. Tudi o Sépci
se ni motil. Nafel ga je glupo &epetega pred vrati
izbe, v kateri je mati mrtva lezala. Od samega pre-
misljevanja, kaj bi storil, ni storil nicesar.

Grahovee mu di najprej kruha, potem ga izprafa
in mu ukazuje: ,Pojdi tja in tja, stéri in prosi to in
to, da bode mati pokopana.“ Sam pa je izhral iz
malega kupa desik najprimernejie in je zacel svoje
delo.

Omracilo se je bilo, ko je hil Grdhovee, pocasen
moz, gotov s svojim tesanjem in zbijanjem, in je ravno
od dblanja delal mrlicu méje vzglavje. Ob istem dasu
je tudi Sépec domév prigel in oba sta dela mrlida v
krsto. Grdhovee je zacel svoja orodja pobirati in se
je pripravljal na odhod.

»Tako Vas prosim, kakor se Bog prosi, ole, bo-
dite Se nekaj &asa pri meni: Vi ne véste, da me je
res strah,¢ refe Sépec.

sKoliko si pa star?“ smejé se vprasa stari Gri-
hovet ter séde ma hlod. _Strah? Toliko in toliko
mrli¢ev sem uZe pomagal spravljati, ali nobeden me
ni Se stradit prifel, verjemi mi, da ne, nikoli nisem
Se straht videl, in ne slifal.®
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»Zatd, ker ste moz, ode, moZ po volji bozji, zaté
ga niste videli; jaz sem ga pa slifal na svoja uSesa
in zaté mi je mati umrla, zatG!“ Sepetd Sépec.

,Kje si ga slifal?¢ vprada stari, ki je vender
tudi vsem vrazam verjel.

»Na Suhem brodu. Nekaj sem storil, nekaj
strasnega! Slifali boste fe; kadar bode mati v grobu,
pojdem sam zatoZit se, ali pa beiim tako dale¢, da
me ne bode nikoli noben ¢lovek ved videl.“

»Na Suhem brédu? A ne da bi bil ti dnega
gospoda pobil, ki zdaj na posti lezi?“ vprasa Gré-
hovec.

,Jaz, jaz. In — ko sem ga udaril — talas —
sem slisal samega hudita iz géste tako stradno nime
zavridcati, da sem beZal do sémkaj. Jezus! Kij ta-
cega nisem Se slifal in vem, da sem pogubljen, & se
ne izpovem. Ali ste slifali, bode 1i zZiv ostal, ali
umrje? Jaz bi dejal, da ni sile zén), e ga je sdm
hudi duh branil in me prepodil.*

Ko je Sépec to izgovoril, skocil je naglo po
konci. Pred sibo je ugledal Zandarma z nataknenim
boddlom. Hotel je preko Zzage na drug krdj vode sko-
¢iti in beZati, ali komaj se je obrnil, zavpil mu je
tam uze drugi ,stoj!“ in udal se je. Zandarma ga
ukleneta in mu ukaZeta iti Z njima.

»Kdo bode mater pokopal? Vsaj tako dolgo hi
ga pustili,* rete Grdhovee, ali fuvaja javnega mir
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in reda sta imela svoj ukaz, po katerem sta se rav-
nala. Kaj je njiju brigal mrli¢ v hidi.

Pred odhodom rece Sépec starcu: ,Ode, prosite
ljudi, naj mater pokopljejo. Kadar me bodo izpustili,
storim Vam vse, kar boste hoteli za Ijubo.*

Stari Grihovec se zasmeje na ves glas, kakor
bi bil &ul kij veselega, in rece:

»Bom uZe, bom uze, le brez skrbi bodi, poko—
pana bode Ali kadar bodo tebe izpustili, hodo ti
ljudjé povedali, da je tudi stari Gr.tlmvec uze pokopan,
tudi, tudi, ha-ha-ha!®

To se je menda zdelo starcu veselo, ker smeh-
ljal se je e, ko je uZe sam seddl na hlodu, kadar sta
bila 7andarma Sépea odvela.

Potem pa je stari vstal in Sel v izbo k umrsi
Zeni. Dotipal je tam oljnato svetilko in priZgal Iud.
A videl je, da je jako malo olja v nji, doliva pa nié.
Iskaje poslednjega, najde dve budi, edno izprazneno,
drugo $e pdlu polno Zganja.

»Zdaj bom pa uZe loZe vasoval,“ refe mozZ za-
dovoljen, séde na nizki stolec ob steni, nastavi hico
in se nagrgra Zgane pijade. Ko odstavi, hvald¢ pri-
kima z glavé, pa, bado s silnimi svojimi prsti obje-
majoé, zacmaka.

Ko je dve wri kesneje vzhajala luna in posvetila
v izho, bila je oljnata svetilka dogorela, samé mé-
selina je razsvetljala izbo: skozi edno okno svit upi-
rajot na bledo upalo lice mrtve stare Sépleve ma-
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tere, skozi drugo pa osemdesetletnega déda Grahov-
¢evega, ki je bil na svojem stolei zadremal, vedno z
glavo cineal in hrbet krivil, pa ga zopet vapostavljal.
In ko bi bil ta ali 6ni izmej nas ta prizor videl, pa
¢ul otlo ukanje sov nad Zago, lajanje lisice z bliZnjega
Suhega bréda, koZa bi se mu bila zjeZila in bezal bi
bil, ne dakaje Grahovca, ki se je bil ba§ vzbudil, ker
bi bil skoro s stola omahnil in mu je bila pala prazna
bita z vék. Ni se domislil, kje je. Tipajol je storil
tri korake in dotipal v temi — mesec je had za
oblagkom plaval — mrliéa in krsto, katero je bil na-
redil pred mrakom. Zdaj je znal, kje stoji.

,Kam sem neki prislonil svojo skatljo in Zago?“
to je bila edina misel, katera je v tem prizoru ob-
vzela moZd. Zadéné torej] — ker je hil pozabil, da je
zunaj izbe ostavil svoje orodje — ob steni tipati, ali
pri tem opazi, da ga noge ne nosijo prav {rdno.

»Hudika,® razjezi se, ,poid¢em pa potlej, kadar
se bo dan naredil . . . Se olja nima pri hidi, pa
umrje!*

Reksi 1éze po trdi ozki- klépi, dene komolec pod
glavo in uZe spi.

o

16
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Osemindvajzeto poglavije.

Blizanje.

W ranjencem je &lo hitro na holje, hitreje nego
fA je zdravnik sodil. Prve dni je bila Pavlina
= not¢ in dan pri njem, potem pa, ko se je
okreval, prihajala je bolj po redko vprafavat po nje-
govi zelji, drugo postrezbo je imel od poslov.

Kako je hil ranjen in zakaj, védel je Vesel zdaj
sam. Sodnik je bil uZe pridel k njemu, naredil pro-
tokol # mjim in pri tej priliki je Vesel zvédel, da ga
je na prigovor NeZe udaril gépec, katerega je zopet
Neza, ob tisti uri v hosti skrita, prepodila, da je do-
bila nekova pisma, katera so mu obljubili nazaj
poslati.

Da so ta pisma v tujih rokah, to se mu je zdaj
zdelo motno sitno. Zdaj — retemo. Bil je namred
kar ves drug ¢lovek, mehak, dober z vsacim &love-
kom, prijazen, hvalefen. Lehko bi se bil uze pre-
nesti dal v svoje stanovanje, zdravnik je hil uze do-
volil, vender se je dal od gostoljubnega gospoda
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Gérea, dasi v prvié ni bil dohrega vtiska mnaredil
nanj, rad pregovoriti, da je ostal Se na podti.

In tako nahajamo Leona pri njem, kateri ga je
izvzem3i éne dni, ko je imel pdsla s pogrebom stare
tete komtese, obiskdival veak dan.

,0, hvala Vam, da ste pri&li! Dobro ste mi sto-
rili, kar sem Vas prosil,“ rede Vesel Leonu, ko ga
zopet vidi pred sdbo, podpré obézano glave in pri-
poveduje, kako je dobil dopust za celega pol leta, veé
neco je treba, da se ozdrdvi, da hode torej mogel
ostati do predpusta in tedaj navzolen biti pri Leono-
vem svatovanji, e ga le-t4 ne bode zarad smrti stare
tete na kesneje prelozil. '

,Tudi brez smrti tete moje ne bi bilo mogode,*
vete Leon hladno, ker bralec bode ugenil, kaj mu je
pri&lo na misel, namred déno, kar mm je bila zaupala
Pavlina.

, Vi Casih o tej stviri niste tako hladno mislili,
ugovarja profesor s smehom. ,Morda se me zdaj zaté
izogibljete z ogovorom, ker sem Vam tudi jaz &asih
preosorno govoril o tem predmetu. Sram me je skoro
malo, ali resnici na ljibo Vam moram povedati, da
sem zadnje dni svoje bolezni nekoliko izpremenil
misli.®

,Kar se ti¢e Zenskil?“

oTudi, A poleg tega tudi sploh sem se zadlel
avojega pesimizma skore sramovati. Zdi se mi, da

filozofija o slabosti svetd vender ni prav zdrava. In
16*
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Ge je, ne mara da, meni v mladosti starejdi prijatel)
vlil nekoliko tega midljenja, ne bi hotel, da bi Vi
meni kesneje za ednacega kaj imeli zahvaliti se.®
oPrav veseli me, ko Vas slif§im tako govoriti,
ali . . B
»Ne véste zakaj? No, spominjam se, da ste mi
neko¢, ko sem mislil, da se to jesén vidiva zadnji-
krat, govorili o svojem Zenitovanji. Vem, kako sem
Vam odgovarjal. TacCas Vase neveste §e nisem poznal.
Pozneje sem . . . slifal ve¢ in ugenil . . . Zdaj. ko
me je ta ¢udna usoda doletela in sem tu lezal bolan,
videl sem, kaj premore dobra Zenska. Obé déklici,
sésebno starejfa . . . Vam namenjena . . . stregli sta
mi, kakor bi jima bil brat, in to s tako ljubezni-
“vostjo, kakerine je vender res zmoina le sdma Zenska.
Povem Vam, da boste sredni Z njo. Bldgo srce mora
imeti. Ce ima tudi kako napako, no: meni se zdaj
zdi, da dohrota odtehta vse drugo po dvojno.*
Tako je govoril profesor, mehko in nenavadno,
pa Leona ni¢ pogledal, nego v strop ztl in si nazaj
poloZeno glavo objemal z obema rokama. Leonu je
bilo ba& prav, da ga profesor ni gledal. Kajti on je
imel jako razlitnih dutov in mislij na kopo. Videl je,
da se prijatelju povrada stara ljubezen in mladost,
“slizal pa, da mu svojo ljubezen ponuja, videl, da iz-
gubi svojo nddejo, a zopet radoval se, da v tem pri-
jatelji nahaja vender bldgo dufo. — To so bili vtiski
lepi, veseli, pa tudi — smefnosti jim ni manjkalo.
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,In, me vem, Ce sem Vam uZe povedal, ali ne*
nadaljuje profesor ,jaz sem to déklico poznal uze
prej, student, pred osmémi leti. Clovek bi ji ne po-
znal, da je mogole toliko let.©

,vem dobro,* odgovori zdaj Leon glasno.

» Véste ? Kaj véste?“ vpraSa profesor in se skloni
v postelji.

,Da ste imeli prej znanje Z njo,* odgovori Leon
in se nehoté nekako pikro nasmehne.

,Kdo Vam je to povedal ?¥

,Ona.® *

,Sama? A kako je pripovedovala?“

»No, da sta si dopisovala nekdaj, Vi in ona, toda
Vi ste potem umolknili, in do letos ste bili izginili
zanjo.*

»Tako!® rele profesor, léZe na vzglavje nazaj
in moléi. Moléi tudi potem, ko Leon zacéné govo-
riti druge reli, tako da poslednji zapazi, da je dobro
oditi.

Zunaj sreca Leon gospoda ekspeditorja Kém-
pleza, ki hofe po povrinem, malo prijaznem pozdravu
iti mimo. Sploh je hil gospod Kémplez %e malobesed-
nejdi in nezadovoljnejdi tu na podti in je svojemu
prijatelju loveu razodel celé misel, da pojde strdni,
drugam.

Leon ga vprada, kje sta gospodidini.

»Raj jaz vem?“ odgovori Kémplez neuljuden.
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Tudi Leon je stavil uZe veckrat to vprafanje z
vedjim zanimanjem nego denés in oddel bi bil brez
iskanja gospodi¢in in slovesa od njiju, ko ne bi bila
stopila dva nova gista v veZo in ga pozdravila kakor
stara znanca: sodnik in baron Bremern.

»A, gospod Retelj, on mora tudi slifati tisto
mesto, pokazite!“

Tako govoréd se baron obrne k sodniku in ta
mu s smehljanjem izro& nekaj popirjev.

+A to se more in smé le mej prijatelji pokazati;
pojdime tu notri h Géreu,“ refe sodnik in vsi stopijo
v veliko pritlicno izbo. Tam je bila slufajno Matilda.
Baron je, pismo v rokah drié¢, niti ugledal ni bil,
temve¢ na sredi izbe stojéd, z zavzdigneno roko, kli-
cal: ,Poslufajte, klasitno!® In zdajci je zadel Citati
visokoletede, hladnim in nezanimanim ljudem — kako
bi rekli — malo ,pametno® mesto in se je na konci
branja ua glas smijal ter vpradal: ,Ali ni lepa pisma
dobival ta kislo-obrazni profesor?“

»Meni se ne zdi tako smedno, kar ste Citali,”
ree Matilda vsa rdeda od nejevolje in odide.

Tudi Leon je bil nejevoljen. On je védel, kdo
je pisal ta pisma.

»Jaz menim, da se morajo ta pisma gospodarju
neditana dati nazaj,® rece on.

JBes, reg® izpregovori sodnik, &egar indiskret-
nost je hila vsega kriva, in baron si je hrez ugovora
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dal pismo iz rék vzeti, ker ni mu bilo prav, da je
Matilda jezna nianj odéla.

V tem hipu pride Goérvec. Njemu sodnik pisma
izrodi, naj jih d&4 profesorju. Gorec pogieda pisma,
odstavi od ofesa in zopet primakne blize, pa vzklikne
Pavlini, katera je bila ba& po stopnicah déli prisla:

»Déklica, pisava teh pisem, katera je prinesel
gospod sodnik, ravno taka je, kakor tvoja, vender
ni li?«

,Prav moja!* odgovori Pavlina odloéno ter mu
vzame pisma iz rék in se vrne po stopnicah, sicer
silno zardela ali s ponosom.

Vsem so se potegnili obrazi. Gérec je obrvi
stisnil vkupe, ali takoj obrnil se in klical vina, vahé¢
gospodov, naj sedejo. Sodnik in baron sédeta, Leon
pak se poslovi. Nihée ga ni zadrZeval, ker polozZaj je
bil vsem nevieden. Baron je bil dvakrat osramoden,
Géorcu je bila vsa re¢ neprijetna nganka, sodnik je pa
videl, da je nediskretno ravnal.

Leona je imela po poti domév le edna misel.
Ona je bila zdnj izgubljena. Poleg vsega druzega,
kar je prej in denés slifal in videl — priznala je ona
sdma denés ognjene dne besede Ijubezni, pisane dru-
zemu, za svoje, in kako priznala! Nénjo ni bilo veé
misliti mu. Ne moremo ré&, da bi bil obupaval in se
grizel, za to je bil sploh prezdrave nravi. Tudi mu vsa
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stvar ni pri§la prenanagloma: Ali toliko, kakor vsakdo
nas, imel je tudi Leon samoljubja in sebidnega samo-
spoStovanja, da ga je propadanje njegovih upanj ven-
der peklo.

Ko je tako razmisljal po poti domdv in doma,
prifel mu je tudi prizor na misel, kako odloéna in lepa
je bila denés Matilda, ko je svojega — Zenina, barona,
tako zavrnila.



Devetindvajseto poglavje.

Sporazumljenje.

{rofesor je bil vstal in se izprehajal po vrtu.
( =57 Skozi okno je ves ¢as pazila nanj Pavlina in
= sree ji je silno bilo. Pretitala je bila nekoliko
svojih pisem in to jo je razburilo. Mej pismi je bilo
tudi edno ne od nje roke. Ni ga prefitala, dasi jo je
radovédnost vlekla. Hotela mu je je dati nazaj, a ni
imela poguma, stopiti prédenj. Tako jo je strah pred
svojo slabostjo in premagovanje sime sebe zadrZeval
ves ta dan in veler v nje sobi. Tudi se je bala
srecati strijea Gorca in biti izprafevana ali morda
celé grajana. Zaté je rekla, da je bolna in da hoce
biti sdma.

Drugi dan zjutraj nekdo potrka na nje duri
Profesor vstopi.

»Rekli g0 mi, da se smé in more k Vam, in zat6 sem
prisel pred svojim odhodom zahvaljevat se Vam za skrb
in potrpljivo postrezbo, katere nisem zasluzil od Vas.“

Ona se zardi pa se obrne strdnl in, na mizici
iskaje, govori: ,Vieraj sem dobila od Vas pisma.“
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,Slisal sem, Zal mi je, da iz druzih rék . . .©

,To mi je vse edno ... Ali edno pismo ni
moje, tu je imate naza).*

Vesel pogleda. Bilo je malo Krtovo pismo.

,Ste je li citali? Tice se Vas,* rede profesor in
ji, v zadregi kakor mladenié, ponuja list nazaj.

,Mene se ti¢e?* vprasa ona, vzame list in
ga bere.

=

,Listi, ki je stanoval Vam nasproti.“

,In to je o meni pisano? Vam ?¥

2 & Nag.¢

oIn . . . Vi ste verjeli, Vi . . . verjamete to?“
sopne ona prebravii.

,Nisem li prav storil, ko sem véroval, ni li dends
treba vérovati, Pavlina ?¢

Ko je slifala to mehko vpradanje, svoje ime iz
njegovih ust, zvrtilo bi se ji bilo skoro v glavi, list
ji je pal na tla, ona pa je z vzklikom: ,Ne! Ne!
Franc!* skotila k njemn in se ga oklenila, poloZila
mu glavo na rame in se zjokala.

Kdo bi bil verjel?

Prej tako resna cloveka dva, sedela sta zdaj dve
uri vkupe kakor otroka dva.

Tako mnogo sta si bila uZe povedala, ali de
vedno sta imela neizerpen vir pripovedovanja.

Vse veliko in usodno nesporazumljenje, nastalo
iz morda dobromisljene ali bridke intrige pesimisti¢-



o S S

nega prijatelja in morda (kakor so kazala razli¢na
znamenja déklici stoprav zdaj jasno) méterinega pri-
voljenja v to intrigo — bila sta si uZe pojasnila, od-
sko¢ila na druge stvari, pa zopet vracala se.

A kadar je bil otrodji jezik mej njima na videz
pri kraji, nasla so se usta: prav kakor dela mladina.

Potem ji je on povedal, da je v nje sobo priel
uZe z nejasnim namenom govoriti Z njo, tudi ko hi
6no, sludajno v nje pisma izgubljeno pismo, ne hilo
dalo povoda razjasnjenju.

Ona pa je rekla, da se ji je zdelo, ko mu je stregla,
da je Se nekaj ljubezni v njem ostalo do nje, zaté
ji je bila dunsa tako polna veselja, pa tndi polna brid-
kosti. Ona bi bila odrekla se vsemu, vsi sre¢i, nikogar
bi ne bila mogla ved ljubiti, zdaj ne, ko ga je pred
sibo videla trpecega in ne razumela, itd.

»Odrekla ?“ poprime on. ,Jaz sem bil uZe od-
rekel. Edno ni za vse, ni vsakdo porojen, da bi bil
sreen, ni vsakomu wusojeno, da bi ga razumelo
ednako srce, mislil sem, in se bil vsemu odpovedal,
ko sem mislil, da si se mi ti odrekla. Vem ge, kako
me je tadas prijela mala primera v necem spisu.
Cital sem, kako ima nekatera jablana na tisode cvetov,
ki so vsi od prirode namenjeni, da se rodi iz njih sad.
Ali pride slana &z no¢ in na jesén stoji drevo brez
sadd. Tako sem mislil, da sem uZe jaz, in povém ti,
da sem imel uze ¢asih v t¢j misli tako nekako bo-
lestno radost, dasi me je uZe 6ndaninje sreanje s
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teboj preverilo, da je v te] moji misli malo zrnate
resnice, temve¢ samovaranje. Glej, in zdaj mi je sreden
slu¢aj pomagal, da sem se spokoril. In zdaj ko te
zopet imam, ¢utim tisockrat, da je treba sreco do-
seci, ne le dosezati. In moja sreca je le imeti srce
v lasti, kakerfno nosi§ ti, kakor si mi je ohranila,
déklica zlita! In meni se zdi, da bi te zdaj ljubil z
vso strastjo srca, katero te je tako dolgo pogresalo,
tudi ko bi ne bila taka, kakor si. In ti?“

A ona se je doteknila ognjeno govore¢ih ust
njegovih in v tem je bilo odgovora dovolj za zdaj.
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Trideseto poglavje.

Konec.

a9l luhi Matijec na Zabrezji je izpod vélicega ko-
i zolca, kjer je vozove premikal, skiljavo pogle-
= doval po mladem gospodu, ki je denés nosil
sila jezen obraz. ,Kaj mu je?* gré vprasat Barbo A
stara dekla mu pripoveduje, da je bil gospod baron
tu, Z njim sta se menda sprla. | Ti gospodski ljudjé,
ki toliko ulenosti poiré v sé in znajo Se na sveto
pismo brati, kakor sam gospod fajmoster, kregajo se
mej sehoj tako kakor mi, to sem uZe vedkrat slidala.®
Matijec sicer ni razumel, kaj je rekla Barba, a odgo-
voril je po svoji Segi, tako kakor kdo, ki dobro shidi:
»Sem dejal, kd-je, da se drzi, kakor bi mu bila macka
mlade snéla.®

Vender dends Barba ni bila dobro pouéena. Gospod
se z baronom ni prepiral. Njega slaba volja je pa paé
res bila nasledek razgovora z baronom.

Ta je bhil namreé prisel na Zabrezje in prosil
Leona, naj mu obljubi storiti neko dobroto. Leon mu
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obljubi z uvetom, & mu hode mogofe. FPotem mu
baron govori:

,To ste gotovo uZe slisali, da se tisti Va& pro-
fesor na posti Zéni, da jemlje éno sestridéino moje ne-
veste. Ker njegov dopust hitro iztete, bode, kakor
sem ¢ul, poroka prav skoro. Vidite, to meni prihaja
jako ugodno. Prilika je, da tudi jaz prej k svojemu
namenu pridem. Kolikor sem potipal, tudi stari nima
mnogo proti temu ugovarjati, Déklico pregovoriti —
no, tega me ni strah; vsaka misli, ¢e je prej, bolje je:
uze poznam ta svet. Ali prej] mora vender uravnana
biti glavna stvar. O tej pa se nisem &e razgovoril s
starim in tu bi Vas pomoéi prosil, ker ste najboljsi
njegov hisni prijatel], in moj, kakor upam.*

,m kaj Vam je glavna stvar?“ vprasa Leon.

»No! Denar! Jaz nisem poet, temveé realen moz,
véste, ki-se ne Zéni na ljubezen in srefo in tista
brbljanja. Denar! Jaz vem, da ga stari ima in da je
héer njegova edinica. Ali, prijatelj, prvi¢ jaz denarja
prece] potrebujem, ker imam nekaj dolgov in me
manihejei uZe preganjajo, da se jih bojim; drugi¢
pa, ¢e se ni¢ ne dogovorimo, ali e stari premalo
obeta, kdo mi je porok, da se potem, ko mu hdi
odide iz hife, stari osel Se ne Zéni in mene oslepiri
za moj denar? Zaté holem jaz varno hoditi. In zakaj
bi ne? Socijalni moj poloZaj v svetu uZe toliko veljd,
da tiste grode odtehta, zatorej mi Gérec niti zameriti ne
smé, Ce ga vpraSam: Stari, koliko mi 3tejed s héerjo 2¢
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Leon odloéno odhbije profnjo, da bi v tem kij
posredoval, skoro malo osorno. Baron nekoliko osupne
v obraz in refe, da hode storil to sam, kar mu on
neprijateljsko odreka, in odide na posto.

Prej, ko je Leon slifal, da se mozi Pavlina, do
katere je vender imel najtoplejie simpatije, ni bil tako
protiven, kakor zdaj, ko je slidal, da bode tudi Ma-
tilda tako br# stopila v zakon, in s kom? S tem brez-
srénim, sebi‘nim &lovekom, ki tako naravnost pripo-
veduje, da jemlje bolj nje denar, nego njo! Izkusnjavo
je v sebi cutil, tja iti in ubogo, dobro déklico svariti,
pouéiti, naj ne vrze postenega nedolZnega srca cloveku,
ki je znotraj brez dnfe in brez vsega blaZjega, le
zunanji videz in prevara.

Ali vender je zopet videl, da nima pravice,
vtikati se kakor svetovalec v tuje stvari, pa tudi da
ne gré in da je nevarno. Nifesa mu ni ostalo nego
deklico milovati. Poleg tega pa mu je bilo tako
¢udno, da se veé dnij ni mogel odloditi iti na podto h
Gorcevim.

Napésled pa vender ni mogel drugae, ubral je
pot pod nége, dostikrat lojeni pot na podto. Pred
hiso je dobil Matildo.

»Bali smo se uZe, da smo Vam kaj naredili,
tako dolgo Vas ve¢ ni hilo. Konéno bi bili imeli
%e Pavlinino moZitev praznovati brez Vas,“ refe ona.
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,1n Vago? Sligal sem, da bode zaedno. Vad Zenin
sam mi je to povedal,“ odgovori Leon.

»Moje ne bode. Ni zaedno, ni kdaj, in Zenina
nimamo nié, da boste védeli,* rece ona odlodno in se
obrne strini.

,In baron 7%

,Cujte! Ce nehéete, da Vas nikdar ve ne po-
gledam, ne imenujte mi nikoli ve¢ tega ¢loveka.“

»Lakaj ?¢

, Vi ste sitnez; hodo Vam uZe drugi povedali,
all mene naj tadas ne bode zraven, da véste.“

Preko dvora pride Gorec in isto tako kakor héi
okara mladega soseda, da ga tako dolgo ni bhilo.
Vajen je bil prej vedno videvati ga. Matilda je bila
v tem odsla v hiSo in Leon je dobil priliko vprasati,
je li res razdor mej baromom in Matildo. Stari mu
potrdi in pristavi, da je prav vesel, ki je tako prilo,
ker zdaj, ko ga je holj spoznal, ne bi ga rad imel
za zéta.

»Hotel je z dekletom vred tako veliko vsoto
denarja, kakerSne res nimam pripravljene in je zdaj
tudi ne dobim drugate, nego &e posestvo zadolZim.
To mi je pa vender hudé. Do starosti sem gospodaril
brez dolgd, ali zdaj naj bi na stare dni dolgove delal
za héer, ki tako vse dobi, kadar me ne hode veé,
ker s seboj tudi jaz ne ponesem nicesar, nego kar mi
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bode sdma pod glavo dela. Tako sem njemu odgavoril
in tako sem tudi razlozil déklici, katero sem bil po-
klical k najinemu razgovoru. Vem, da bi se bili tudi
veselili, ko bi jo bili videli, kako mu je vrata po-
kazala za vselej, ko je slidala, kake pogoje mi stavi.
Vesel sem je bil, da se je vse v meni smijalo. Prav
kakor kakov detko. Ne bi bil mislil, da je'tako
pametna “ b A

Tako je pripovedoval Goree, ko sta sla v hiso
k drugim.

Leon je to porotilo poshisal z velicim veseljem.
Po né¢i pa potem ga je obSel nekov trden sklep,
kateri je zvrdil takoj drugi dan, ko je zopet prisel
na posto.

Izpazil je namre¢ Matildo, ko je bila sima.
Prijel jo je za roko, da mu ni mogla uiti, in ji rekel
s Saljivim glasom, ki je bil pa nekoliko neroden, ker
se je tresel in je prihajal z zardelega obraza:

,Gospodidina, meni se zdi, da bi bilo vender
dobro, da se Vi s Pavlino vred mozite. Ni¢ se ne
hudujte, jaz ne mislim Onega, jaz mislim druzega, ki
od ofeta Zeli samé Vas. Ce ste zadovoljni, dajte mu
desnico, pred Vami stoji, prav res.®

pJdutri, dends sem Se na dnega prehuda, odgo-
vori ona in mu di zahtevano desnico.

oDent s, dends!® sili on.
17
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pJutri, trdi ona, iztrga se mu in ta dan je ni
bilo vec videti.

Drugi dan je bil Leon zopet tu, in pripovedovali
80 mi, da ne zastonj. Tudi Barba je morala neka]
tacega slifati, ker pripovedovala je svojim prasiCem,
da jih ne bode ved dolgo pitala, ker pride nova go-
spodinja v Zabrezje, pod novim ukazovanjem pa ona
ne sluzi, kratko ni malo ne.

T ;(f“‘__?;*“ C. BT I
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Bela ruta, bel denar.
Povest.

(,ySlovenski Narod“, 1874.)
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Aired nekoliko leti smo bili prijatelji na Bledskem
jezeru., Trije izme] nas so imeli ,Zensko svo-

jega srca“ ma strdni, jaz sem bil sam in svo-
boden. Moj prijatel] iz stolnega mesta, naj ga ime-
nujem Vrelca, naslanjal se je zaljubljeno na svojo iz-
voljenko, gospodi¢ino Jovanko, ki je mnogobesedna go-
vorila, pripovedovala in vpraSevala njega, mene, svojo
teto, sebe in vse. Vrelec ni imel oéij niti za lepoto
jezera, niti za romantiko otoka in grada, niti za veli-
canstvo jezero objemajocih gord — on je videl le svojo
Jovanko in gledal le njo. Zenirati se ni imel koga;
razven mene sta bila druga dva prijatelja v éolnu pre-
skrbena vsak po svoje, nista torej utegnila opazo-
vati in delati opazek o Cloveskih ljubezenskih neum-
nostih, katere sta samd v sebi imela — jaz pak sem
bil njegov dober prijatelj, kateremu je vse zaupal, po-
sebno kadar sva zveler vel pila in samd domdv hodila.
Pri neki taki priliki mi je pravil, da je na boZjem
sirnem svetu ni Zenske, ki bi mm mogla zvestejsa,
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udanejfa, srénejfa, sploh boljsa biti nego je njegova
Jovanka. ,Res je¢ — tako mi je rekel dalje — ,da ima
nekatera svojstva, ki jih ne vidim rad na nji, a to
se bo na dobro izpremenilo, kadar bode Zena moja,
oh, sreden ¢lovek bom, tega sem preprican.“ Tako je
govoril in jaz mu nisem ugovarjal, veddé, da zaljub-
ljeni ljudjé verjemdé le to, kar jim v priklad hodi,
zamerijo pak vsakomu, kdor se jim predrzne govoriti
resnico. Jaz namre¢ — mej nami redeno — nisem bil
preverjen, da je ta Jovanka, poleg vsega uZe triindvajset
let stara, tak ideal ljubezni in srece.

Pa vse to ne spada k stvari. Mi smo se tedaj
po jezeru vozili. Spominjam se $e, da ba$ predno smo
stopili iz C¢olna na otok, zabavljal sem jaz, menda 17
sdme razposajenosti neka) na Zenske, kakor je to na-
vada in kakor zasluZijo. Rekel sem, da jih je mej sto
le deset dobrih. (Dandanes bi svoj cenzus e zniZal.)
Gospodicina Jovanka me je iz éolna stopaje nemilostno
pogledala, nje teta je s Steharjem nalas¢ gledala Stol
in uZze sem si po kamenitih stopnicah navzgor na
otok k cerkvici gredé utrdil dober namen: ,nikoli ved
na Zenstvo zabavljati,* ker ¢lovek od tega nima nidesar
nego tujo jezo. Cemu ?

Po otoku smo okoli cerkve hodili, originalne
podpise na zidih vacarkane studirali, razgled obéudo-
vali, hudovali se na oblake, ki so se nad nami zbi-
ral’, in napdsled v cerkev §li. Tam je, kakor véste
vsi, ki ste bili na Bledu (in kateri niste bili, glejte,
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da pojdete v ta ,raj“ slovenske zemlje, predno sto-
rite smrt), tist zvorm, katerega gres zvonit in ti ho
Mati bozja izpolnila, Cesar si pri zvonjenji Zeli§, ali
kaj li. Jaz nisem hotel zvoniti — ali iz pomanjkanja
,vere“ ali iz srama pred samim seboj, da bi se ta-
cega humbuga udelezeval, tega vam menda nisem
dolzan povedati. Zvonili so pa vsi drugi iz moje druzbe,
Prijatelj Vrelec, Bog mu te neumnosti ne &tej v zlo,
molzel in molzel je éno vrv, da ni mogel koncati;
gotovo je Zelel, da bi ga spreljubljena, dragomila Jo-
vanka ljubila do ,zelenega groba“. Delal je pri te
operaciji tako resne obraze, da se je moja hudomus-
nost morala nasmehljati. Za njim, to se vé, pridla je
gospodi¢ina Jovanka; ona se je na smeh driala in
nekako lisi¢je, tako, da sem v hudomudnosti svoji (kaj
hoéem, de uZe imam to svojstvo) zopet sodil: ,Vrag
me vzemi, C¢e si ona ne zZell bogatejdega Zenina,
nego je moj prijatelj Vrelee, ki ima le toliko, kar se
je naudil, t. j. kar sproti diSevno pridela. Zenska .. .*
pa ne smem niesar hudega govoriti, meni se zdi, da
nismo sami.

Ko stopimo iz cerkvice, ¢akal je uZe nag Golnar
(vozil nas je star dedec, kateremu je mlad detik,
menda sin, pomagal), ki je dejal, da se moremo
précej odpraviti, ker bode nastala huda sapa in dez
ter bi kesneje, kadar je jezero memirno, ne mogli vo-
ziti se. — ,Jezes!* vzklikne lepa Jovanka vsa oble-
dela, ,pojdimo bhrz!“
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In &li smo v ¢oln ter odrinili.

Jezero Je delalo 6ne lehke valéke, ki se tako
lepo krozijo, kadar veter popiha. Raztezali so se ti valcki
vedno bolj in ko smo pridli v sredo, bil je coln uze
precé] nemiren. Jaz sem sedel tik vesla¢a in Jovanke.
Deklé je hilo nenavadno prestrafeno, dasi nobene ne-
varnosti ni bilo. Ogovarjal jo je prijatelj Vreelec in
jaz, a kar govoriti ni mogla. ,Kaj Vam vender je,
gospodi‘ina ?* vpragam jo, toda ona ne odgovorf nidesar,
nego bel robec, ki ga je vzela iz Zepa, izpusti v vodo.
Jaz sem mishl, da ji je padel sam, zato hitro s svojo
kljukasto pali¢ico posezem pdnj in ga res ulovim v vodi.
V tem hipu mi ona v roko seze in vzklikne vsa v
strihu: ,Pustite!* Tako mi Se palidico z rok izbije,
in robec in palicika sta odplavala. Zaéuden jo pogle-
dam Ona ne odgovori nidesa. A na§ stari vesla¢ se
nekako bridko nasmehne in pravi: ,Bela iuta, bel
denar.*

Gospodidina se stresne, pogleda Vrelca, kateri pa
ni nobene gube svojega obraza izpremenil, tovej nidesar
ne razumel.

sKaj je to ,bela ruta, bel denar?“ vprafam jaz,
a veslar se mi samd smeje, ne rece nicesar.

Priveslamo h kraju in Vrelee je bil jako wvzne-
mirjen, ker je njegovi nevesti bilo prav slabo. Stoprav
v keEmi se zopet bolj zavé.

O T
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*‘"ﬁ eta mené das in ¢loveka, kakor véste. Tako sva
se tudi midva z Vrelcem izpremenila, t. j. skoro
sva menjala vlogi. On se je poéméril in je hil
nezaupen, izgubil je dobersen del idealov, posebno vero
v Zenstvo a visoki poklic in v divno vrednost teh kras-
nih potomk moZevega rébra, kajti z Jovanko sta bila
uZe dolgo casa sém na dvoje. Jaz pak sem skoro
oZivel in — kaj bi se boljSega delal nega sem —
se veseli me, ako morem kaki lepi stvarci malo po-
nagajati. Dasi sva lofena s prijateljem Vrelcem, ker
mi ga je opravek potegnil iz mesta na kmete, vender
prideva vsako leto vkupe. Tako sva bila cez dolgo
lani zopet na Bledu. Bilo je soboto popdludne. Slabo
smo bili naleteli; deZ je lil vse popéludne in namesto
uZivanja krasne okolice, sedeli smo v kolibi pri Pe-
tranu, pili dolenjsko vino ez potrebo in tiste ljubez-
nive ribice, ki so privajene, da hodijo h kraju jezera,
krmili s kruhom ter se zabavali nad ribjim prekopi-
18
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cevanjem. Bilo je bad ob fasu volitev in burne slo-

venske volilne agitacije. Umevno torej, da smo — bilo
je vedje slovensko drustvo zbrano — tudi na poli-

tiko pri§li in privrZenci liberalno-ndrodne stranke ne
posebno ljubo in respektno obdelavali éno nase duho-
venstvo, kateremu je svoja ¢rna suknja in kar k nji
spada prva, a narodna politika druga, & ne zadnja
stvar. Mlajéi mej nami so jih obirali, morda Se preveé,
ne locivéi postenjakov me] duhovenstvom in fana-
tikov. Tako je bil nek priroden prehod, ¢e sem kar
zdajci slisal nekovo vraZo, da se ne smé nobena dé-
klica, ki se je z duhovnikom (moj vir se je izrazil ro-
bateje) specala v stvareh, katerih celibat ne odobrava,
po Blejskem jezeru voziti, ker se vznemiri in se
taka Zenska more samd rediti, ako v jezero vrie ,ali
belo ruto, ali bel denar. — Nanagloma sem se do-
mislil 6ne scene pred leti na jezern, pri kateri sem
bil izgubil svojo paliéico, in jasno mi je bilo, Cesar tafas
niti slutil nisem.

Vrelec ni poslufal in ni slisal 6ne vraze.

Drugo jutro je bil krasen dan. Z Vrelcem sva hila
sama na jezeru. Morda boste imenovali, da je bilo precg
breztaktno od mene, ali vse edno sem se moral do-
tekniti rane, ki se v Vreleu ni bila e zacelila.

,France“, rekel sem mu — ,ti si vse zaupal, vse
povedal, samé edne redi nisi hotel niti meni niti komu
druzemu povedati, namre¢ vzroka, zakaj se je tvoja
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ljubezen z Jovanko raztrgala. Od denés naprej pa se
mi zdi, da jaz éni vzrok vem.“

On se zardi, ostro me pogleda in rete: ,Ako dna
brezznadajna oseba ni sdma svoje sramote pa jeziku
nosila, ne vés; kajti jaz nisem Se o tem govoril in
éni, ki tudi vé, ima vzrok ‘moléati bolj, nego jaz.®

Jaz mu povem sliSano vraZo, da tdko déklico,
ki se je s celibatarjem pregredila, jezero pozré, ako mu
ne #rtvuje za odkup ,belo ruto, ali bel denar® — in ga
zaedno spominjam na prej pripovedani prizor. On se
Je dobro spominjal, da je bilo déklico strah, a bhele
rute se ni domidljal — tembolj Se pa jaz. Iz obeh
stvari) sem jaz naredil svojo kombinacijo: ,tako-le je
s tvojo bivio ,nevesto“ bilo uZe tadas; samé da si ti to
vse kesneje zvédel.“

»Dobro si kombiniral,* vzdihne Vrelee s ko-
molei v kolena uprt in celo v dlani skrivaje.

In zdajci mi je pripovedoval dolgo povest, ki se
dad ob kratkem povedati: Ljubil je déklico, ki je hila
pripravljena njega vzeti, ki mu je ljubezen govorila
in pisala, a imela tako veliko in prostorno srce, da
je zlozno mogel notri biti tudi lep kapelan, kateri
ji je dopisaval in h kateremu je skrivaj tudi hodila.
Prozaiéno, resni¢no, ali Zalostno! —

»Vidi§, ko bi bil védel pomen te vraZe prej,
mogel bi mi bil uZe taas povedati svojo kombinacijo,
in prihranil bi mi bil dve leti, kateri me je potem %e
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za nos vodila, da me je uprav sram pred samim
sehoj* — konéal je prijatelj moj.

,0d vola se ne smé vet zahtevati nego gové-
dine, od svetd ne veC nego dati more, prijatelj; bodiva
filozofa, glej, kako je dan lep, misliva si, da je tudi
Zivljenje lepo — in bodiva vesela! Reksi zafnem z
najlepsim glasom, ki ga imam na razpolaganje (in to
ne pomeni veliko), peti: ,Po jezeru bliz’ Triglava !*
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